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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarazata™

Olvassa el a hasznélati Gtmutatét!

SELV

Biztonsdgi utasitdsok
Kezelési utasitdsok

4 fokozati tompitas

=
5

A ldmpa kizérélag széraz és beltéri
helyiségek megvildgitasara alkalmas.

biztonségi tudnivalékat!

<

Volt

élet- és balesetveszélyes!

e

Vaéltéaram/fesziiltség

Egyendram/-fesziiltség

Ovakodjon a forré feliiletektsl!

Hertz (frekvencia)

Erintéses dimmer

Watt (hatésos teljesitmény)

igy iar el helyesen

Lumen

II. érintésvédelmi osztdly

TUV SUD/GS-ellendrzés

Révidzarbiztos biztonsagi transzformator

rat médon értalmatlanitsal

Figgetlen szabdlyozé késziilék

Kérnyezeti h6mérséklet

A burkolat h8mérséklete meghatdrozott pont

Erintés gomb

A hélézati csatlakozds polaritdsa

Hatékonysagi szint VI

DEKRA/GS-ellenérzés

LED dllélémpa

® Bevezetés

Gratuldlunk az 6j LED-es dllélampa

L]

megvésdrlaséhoz. (a tovébbiakban

“termék” vagy “lémpatest”). Ezzel egy

kivalé min8ségi termék mellett déntott. Kérjik,

6 HU

* Tovdbbi részleteket, pl. kiegészits jelmagyardzatokat,

ill. mGszaki informéciékat a www.edi-light.com
weboldalon taldl

gondosan olvassa végig ezt a hasznélati Gtmutatét.
Nyissa fel az dbrékat tartalmazé oldalt. Ez az
Utmutaté a termék tartozéka, és fontos tudnivalékat
tartalmaz az izembevétellel és a kezeléssel
kapcsolatban. Mindig tartsa szem elétt a biztonsagi
utasitdsokat. Az izembevétel el8tt vizsgdlia meg,

hogy a megfeleld fesziiltség rendelkezésre dll-e és

Biztonsdgi extra-alacsony fesziltség

Tartsa be a figyelmeztetéseket és a

Kisgyermekek és gyermekek szdmdra

Figyelmeztetés! Aramiités veszélye!

A termék megfelel a termékspecifikus
alkalmazandé eurdpai irdnyelvek.

A csomagoldst és a késziléket kdrnyezetba-

A fényforrast csak szakember cserélheti ki.

A vezérmivet csak szakember cserélheti ki.




hogy mindegyik rész helyesen van-e 8sszeszerelve. Teljes kibocsatds

Amennyiben a termék kezelésével kapcsolatos LED modul: 4,8 W, 600 Im (360°), 3000K,
kérdései lennének, vegye fel a kapcsolatot a Ra=82

kereskedd8jével vagy a szervizzel. Gondosan 8rizze EU-Dugéillesztd

meg ezt az (tmutatét, és adott esetben adja tovabb a Modell: XYO6LE-130039VH-EW
harmadik félnek. Tapfesziltség

hélézati adapter:  220-240 V~ 50/60 Hz
Erintésvédelmi osztdly: 1l / (O]

Ez a lémpa kizérélag beltéri, szdraz és Méretek: Magasség (lémpafej 90°-ban):
ﬁ zart helyiségekben térténd izemelésre 130 cm

alkalmas. Ez a termék csak Atméré lampatalp: 21 cm
magdnhdztartdsokban valé hasznélatra késziilt. A lédmpafej hossza: 27 cm

Kdbel hossza: 1,8 m

Kézvetleniil a kicsomagolds utén ellendrizze a A fényforrdst csak szakember

csomag hidnytalansagét, valamint a termék kifogésta- cserélheti ki.

lan éllapotdat.

%® A vezérmivet csak szakember
1 LED 4llélampa rugalmas, 4 fokozatban & cserélheti ki.
dimmelhetd
1 lampatalp Marketinges:
1 tdpegység EDI Light GmbH
1 dsszeszerelési és kezelési Gtmutatd, Heiligkreuz 22, 6136 Pill
tartalmazza a garanciakartyét AUSTRIA

www.edi-light.com

(1] vilagitsfei @ Biztonsag

@ rugalmas ldmpatest kar
felsg dllécess A

kézépsd alléess

alsé allécsd A hasznélati Gtmutaté figyelmen kivisl hagydaséabél
Csatlakozékabel eredd kdrokra nem vonatkozik a garancia! A
Tapegység kdzvetett kdrokért nem véllalunk felel8sséget! Az

Lampatest talapzat olyan targyi és személyi sérillésekért, amelyeket
ON / OFF érintégomb (beleértve a szakszeritlen kezelés, vagy a biztonsdagi utasitdsok

fényerdszabdlyozé funkciét) figyelmen kivil hagydsa okoz nem éllunk j6t!

KISGYEREKEK ES GYEREKEK

j | A | FIGYELMEZTETES!

modellszém: 56795/56796 SZAMARA ELET- ES BALESET-

tépfeszilltség VESZELYES!

hélézati adapter: 220 -240 V~ 50/60 Hz A terméket 8 éves kor feletti gyermekek, valamint

Max. Watt teljesitmény: 6 Watt korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi

érintésvédelmi osztdly: 11 /(O képességgel él8 vagy nem megfelels tapasztalat-
HU 7



tal és tuddssal rendelkez8 személyek csak
feligyelet mellett, illetve a termék biztonségos
hasznélatéra vonatkozé felvilagositas és a
lehetséges veszélyek megértése utan haszndalhat-
jak. Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel. A
tisztitast és az dpoldast gyermekek feliigyelet
nélkisl nem végezhetik. A gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel. Ne hagyja a gyerekeket

a csomagoléfélidval jatszani. A gyerekek jaték

kézben belegabalyodhatnak és megfulladhatnak.

Tartsa tavol a 8 évnél fiatalabb gyerekeket a
lémpdtél. Ne hagyja a lémpat feligyelet nélkil
miksdés kézben.
Az aramiités okozta élet-
A veszély elkeriilése
Minden haszndlat elétt ellendrizze a lampdt,
hogy nincs-e rajta sérilés. Soha ne hasznélja a
lampét, ha barmilyen sériilést észlel.
N\ FIGYELEM! A sérislt lampatest &letveszélyt jelent
aramiités miatt. A ldmpatest sériilése, javitdsa vagy
egyéb problémdk esetén forduljon a szervizkéz-
ponthoz vagy szakképzett villanyszerelhoz.
A lémpatest kiils8 rugalmas zsinérja nem cserél-
het8; ha a zsinér megséril, a lampatestet ki kell
selejtezni.
A hdlézati csatlakozét csak kénnyen
hozzaférhetd aljzatba csatlakoztassa, hogy
meghibdsodds esetén gyorsan le tudja vélasztani
a lampatestet a hélézatrdl.
Haszndlat el8it ellendrizze, hogy a meglévd
hélézati fesziiltség megfelel-e a ldmpatest el8irt
izemi fesziiltségének
(220-240 V~ 50/60 Hz).
Mindenképpen keriilie el, hogy a ldmpa vizzel
vagy més folyadékkal érintkezzen.
Mindig hizza ki a héalézati adaptert, mieltt
felszereli, leszereli, tisztitja, vagy ha egy ideig
nem hasznélja a ldmpatestet.
Soha ne nyissa ki az elekiromos berendezéseket,
és ne helyezzen bele semmilyen targyat. Az ilyen
beavatkozdsok dramiités miatt életveszélyesek.

A lédmpatest fényforrdsat és vezérl8berendezését

8 HU

csak a gyarté vagy az dltala kijeldlt szerviztechni-
kus vagy hasonléan képzett személy cserélheti ki.
Ez a lampatest nem alkalmas kiilsé dimmerekhez

és elektronikus kapcsolékhoz.

Keriilje a tiizet és
sérillésveszély

Ne nézzen kézvetlenil a fényforrésba
(vilagitétest, LED stb.).

Ne hagyja a lampatestet vagy a csoma-
goléanyagokat hanyagul szanaszét heverni. A
mianyag félidk/zacskék, mianyag alkatrészek
stb. veszélyes jatékka vélhatnak a gyermekek
szdmdra.

Ne takarja le a lampét vagy a tdpegységet targ-
yakkal. A tilzott htermelés tizhdz vezethet.

Ne hagyija a lampét feligyelet nélkiil miksdés

kézben.

@ Hogyan viselkedjink helyesen

Szerelje fel a ldmpatestet Ggy, hogy védve legyen
a nedvességtdl és a szennyez8désektsl.

Mindig légy figyelmes! Mindig figyeljen arra,
hogy mit csindl, és mindig hasznélja a j6zan
eszét.

Ne szerelje fel a ldmpat, ha nem koncentrdl,

vagy ha rosszul érzi magat.

® Uzembe helyezés

Tipp: Az &sszeszerelést 2 személynek javasoljuk. Ha
a lampatest talapzatat E az alsé [2€] dllvanycsdvel

szerelik fel gy8z8djsn meg réla, hogy a csatlakozé

kébel nem sérilt.

Ovatosan vegye ki a lampat a csomagolasbél, és
tavolitsa el az 8sszes csomagoléanyagot.
Csavarja a felsd dllvanycsévet 29 az éramutatd
jarasaval ellentétes irdnyban a hajlékony ldmpa-

karra [2] (l6sd az A abrat).



Ovatosan hizza ét a csatlakozévezetéket [ 4] a
kézépsé allécsdvén .

Csavarja a kézépsé éllvanycsévet 22| az éramu-
taté jaraséval ellentétesen a felsd éllvanycsébe
3q]

Ezutén hizza ét a csatlakozdesé 2] fennmaradé
részét az alsé allécsévén .

Csavarja az alsé dllvanycsévet @ az éramutatd
jarasaval ellentétesen a kdzépsd dllvanycsébe
38

Most csavarja be az alsé éllvanycsévet [°€] az
Séramutaté jarasdval megegyezd iranyban a lém-
patestben E |év8 csavaros csatlakozdsba.
Helyezze a ldmpét stabil és vizszintes feliiletre.
Gy8z8dijén meg réla, hogy senki sem botolhat a
csatlakozévezetékbe [41,

Csatlakoztassa a tdpegységet 2| egy megfe-
lel8en beszerelt aljzatba.

Csak akkor igazitsa ki a hajlékony lampakart ,
ha a lémpa ki van kapcsolva.

Mozgassa a hajlékony ldmpakart L] a kivant
helyzetbe (lasd a B dbrat).

A lémpa most mér készen dll a hasznélatra.

Kapcsolja be vagy ki a lémpatestet a ldmpatest fején

FIGYELMEZTETES! ARAMUTES
A VESZELYE!

Elekiromos biztonsagi okokbél a
ldmpatestet soha nem szabad vizzel vagy mas

folyadékkal tisztitani vagy akdr vizbe meriteni.

FIGYELEM! EGESI SERULESEK
VESZELYE A FORRO FELULETEK
MIATT!
El8szér hagyja teljesen kih{Ini a berendezést.

Ne hasznéljon oldészereket, benzint vagy hason-

|6t. Ez kdrositand a ldmpatestet.

A tisztitdshoz csak szdraz, sz6szmentes ruhat

haszndljon.

A tisztités utdn dugja vissza a tdpegységet 2| az

aljzatba.

NS CINT A1) ROVIDZARLAT VESZELY!
A termék burkolatdba juté viz, vagy més folyadék
révidzarlatot okozhat.

Ugyelien arra, hogy ne keriljsn viz, vagy mds

folyadék a burkolatba.

Soha ne meritse a ldmpét vizbe vagy més folya-

dékba.

TUDNIVALOK: SERULESVESZELY!
A lémpa nem rendeltetésszeri haszndlata sériilések-

hez vezethet.

m talélhaté ON / OFF érintékapcsoléval .

A ldmpét négy fokozatban lehet tompitani (lésd az A
4brét). Bekapcsoléskor automatikusan a legmagasabb
fényer8szint (100 %) aktivalédik. A es ON / OFF
érintégomb ismételt megnyomadsaval a lampét hdrom
tovébbi lépésben (75 %, 50 %, 25 %) lehet tompitani

és Ujra kikapcsolni.
® Karbantartas és tisztitd

FIGYELMEZTETES! ARAMUTES
A VESZELYE!

El8szér hizza ki a tdpegységet 5 az

aljzatbdl.

Ne haszndljon semmilyen agressziv tisztitészert,
fém- vagy mianyag kefét, illetve éles vagy fém
tisztitéeszkdzt vagy hasonlét. Azok megsérthetik
a feliletet.

Semmi esetre se tegye a lampat a mosogatégép-

be. Ezzel tonkreteheti.

Tisztitas el8tt hdzza ki a hélézati adaptert 2] az
aljzatbdl a tisztitas eltt.

Hagyja a berendezést teljesen kih{lni.

Torélje at a lampatestet enyhén nedves ruhaval.
Ezt kévetden hagyja az ésszes alkatrészt teljesen

megszdradni.

HU ¢



® Mentesités
A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl késziilt,
amelyeket a helyi djrahasznosité helyeken adhat le

drtalmatlanités céljabél.

A hulladék elkilénitéséhez vegye
&2) figyelembe a csomagoléanyagon talalhaté
i jelzéseket. Ezek réviditéseket (a) és
szédmokat (b) tartalmaznak a kévetkez$ jelentéssel:

1-7: mGanyagok / 20-22: papir és karton / 80-98:
két8anyagok.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési

lehet8ségeirdl lakdhelye illetékes

wh

A

A gyiijtéhelyekrdl és azok nyitvatartési idejérél az

8nkormdnyzatdndl tdjékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja a

kiszolgalt terméket a haztartdsi szemétbe,

hanem adja le szakszer{ drtalmatlanitasra.

illetékes 8nkormdnyzatndl tgjékozédhat.

® Megfeleléségi nyilatkozat

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai
C és nemzeti irdnyelvek kévetelményeinek. A
megfelel8 nyilatkozatokat és dokumen-

tumokat a gydrténdl helyezik letétbe.

A termékfeijlesztés sordn fenntartjuk a jogot, hogy
technikai és optikai véltoztatdsokat hajtsunk végre a
cikken. Tipogréfiai és nyomdai hibék

eléfordulhatnak.

Ez a termék fényforrast tartalmaz E

energiahatékonysagi osztdly.

® Informaciék/Garancia

A késziilékre a vasarlas datumatédl szamitva 3 év
garancidt adunk. Termékeink modern gyartdsi

technolégidk révén készillnek és pontosmindségel-

10 HU

len8rzésen esnek &t. Garantdéljuk a termék kifogésta-
lan éllapotat. A garancidlis id8 alatt minden anyag
és gyartdsi hibat dijmentesen elhdritunk. Amennyiben
az elvérésok ellenére meghibdsodds Iépne fel, kildje
a gondosan csomagolt terméket a megadott
szerviz-cimre. A garancia nem terjed ki azon hibdakra,
amelyek a szakszer(tlen kezelésre vezethetdek vissza,
valamint a kopé alkatrészekre. Ezeket a megadott
hivészamon dij ellenében rendelheti meg. A garancia
hatélya alé nem tartozé javitasokat (pl. izzék), egyéni
szdmitds szerint sajat kéltségére szintén elvégez-
tetheti a megadott szervizcimeken. A termék javitdsa
a megadott szervizcimeken térténik. Csak amenny-
iben kozvetlenil ezekre a cimekre kildi a terméket,
valésulhat meg id8ben a javitds és a visszakiildés.
Amennyiben tovéabbi termékadatokra van sziksége,
tartozékot szeretne rendelni, vagy kérdései vannak

a szerviz bonyolitasaval kapcsolatban, kérjik, hivia
igyféltandcsadénkat a megadott szamon. Kérdés
esetén kérjiik, adja meg a ciksszdmot (ldsd Miszaki
adatok). A termékkel kapcsolatos tovdbbi in-

formdciékat megtalélja a www.edi-light.com oldalon.

IAN 516577 251

Kérjiik, hogy minden tigyintézéskor tartsa kéznél
a pénztdri blokkot és a cikkszdmot (pl. IAN
516577_2510) a vasérlds tényének az

igazoldsara.

Hungary-Pr tion & Logisti
EGLO Lux Kft.

F& 6t 143/A

2120 Dunakeszi, MAGYARORSZAG
T: +36 27 341 353

E: info-hungary@eglo.com



Feladé:

Név/keresztnév:

Orszag/irdnyitészam/helység/utca:

Telefonszém:
Cikkszam/jelslés:
Vésérlas ideje/helye:

A hiba leirdsa:

Détum/aldirds:

Nem garanciélis esetben:
|:| Kériik, kildje vissza javitas nélkil a terméket a rdesd szdllitasi dij kifizetésével.

|:| Kézélje a ksltségek mértékét. Javitsa meg a terméket dijfizetés ellenében.



@ JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: LED ALLOLAMPA

Gydrtdsi szam: 516577_2510

A termék tipusa: 56795/56796

A gyérté cégneve, cime, e-mail cime:
EGLO Lux Kft.

F&t 6t 143/A

2120 Dunakeszi, MAGYARORSZAG
E: info-hungary@eglo.com

Szerviz neve, cime, telefonszdma:
EGLO Lux Kft.

FS 6t 143/A

2120 Dunakeszi, MAGYARORSZAG
T: +36 27 341 353

Az importdlé / forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl érok 6.

A j6tdlldsi idé a Magyarorszdg teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt. izletében tértént vasarlas nap-
jatél szamitott 1 év, amely jogveszt8. A j6tdlldsi id8 a fogyaszté részére torténd dtaddssal, vagy ha az iizembe
helyezést a forgalmazé, vagy annak megbizottia végzi, az izembe helyezés napjéval kezdédik.

A j6tdllasi igény a jotdallési jeggyel és/vagy a vésarldst igazold blokkal érvényesithetd. A jétallési jegy szabaly-
talan kidllitasa, vagy dtadédsanak elmaraddsa nem érinti a jétallési ktelezettség-vallalds érvényességét. Kérjik,
hogy a vdsdrlés tényének és idépontjanak bizonyitdsdra 8rizze meg a pénztdri fizetésnél kapott jétélldsi
jegyetés a vasarlast igazolé blokkot.

A vésdrléstél szamitott hdrom munkanapon beliil érvényesitett csereigény esetén a forgalmazé kételes a
terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszeri hasznédlatot akadélyozza. A jétélldsi jogokat a termék
tulajdonosaként a fogyaszté érvényesitheti az druhdzakban, valamint a jétélldsi tajékoztatéban feltintetett
szervizekben. (A magyar Polgéri Térvénykényv alapjén fogyaszténak mindsil a szakmaija, 8néllé foglalkozé-
sa vagy Uzleti tevékenysége kérén kivill eljaré természetes személy.) A j6téllds ideje alatt a fogyaszté hibds
teljesités esetén kérheti a termék kijavitdsat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhets, vagy
az a forgalmazénak arénytalan tsbbletksltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavitashoz, kicseréléshez fiz6dé
érdeke alapos ok miatt megszint, arleszdllitast kérhet, vagy eldllhat a szerz8désts| és visszakérheti a vételdrat.
A kijavitas sordn a termékbe csak Gj alkatrész keriilhet beépitésre.

A fogyaszté a hiba felfedezésé utdn a lehetd legrévidebb idén beliil kételes a hibét bejelenteni és a terméket a
jotallési jogok érvényesitése céligbdl atadni. A hiba felfedezésétsl szamitott két hénapon belil bejelentett jétallési
igényt idében kézslinek kell tekinteni. A kdzlés elmaraddsdbél ereds kérért a fogyaszté felelds. A jétdllasi igény
érvényesithetéségének hatdrideje a termék, vagy fédarabjénak kicserélése esetén a csere napijén Gjraindul.

A régzitett bekétési, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy témegkézlekedési eszkézdn nem szdllithaté terméket
az izemeltetés helyén kell megjavitani. Abban az esetben, ha a javitds a helyszinen nem végezhets el, a
termék ki- és visszaszerelésérdl, valamint szdllitdsarél a forgalmazénak kell gondoskodnia.

A j6téllas nem éll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer hasznélatbdl, talakitasbél, helytelen tarolasbél, vagy
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a haszndlati utasitastdl eltéré kezelésbdl, vagy barmely a vésérlést kdvetd behatdsbél fakad, vagy elemi kar
okozta, és azt a forgalmazé, vagy a szerviz bizonyitja. A j6téllds nem vonatkozik a mozgé kopé alkatrészek
(vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetésszerd elhasznéléddsdra. A szerviz és a forgalmazé a kijavitds
soran nem felel a terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek &ltal térolt adatokért vagy bedllitdsokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févdrosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett mikadé békél-
tetd testilet eljarasat is kezdeményezheti.

8. Ajotdllés a fogyaszté tdrvénybsl eredd szavatossagi jogait és azok érvényesithetéségét nem érinti.

Kijavitést ellen8rzé szelvény:

A jotdllési igény bejelentésének id8pontja: A hiba oka:

Javitasra dtvétel id8pontja: A hiba javitésénak médja:

A fogyaszté részére torténd visszaadds id8pontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és aldirds:

Kicserélést ellen8rzé szelvény:

A jotallési igény bejelentésének id8pontja:

Kicserélés idépontja:

A cserélé bolt bélyegzdje, kelt és alairds:
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Legenda uporabljenih piktogramov*

Preberite navodilo za uporabo! SEI_V Varnostna zelo nizka napetost

Varnostni napotki

. - 4-stopenjska zatemnitev
Navodila za upravljanje peni

Svetilka je zasnovana izkljuéno za osvetljavo
v suhih in zaprtih notranjih prostorih.

Upostevaijte opozorila in varnostne
napotke!

Smrtna nevarnost in nevarnost nesre¢

Volt o
° za maléke in ofroke!

Opozorilo! Nevarnost udara
elektriénega toka!

smerna struja/istosmerni napon A Pazite na vroce povrsine!

Naizmeniéna struja/napon

Hertz (omrezna frekvenca) Dotiéni zatemnjevalnik

Vat (delovna mog)

£ 7|11 ]< D=

Tako ravnate pravilno

Izdelek je skladen s specifikacijami za izdelek
veliavni evropski direktive.

Im Lumen

| Zaéitni razred Il TOV SUD/GSestirano

Varnostni transformator, odporen N Embalazo in napravo odstranite na okolju
[ LAY
na kratek stik e %" prijazen nadin!

@ Neodvisna obratovalna naprava

Vir svetlobe lahko zamenija le strokovnjak.

Krmilno napravo lahko zamenja le strokovn-

ta Temperatura okolja iak.
Temperatura ohija pri Tioka na dofik
tc doloéena tocka P '

Stopnja uéinkovitosti VI

+
% Polarnost omreznega priklju¢ka

* B . v . .
DEERA Gs DEKRA/GS-festirano Osfulidetuhe, kao np[, dodatna ?'b|c:sn|en|a 5|.m'bo|a odnos-
= no tehni¢ke podatke mozete pronaéi na www.edi-light.com

izdelka in vsebujejo pomembne napotke za njegovo

LED talna svetilka uporabo in ravnanije z njim. Vedno upostevaite vse
varnostne napotke. Pred zagetkom uporabe se
® Uvod prepridajte, ali je omreZna napetost ustrezna in ali so
Cestitamo vam za nakup nove talne svetilke vsi deli pravilno montirani. Ce imate kakrina koli
LED (v nadaljnjem besedilu tudi “izdelek” vpradanja ali niste prepri¢ani glede ravnanja z
ali “svetilka”). Prosimo vas, da natanéno in napravo, stopite v stik s svojim trgovcem ali s sluzbo za
v celoti preberete navodila za uporabo izdelka. pomog uporabnikom. Navodila skrbno shranite in jih
Odprite stran s slikami. Ta navodila so sestavni del vedno izrodite morebitni tretji osebi skupaj z izdelkom.
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Dimenzije: Visina (glava svetilke pod

Svetilka je primerna izkljuéno za uporabo kotom 90°): 130 cm
ﬁ v notranjih, suhih in zaprtih prostorih. Ta Premer podstavka svetilke: 21 cm

izdelek je namenjen izkljuéno za uporabo DolZina glave svetilke: 27 cm
v zasebnih gospodinjstvih. DolZina kabla: 1,8 m

Vir svetlobe lahko zamenja
® le strokovnjak
Ko izdelek vzamete iz embalaze, nemudoma preveri- 2
te, ali ste prejeli vse sestavne dele in ali so vsi Krmilno napravo lahko
deli neposkodovani. Q'@ zamenja le strokovnjak.
&
1 talna svetilka LED prilagodljiva, 4-stopenijsko zatemnljiva
1 podstavek za svetilko Trznik:
1 napajalna enota EDI Light GmbH
1 navodila za montazo in uporabo Heiligkreuz 22, 6136 Pill
uporabo vkljuéno z garancijsko kartico AUSTRIA

www.edi-light.com

m Glava svetilke [ ] Varnost
@ fleksibilna roka svetilke

zgornja stojna cev A
srednja stojna cev

spodnja stojna cev Pri $kodi, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
Prikljuéni kabel navodil za uporabo, pravica do garancije preneha
Napajalna enota veljati! Za poslediéno $kodo jamstva ne
Podnozje svetilke prevzamemo! Pri materialni $kodi ali poskodbah
Gumb na dotik ON / OFF (vkljuéno s funkcijo oseb, povzroéenih zaradi nepravilnega rokovanja
zatemnitve) ali neupostevanija varnostnih opozoril, jamstva ne
prevzamemol!

ﬁ N I sSMRTNA

Stevilka modela: 56795/56796 NEVARNOST IN NEVARNOST
Napajalna napetost NESREC ZA MALCKE IN OTROKE!
omreznega adapterja:  220-240V~ 50/60 Hz Izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta naprej
Max. Moé: 6 Watt ter osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, &utilnimi ali
Zasitni razred: n/0l dusevnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkan-
Skupna proizvodnja jem izkuenj in/ali znanja, &e so pod nadzorom
Modul LED: 4,8 W, 600 Im (360°), ali &e so bili pouéeni o varni uporabi izdelka in
3000 K, Ra=82 razumejo nevarnosti, do katerih lahko pride med
EU-Gonilnik vti¢a uporabo. Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Model: XYO6LE-130039VH-EW Otroci ne smejo brez nadzora izvajati &i$éenja in
Napajalna napetost vzdrZevanja. Otroci se ne smejo igrati s svetilko.
omreznega adapterja: 220 -240 V~ 50/60 Hz Otrokom ne dovolite igranja z embalazno folijo.
Zas&itni razred: I/l Otroci se lahko med igro zataknejo v njej in se
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zadusijo. Otrokom, mlajsim od 8 let, ne pustite v
bliZino svetilke. Med delovanjem luéi ne puiiajte

brez nadzora.

A\

Pred vsako uporabo preverite, ali je svetilka

Izogibaite se Zivljenjski
nevarnosti zaradi elektri¢ne-
ga udara

poskodovana. Ce opazite kakrine koli poskodbe,

svetilke nikoli ne uporabljaite.

neprevidno lezati naokrog. Plastiéne folije/vrecke,
plastiéni deli itd. lahko postanejo nevarna igraéa za
otroke.

Svetilke ali napajalne enote ne pokrivajte s predmeti.
Prekomerno segrevanie lahko povzro&i pozar.

Med delovanjem luéi ne puséaijte brez nadzora.

@ Kako se pravilno obnasati

/\ POZOR! Poikodovana svefilka pomeni
nevarnost za zivljenje zaradi elekiriénega Svetilko namestite tako, da je zaséitena pred

udara. V primeru poskodb, popravil ali drugih vlago in umazanijo.

teZav s svetilko se obrnite na servisni center ali
usposobljenega elektri¢arja.
Zunanjega gibljivega kabla te svetilke ni mogoce
zamenjati; &e je kabel poskodovan, je treba
svetilko zavreéi.
Omrezni vii€ prikljuéite le v lahko dostopno
vtiénico, da lahko svetilko v primeru okvare hitro
izkljuéite iz elekiriénega omrezja.
Pred uporabo se prepridajte, da obstoje¢a omrez-
na napetost ustreza zahtevani delovni napetosti
svetilke (220 - 240 V~ 50/60 Hz).
Vsekakor se izogibaite stiku svetilke z vodo ali
drugimi teko&inami.
Pred montazo, demontaZo, &is¢enjem ali &e svetil-
ke nekaj &asa ne uporabljate, vedno izkljuéite
omrezni napajalnik.
Nikoli ne odpirajte elekiriéne opreme in vanjo
ne vstavljajte nobenih predmetov. Tak$ni posegi
predstavljajo Zivljenjsko nevarnost zaradi elek-
triénega udara.
Svetlobni vir in krmilno napravo te svetilke lahko zamen-
ja samo proizvajalec ali od njega pooblaiéeni serviser
ali podobno usposobliena oseba.
Ta svetilka ni primerna za zunanje zatemnilnike in
elektronska stikala.

Q Izogibajte se ognju in

nevarnost poskodb

Ne glejte neposredno v vir svetlobe (svetilo,

LED itd.).

Svetilke ali embalaznega materiala ne puséaijte
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Vedno bodite pozorni! Vedno bodite pozorni na
to, kaj poénete, in uporabljajte zdravo pamet.
Svetilke ne name3¢ajte, &e niste zbrani ali ¢e se

slabo podutite.

ddajanje v ra

Namig: Priporo&amo, da ga sestavita 2 osebi. Pri

montazi podstavka svetilke E s spodnjo cevjo stojala

pazite, da se povezovalni kabel L2 ne poskoduije.

Previdno odstranite svetilko iz embalaZe in
odstranite ves embalaZni material.

Zgornjo stojno cev privijte v nasprotni smeri
urinega kazalca na gibljivo roko svetilke @
(glejte sliko A).

Previdno potegnite prikljuéni vod [ 4] skozi srednjo
stojno cev .

Srednjo stojno cev 22 privijte v nasprotni smeri

urinega kazalca v zgornjo stojno cev [29l.

Nato potegnite preostali del prikljuéne cevi
skozi spodnio stojno cev 3¢/ .

Spodnjo stojno cev privijte v nasprotni smeri
urinega kazalca v srednjo stojno cev .

Zdaij privijte spodnjo cev stojala [2€] v smeri
urinega kazalca v vijaéni prikljuéek v podnozju

svetilke .

Napravo postavite na stabilno in ravno povrsino.

Prepriéaite se, da se nihée ne more spotakniti ob

prikljuéno linijo .



Napajalno enoto L2 prikljuéite v ustrezno vtiénico.
Prilagodite gibljivo roko svetilke L2 samo, ko je
svetilka izklopljena.

Premaknite gibljivo roko svetilke L2 v Zeleni
polozaj (glejte sliko B).

Svetilka je zdaj pripravljena za uporabo.

Napravo vklopite ali izklopite z gumbom na dotik

ON/OFF LZ] na glavi naprave m

Svetilko lahko zatemnite v stirih korakih (glejte sl.
(glej sliko A). Ko je lu¢ prizgana, je najvisja

se samodejno aktivira najvisja stopnja svetlosti (100
%). Po Z ve&kratnim pritiskom na tipko na dotik ON/
OFF lahko svetilko zatemnite $e v treh korakih (75
%, 50 %, 25 %) in jo ponovno izklopite.

OPOZORILO! NEVARNOST ELEK-
TRICNEGA UDARA!
Naijprej izvlecite napajalnik L2 iz vtiénice.

OPOZORILO! NEVARNOST ELEK-

A TRICNEGA UDARA!

Zaradi elektriéne varnosti svetilke nikoli ne

smete &istiti z vodo ali drugimi tekocinami ali jo celo poto-

piti v vodo.

POZOR! NEVARNOST OPEKLIN
ZARADI VROCIH POVRSIN!
Najprej poéakaite, da se naprava
popolnoma ohladi.
Ne uporabljajte topil, bencina ali podobnih sred-
stev. To bi lahko poskodovalo svetilko.
Za &is€enje uporabljaijte le suho krpo, ki ne puséa
vlaken.
Po ¢&id&enju priklju¢ite napajalno enoto 2 nazaj

v vtiénico.

ﬂ (o] {ey{e]:1|e]] NEVARNOST KRATKEGA
STIKA!
Voda dli druga tekoéing, ki bi vdrla v ohisje, lahko
povzroéi kratek stik.
Poskrbite, da v ohi3je ne bo prifla voda ali druga
teko&ina.
Svetilke nikoli ne potapljajte v vodo ali druge

tekocine.

NAPOTEK: NEVARNOST POSKODB!
Nepravilno rokovanie s svetilko lahko privede do
poskodb svetilke.
Ne uporabljajte agresivnih &istilnih sredstev,
krtag s kovinskimi ali najlonskimi $&etinami in
nobenih ostrih ali kovinskih &istilnih predmetoy,
npr. kovinskih gobic in podobnega. S tem lahko
poskodujete povriine.
Svetilke nikoli ne dajte v pomivalni stroj. S tem bi

jo uniili.

Pred &iséenjem izklju¢ite omrezni napajalnik
pred &idéenjem izvlecite iz viénice.
Po&akajte, da se naprava popolnoma ohladi.
Svetilko obridite z rahlo vlazno krpo. Poéakaite,
da se vsi deli popolnoma posusijo.

® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov,

ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbi-

rali$éih odpadkov. Zelena tocka ne velja za Nemdijo.

Upostevajte oznake embalaznih
&‘a materialov za loéevanje odpadkov, ki so
AL oznaéene s kraticami (a) in stevilkami (b) z
naslednjim pomenom: 1-7: umetne mase / 20-22:

papir in karton / 80-98: vezni materiali.

o O moznostih odstranjevanja
SR

whn

)i

odsluzenega izdelka se lahko pozanimate

pri svoji ob¢inski ali mestni upravi.

Ko je va3 izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med

gospodinjske odpadke, temveé ga
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oddajte na ustreznem zbirali¥¢u tovrstnih odpadkov.
O zbirnih mestih in njihovih delovnih &asih se lahko

pozanimate pri svoji pristojni obé&inski upravi.

[ ] Izjava o skladnosti

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
C € evropskih in nacionalnih direktiv. Ustrezne
izjave in dokumenti so shranjeni pri

proizvajalcu. .

Pri izboljavah izdelka si pridrzujemo pravico do teh-
ni¢nih in optiénih sprememb izdelka. Ob upostevaniju

tipkarskih in tiskarskih napak.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razred energijske

uinkovitosti E.

[ ] Garancija in servis

Za to napravo dobite 3 leta garancije od datuma
nakupa. Nasi izdelki so izdelani z modernimi metoda-
mi v proizvodnji in so podvrZeni natanéni kontroli ka-
kovosti. Zagotavljamo neoporeéno delovanije izdelka.
V &asu garancije brezplaéno popravimo vse napake v
materialu ali izdelavi. Ce kljub temu ugotovite napake,
posljite skrbno zapakiran izdelek na navedeni naslov
servisnega mesta. |z garancije je izvzeta $koda, nas-
tala zaradi nestrokovne uporabe ter dele, ki se hitro
obrabijo in potro3ni material. Le-te lahko narogite na
navedeni telefonski Stevilki. Popravila, ki niso zajeta v
garanciji (npr. Zarnice), lahko proti

individualnemu plaéilu prav tako izvedejo

na navedenem servisnem mestu. Izdelek bodo na
navedenem servisnem mestu popravili. Samo &e ga
posliete na ta nasloy, se bo lahko izvedla

pravo&asna obdelava in vrnitev poiilike. Ce Zelite na-
daljnje informacije o izdelku, naroéiti dodatno opremo
ali imate vprasanja glede poteka servisa, prosimo, da
na navedeno telefonsko 3tevilko

pokligete sluzbo za stike s strankami. V primeru
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vprasanj prosimo navedite 3tevilko izdelka (glejte»Teh-
niéni podatki«).
Na spletnem mestu www.edi-light.com so navedene

dodatne informacije o tem izdelku.

IAN 516577 251

Prosimo, da za vsa vpra$anja pripravite blagajniski
radun in $tevilko izdelka (IAN 516577_2510) kot

dokazilo o nakupu.

Pooblaséeni serviser:

Slovenia

EGLO RASVJETA D.O.O.
Jadranska avenija 9a
HR-10000 ZAGREB

T: +386 158 093 18

E: info-slovenia@eglo.com



B ottt m e m e e meeee
Posiljatelj:
priimek/ime:

drzava/post. §t./kraj/ulica:

tel. stevilka:

§t. izdelka/oznaéba:

datum nakupa/kraj nakupa:

navedba napake:

datum/podpis:

Ce uveljavite garancije ni mogoéa:
Prosimo, izdelek posljite nepopravlien nazaj proti pladilu nastalih stro3kov transporta.

|:| Sporocite mi stroske. Popravite izdelek proti plagilu.
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Garancijski list

1. S tem garancijskim listom EGLO Rasvjeta

D.O.0O. Josipa Loncara 3, 10000 Zagreb,
Slovenija jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroditve blaga. Datum izro&itve blaga je

razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolZan okvaro javiti poobla3¢enemu
servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski Stevilki. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

5. Kupec je dolZan pooblaséenemu servisu
predloziti garancijski list in ragun, kot potrdilo in

dokazilo o nakupu ter dnevu izroéitve blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, 1218 Komenda

6.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla$éeni
servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jaméimo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz
garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje

garancije se nahajajo na dveh loéenih
dokumentih (garancijski list, raun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic

potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti

prodajalca za napake na blagu.

N
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Legenda pouzitych piktogrami *

Prectéte si ndvod k obsluze!

Bezpeénostni velmi nizké napéti

Bezpecnostni upozornéni
Instrukce

Tlumitelné ve 4 stupnich

Svitidlo je koncipovéno vyhradné k pouziti
v suchych, uzavfenych mistnostech.

=
5

Dodrzovat vystraznd a bezpeénostni
upozornéni!

Volt

<

Nebezpeci ohroZeni Zivota a razu
pro malé i velké détil

e

Sttidavy proud/stfidavé napéti

Vystraha! Nebezpeéi zasahu
elektrickym proudem!

Stejnosmérny proud/stejnosmérné napéti

Pozor na horké povrchy!

Hertz (frekvence)

Dotykovy stmivaé

Watt (pFikon)

Takto postupujete spravné

Lumen

Vyrobek je v souladu se specifickymi pozadavky
na vyrobek platné evropské smérnice.

Trida ochrany I

Testovéno TUV SUD/GS

Proti zkratu jistény bezpe&nostni
transformator

Obal a jednotku zlikvidujte zpdsobem
Setrnym k Zivotnimu prostiedil

Nezéavisly predfadnik

Svételny zdroj mbze vyménit pouze odbornik|

ta Okolni teplota

Ridici zafizeni mize vyménit pouze odbornik.

tc Teplota krytu pfi zadany bod

Dotykové tlagitko

Polarita sifového pfipojeni

=

Uroven Géinnosti VI

Testovdno DEKRA/GS

DEERA Gé

Stojaci LED lampa

® Uvod
Gratulujeme vam k nékupu nové stojaci
lampy LED (ddle také “vyrobek” nebo
“svitidlo”). Blahopfejeme vém ke koupi

nového vyrobku. Rozhodli jste se tim pro vysoce

24 CZ

* Dalsi podrobné informace, napt. dalsi vysvétlivky symbold resp.

technické informace, najdete na stréankéch www.edidight.com

kvalitni vyrobek. Pretéte si 0plné a pozorné

tento névod k obsluze. Rozevfete stranku

s obrazky. Tento ndvod k obsluze je sou&asti tohoto
vyrobku a obsahuje ddlezité informace k jeho uvedeni
do provozu a k manipulaci s nim. Rid'e se vzdy viemi

bezpeénostnimi pokyny. Pfed uvedenim do provozu



zkontroluijte, jestli je k dispozici spravné

napéti a jestli jsou viechny dily sprdvné namontované.
Jestlize mate jedté otdzky nebo si nejste jisti

pfi ovladaéni vyrobku, kontaktujte svého prodejce
nebo servis. Ndvod k obsluze peglivé uschovejte a

pfipadné ho predeijte dalim osobam.

Toto svitidlo je uréené vyhradné pro provoz
v interiérech, v suchych a uzavienych
mistnostech. Tento vyrobek je uréeny jen k

privatnimu pouzivani v domdcnostech.

Bezprostfedné po vybaleni zkontrolujte Gplnost

dodavky a bezvadny stav vyrobku.

1 flexibilni LED stojaci lampa, stmivatelné ve
4 grovnich

1 podstavec svitidla

1 sifovy adaptér

1 ndvod k montdzi a pouziti, véetné zaruéniho listu

m Hlava svitidla

Pruzné rameno
Horni stojanové trubka
Stfedni stojanova trubka

Dolni stojanové trubka

Pfivodni kabel
Sitovy adaptér
Podstavec svitidla

Dotykovy vypinaé (vé. funkce tlumeni svétla)

Model éislo:

Napdijeci napéti

56795/56796

220-240V~ 50/60 Hz
6 Watt
/0

sifovy adaptér:
Max. Pfikon:
Trida ochrany:
Celkové produkce
Modul LED: 4,8 W, 600 Im (360°), 3000 K,

Ra=82

Model:

Provozni napéti:

XYOSLE-130039VH-EW
220-240V~50/60 Hz
n/E

Vyska (hlava svitidla pod Ghlem
90°): 130 cm

Promér zékladny lampy: 21 cm
Délka hlavy svitidla: 27 cm
Délka kabelu: 1,8 m

Trida ochrany:

Rozméry:

Svételny zdroj mize vyménit pouze

odbornik

G
® Ridici zafizeni moze vyménit pouze
3

odbornik.

)

4

Marketér:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA

www.edi-light.com

[ ] Bezpeénost

A

V pfipadé poskozeni, kterd jsou zpisobena
nedodrzenim tohoto névodu k obsluze, zanika
ndrok na zéruku! Za nésledné skody nelze prevzit
zéruku! Na hmotné $kody a Gjmy na zdravi osob,
které byly zpisobeny nespravnym zachdzenim nebo

nedodrzovanim bezpeénostnich pokyni se zdruka

(A] vystRaHA! Y317 40341

nevztahuje!
ﬁ% OHROZENI ZIVOTA A ZRANENI
MALYCH A VETSicH DErit
Nenechdvejte déti nikdy bez dohledu s obalovym
materidlem. Hrozi nebezpeéi uduseni obalovym
materidlem. Déti Easto podceniuji nebezpedi.
Vyrobek vZdy chrafite pfed détmi. Vyrobek neni
hracka. Tento pfistroj mohou pouzivat déti starsi
osmi let, osoby se snizenymi fyzickymi, smys-

lovymi nebo dusevnimi schopnosti nebo s

CZ 25



nedostateénymi zkuSenostmi a znalostmi, jestlize
budou pod dohledem nebo byly pouéeny o
bezpeéném pouzivani pfistroje a chdpou
nebezpedi, kterd z jeho pouzivani vyplyvaiji. S
pfistrojem si déti nesmi hrat. Déti nesmi bez
dohledu provadét &isténi ani uvZivatelskou Gdrzbu

vyrobku.

Zabrante ohrozZeni Zivota
zasazenim elekirickym
proudem
Pfed kazdym pouzitim lampu zkontrolujte, zda
neni pfipadné poskozend. Nikdy nepouZivejte

svitidlo, pokud jste zjistili, Ze je poskozené.

/\ OPATRNE! Potkozené svitidlo znamend

ohrozeni Zivota zasazenim elektrickym proudem.
PFi poskozenich, opravéch nebo jinych prob-
|émech se obrafte na servis nebo na kvalifiko-
vaného elektrikdfe.

Vnéjsi pruzny pfivodni kabel tohoto svitidla nelze
vyménit, v pfipadé jeho poskozeni musite celé
svitidlo serotovat.

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze dané sifové napéti
souhlasi s potfebnym provoznim napétim

svitidla (220 -240 V~ 50/60 Hz).
Bezpodmineéné zabraiite kontaktu vyrobku s
vodou nebo jinymi kapalinami.

Pfed montézi, demontézi, ¢isténim nebo delsim
nepouzivani svitidla odpojte sitovy adaptér nebo
sifovou zastréku ze zésuvky.

Nikdy neotvirejte Zadny z elektrickych provoznich
prostfedkd ani do nich nezavadséijte jakékoli
pfedméty. Takové zdsahy znamenaii nebezpedi
ohroZeni Zivota zasaZzenim elektrickym proudem.
Osvétlovaci prostiedek tohoto svitidla nelze
vyménit; na konci jeho Zivotnosti se musi celé
svitidlo vyménit.

Toto svitidlo neni vhodné k pouziti s externimi
stmivadi (domovni instalace) a elektronickymi

spinadi.

Zabrarite nebezpeti vzniku

pozéaru a zranéni

26 CZ

Nedivejte se pfimo do zdroje svétla (Zdrovka LED
atd.).

Nenechaveijte lezet svitidlo nebo obalovy materidl
bez dohledu. Umé&lohmotné félie , sé&ky, dily atd.,
by mohly byt pro déti nebezpeénou hragkou.
Nezakryveite svitidlo nebo sitovy adaptér zad-
nymi predméty. Nadmérné zahtati moZe vést ke
vzniku pozéru.

Nenechdvejte rozsvicené svitidlo bez dohledu.

@ Takto postupujete spravné

Namontujte svitidlo tak, aby bylo chrédnéno pred
vlhkem a znegisténim.

Bud'te stale pozorni! Dévejte vzdy pozor na to,
co déldte, a postupuite s rozvahou.

V 24dném pripadé svitidlo nemontujte, pokud

nejste soustiedéni nebo se necitite dobfe.

Poznamka: Doporuéujeme montéz provadét ve

2 osobdch. Pfi montdzi podstavce svitidla E k

dolni stojanové trubce @ ddveijte pozor, aby nebyl
poskozen pfivodni kabel .

Vyjméte svitidlo opatrné z obalu a odstrafite
viechny obalové materidly.

Nasroubujte horni stojanovou trubku (29 proti
sméru hodinovych ru¢i¢ek na pruzné rameno

(viz obr. A).

Opatrné protéhnéte privodni kabel L 4] prostfedni
stojanovou trubkou .

Nyni pfisroubuijte stfedni stojanovou trubku

proti sméru hodinovych ruéiéek do horni
stojanové trubky .

Protdhnéte nasledné zbytek piivodniho kabelu
spodni stojanovou trubkou .

PFisroubuite dolni stojanovou trubku [2€] proti

sméru hodinovych ru¢i¢ek do stfedni stojanové

trubky .



Nasroubujte nyni dolni stojanovou trubku [2€] ve
sméru hodinovych ruéiéek do pfislusného zavitu v
podstavai svitidla L.

Postavte svitidlo na pevnou a rovnou plochu.

Déavejte pozor, aby nemohl nikdo zakopnout o
pfivodni kabel .

Zapoite sifovy adaptér (2] do predpisové instalo-
vané zdsuvky.

Polohu pruzného ramene svitidla 2] upravujte
pouze po zhasnuti svitidla.

Nastavte pruzné rameno 2] do poZadované
polohy (viz obr. B).

Nyni je svitidlo pfipravené k pouZiti.

Zapnéte nebo vypnéte svitidlo dotykovym
vypinaéem L2 na hlavé svitidla m

Jas svitidla mozete tlumit ve étyfech stupnich (viz

obr. A). Po rozsviceni je automaticky aktivni nejvyssi
jas (100 %). Opakovanym stiskanim dotykového
vypinaée L2 mizZete na svitidle nastavit tfi rozné
stupné jasu (75 %, 50 % a 25 %) a svitidlo zhasnout.

® Udriba a édisténi

A\

zasuvky.

A\

nikdy nesmite &istit vodou nebo jinymi kapalinami,

NEBEZPECi ZASAZENI
ELEKTRICKYM PROUDEM!
Nejdfive odpojte sifovy adaptér [2] ze

NEBEZPECi ZASAZENI
ELEKTRICKYM PROUDEM!

Z dovodu elektrické bezpeénosti svitidlo
nebo je ponofit do vody.
POZOR! NEBEZPECi POPALENI

HORKYMI POVRCHY! Nechte svitidlo

nejprve Oplné vychladnout.

Nepouzivejte Z4dnd rozpoustédla, benzin apod.
Svitidlo by se mohlo poskodit. K &isténi pouzivejte
pouze suchou utérku, kterd nepousti vlakna.

Po ¢isténi opét zapojte sifovy adaptér 2] do zésuvky.

PN DIXIZYININ NeEZPEC POSKOZENI!
Nespravné zachdzeni s lampou miZe vést k jejimu
poskozeni.
NepouzZivejte na &isténi agresivni &istici prostfed-
ky, kovové nebo nylonové kartaée ani ostré nebo
kovové predméty jako kovové houbicky apod.
Muze doijit k poskozeni povrchu lampy.
Neddveijte lampu v Z4dném pfipadé do myéky na

nadobi. Tim ji znigite.

PFed &isténim odpoijte sifovy adaptér (2] ze
zasuvky.

PFipravek nechte zcela vychladnout.

Svitidlo otfete mirné navlhéenym hadfikem. Poté

nechte viechny dily zcela vyschnout.

® Ziikvidovéni
Obal se sklada z ekologickych materidld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren

recyklovatelnych materigli.

PFi tfidéni odpadu se fid'te podle ozna&eni
&‘D obalovych materiéli zkratkami (a) a &isly
PAP (b), s nésledujicim vyznamem:

1-7: umélé hmoty/20-22: papir a lepenka/ 80-98:

slozené latky.

o O moznostech likvidace vyslouzilych
SR

whn

B

odborné likvidaci. O sbérnéch a jejich oteviracich

zafizeni se informuijte u spravy vasi obce

nebo mésta.
V z4jmu ochrany Zivotniho prostfedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do

domovniho odpadu, ale pfedejte k

hodindch se mizete informovat u pfisluiné

sprdvy mésta nebo obce.
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® Prohléseni o konformité

Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych
C evropskych a ndrodnich smérnic. Pfisluina
prohléseni a dokumenty jsou uloZeny u
vyrobce. V probéhu zdokonalovéni vyrobku si vyhrazujeme
prévo na technické a optické zmény vyrobku. S vyhradou

tiskovych chyb a preklepo.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfida ener-

getické Géinnosti E.

® Zaruka a servis

Poskytujeme zaruku po dobu 3 let ode dne zakoupeni.
Nase vyrobky jsou vyrobeny modernimi metodami a
podléhaiji pfesné kontrole kvality. Zaruéujeme bezvadny
stav vyrobku. B&hem zéruéni doby odstranime bezplatné
viechny vady materidlu a vyrobni vady. Jestlize pFesto
zZjistite zGvadu vyrobku, zaslete ném ho pedlivé zabaleny
na udanou servisni adresu. Zéruka se nevztahuje na skody
zpUsobené nespravnym zachdzenim stejné jako na dily a
materidly podléhaiici opotfebeni. Nahradni dily si miZete
za Ghradu objednat na udaném telefonnim &isle. Opravy,

na které se nevztahuje zdruka (napf. osvétlovacich pros-

Odesilatel:

tfedkd), moZete objednat za Ghradu rovnéz na uvedené
servisni adrese. Vyrobek bude opraven na uvedené
servisni adrese. Rychlé zpracovani a vraceni moze byt
provedeno pouze tehdy, pokud zaslete vyrobek pfimo

na tuto adresu. Jestlize méte zdjem o dalsi informace

k vyrobku nebo si chcete objednat pfislusenstvi anebo
mdte otazky k probéhu servisu, pak se obrafte na nase
poradenstvi pro zékazniky, zavolejte na uvedené telefonni
&islo. Pri otdzkach tykaijici se vyrobku uvedte &islo vyrobku

(viz ,Technickd data”).

IAN 516577 251

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni blok
a &islo vyrobku (napf. IAN 516577_2510) jako
doklad o ndkupu.

zech R li
EGLO CZ+SK s.r.o.
Néchodské 2479/63
CZ-193 00 PRAHA 9 Horni Pocernice
T: +420 281 924 163

E: info-czechrepublic@eglo.com

PFijmeni/Jméno:

Zem&/PSC/Mésto/Ulice:

Telefonni &islo:

Cislo artiklu/Nazev:

Datum zakoupeni/Misto zakoupeni:

Vady:

Datum/Podpis:

Jestlize se nejednd o uplatnéni zaruky:

|:| Prosim, zaslete neopraveny artikl zpét za vzniklé néklady na pfepravu.

|:| Informujte mé o nékladech. Opravte artikl za Ghradu.
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Legenda pouzitych piktogramov*

@ Preéitaite si névod na obsluhu! SEI_V Bezpeénostné mimoriadne nizke napétie

Bezpecnostné upozornenia

Manipulaéné pokyny Stmievatelné v 4 stupfioch

Svietidlo je koncipované vyluéne na
osvetlenie suchych a uzatvorenych
vnitornych priestorov.

Respektujte vystrazné a bezpeénostné
upozornenial

Vystraha! Nebezpe&enstvo zésahu

Volt elektrickym prodom!

Vystraha! Nebezpe&enstvo zésahu
elektrickym pridom!!

Jednosmerny prid/napétie A Pozor na horice povrchy!
b

Striedavy prid/napétie

Hertz (frekvencia) Dotykovy stmievad

Watt (efektivny vykon) Takto postupujete spravne

Vyrobok je v sélade so $pecifickymi
poziadavkami na vyrobok platné
eurdpske smernice.

Lumen

Trieda ochrany II G"’“ Testované TUV SUD/GS

Obal a jednotku zlikvidujte spésobom
Setrnym k Zivotnému prostrediu!

Skratuvzdorny bezpeé&nostny
transformator

Nezavisly prevadzkovy pristroj Zdroj svetla mdze vymenit len odbornik.

oo = ESEIEAHAVARS

Riadiace zariadenie mdze vymenit len

ta Okolité teplota odbornik.
fc Teplota krytu pri uréeny bod Dotykové tlagidlo
+ .
Polarita siefového pripojenia Uroveh G&innosti VI
> Kontrola DEKRA/GS * Dalsie detaily, napr. dodatoéné vysvetlenie symbolov, resp.
DEKRA technické informécie, ndjdete na www.edi-light.com

LED stojacia lampa névod patri k tomuto vyrobku a obsahuje déleZité

upozornenia pre uvedenie do prevadzky a manip-

[ ] M uldciu.

Gratulujeme vam k nékupu novej stojacej DodrzZiavaijte vzdy vietky bezpeénostné upozornenia.
lampy LED. (d'alej aj ako “vyrobok” alebo Pred uvedenim do prevéadzky prekontroluite, ¢&i je k
“svietidlo”). Rozhodli ste sa tym pre velmi dispozicii spravne napdtie a &i si vietky diely spravne
kvalitny vyrobok. Dékladne si preéitajte cely tento namontované. V pripade otdzok alebo neistoty
névod na obsluhu. Otvorte stranu s obrdzkami. Tento ohladom manipuldcie s vyrobkom sa prosim spojte s
30 SK



Vasim predajcom alebo servisnym pracoviskom. Tento
névod si starostlivo uschovaite a pripadne ho odovzda-

jte tretej osobe.

%

uréeny len na pouzivanie v sGkromnych

Toto svietidlo je vhodné vyhradne na
prevddzku v interiéri, v suchych a

uzatvorenych priestoroch. Tento vyrobok je

domadcnostiach.

Bezprostredne po vybaleni vzdy skontrolujte Gplnost

dodavky ako aj bezchybny stav vyrobku.

1 stojanové svietidlo flexibilne stmievatelné
1 stojan svietidla
1 siefovy diel

1 ndvod na montdz a pouzivanie

m Hlava svietidla
@ Flexibilné rameno svietidla
Hornd stojanova ty¢
Strednd stojanovd ty¢
Dolné stojanové ty¢
Pripojovacie vedenie
Siefovy diel
Stojan svietidla
Dotykovy ZA- / VYPINAC (vrét. funkcie

stmievania)

Ochranné félia

Cislo modelu: 56795/56796
Napdjacie napdtie

siefového adaptéra:

220-240V~ 50/60 Hz
6 Watt

/0

Max. Prikon:
Trieda ochrany:
Celkovy vykon
Modul LED: 4,8 W, 600 Im (360°), 3000 K,

Ra=82

EU-Ovladag zéstreky
Model:

Napdjacie napétie

XYO6LE-130039VH-EW

220-240V~50/60 Hz

siefového adaptéra:

Rozmery:

Vyska (hlava svietidla pod uhlom
90°): 130 cm

Priemer zdkladne lampy: 21 cm
Dizka hlavy svietidla: 27 cm
Dizka kébla: 1,8 m

| Zdroj svetla méze vymenit len odbornik.

2 Riadiace zariadenie méze vymenit len
G

odbornik.
Marketér:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA

www.edi-light.com

[ ] Bezpeénost

A

V pripade $kéd, ktoré vznikni nedodrZiavanim tohto
névodu na obsluhu, zanikd garanény nérok! Za
pripadné nésledné 3kody nepreberdme rugenie! Za
vecné $kody a skody na zdravi oséb, ktoré si désled-
kom neodbornej manipuldcie a
nedodrziavania bezpeénostnych upozorneni, nepre-
berdme ruéenie!
N
Tﬂi% NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA A NEBEZPECENSTVO
URAZU PRE MALE I STARSIE DETI!
Nikdy nenechévaite deti bez dozoru s obalovym
materidlom. Existuje nebezpe&enstvo zadusenia
obalovym materidlom. Deti &asto podcefiuji

nebezpedenstva. Drzte deti vidy v bezpeénej

vzdialenosti od vyrobku. Vyrobok nie je uréeny
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na hranie. Tento pristroj mZu pouzivat deti od 8
rokov, ako aj osoby so znizenymi psychickymi,
senzorickymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak
s0 pod dozorom, alebo ak boli pouéené ohladom
bezpeéného pouzivania pristroja, a ak porozume-
li nebezpe&enstvam spojenym s jeho pouzivanim.
Deti sa s pristrojom nesmd hrat. Cistenie a tdrzbu

nesmi vykondvat deti bez dozoru.

Zabrante ohrozeniu zivota
zdsahom elekirickym
prodom
Pred kazdym pouzitim skontrolujte pripadné
poskodenia svietidla. Ak zistite akékol'vek
poskodeniaq, svietidlo za Ziadnych okolnosti

nepouzivaite.

/\ OPATRNE! Pokodené svietidlo predstavuje

riziko ohrozenia Zivota v désledku zésahu
elektrickym pridom. V pripade poskodeni,

oprav alebo inych problémov so svietidlom sa
obrdtte na servisné stredisko alebo kvalifiko
vaného elekirikéra.

Vonkajsie flexibilné vedenie tohto svietidla nemoz-
no vymenif; ak je vedenie poskodené, je potrebné
svietidlo zlikvidovat'.

Pred pouzitim sa ubezpedte, Ze sa pritomné
siefové napdtie zhoduje s potrebnym prevédzkovym
napétim svietidla (220 - 240 V~ 50/60 Hz).
Bezpodmieneéne zabraiite kontaktu svietidla s
vodou alebo inymi kvapalinami.

Pred montézou, demontdzou, éistenim, alebo ak
svietidlo dlh3i &as nepouzivate, vzdy vytiahnite
siefovy diel zo zdsuvky.

Nikdy neotvéraite Ziadny z elektrickych prevadz-
kovych prostriedkov, ani do nich nestrkajte Ziadne
predmety. Takéto zasahy predstavuji ohrozenie
Zivota v désledku zasahu elektrickym prodom.
Svetelny zdroj tohto svietidla nie je mozné
vymenit; ked' dosiahne koniec svojej Zivotnosti, je
potrebné vymenif celé svietidlo.

Toto svietidlo nie je vhodné pre externé stmievade

(domova instaldcia) a elekironické spinage.
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Zabrante nebezpeéenstvu

A poziaru a poraneni
Nepozeraite sa priamo do svetelného zdroja
(osvetl'ovaci prostriedok, LED atd".).
Svietidlo alebo obalovy materidl nenechéavaite
volne lezaf bez povsimnutia. Plastové félie /
vreckd, plastové diely atd’. by mohli byt nebez-
pecnou hrackou pre deti.
Svietidlo resp. siefovy diel neprikryvaijte predmet-
mi. Nadmernd tvorba tepla méZe viest k vzniku
poziaru.

Svietidlo nenechdvaite polas prevadzky bez

dozoru.

@ Takto postupujete spravne

Svietidlo namontuite tak, aby bolo chrénené
pred vlhkostou a zne&istenim.

Bud'te neustdle opatrny! Davaijte vzdy pozor na
to, &o robite, a vzdy postupuijte rozvazne.

V Ziadnom pripade nevykondvaijte montaz
svietidla, ak ste nesustredeny alebo sa necitite

dobre.

® uv nie do prevadzk

Pozndmka: Odporiéame vykonaf montaz 2
osobami. Pri montézi stojana svietidla E s dolnou

stojanovou tyéou @ dbaite na to, aby pripojovacie

vedenie L4 nebolo poskodené.

Opatrne vyberte svietidlo z obalu a odstraite
vietok obalovy materidl.

Odstrante ochrannd féliv L8] z hlavy svietidla

Prisrébuijte hornd stojanovi tyé [29] proti smeru
hodinovych ruéigiek na flexibilné rameno svietidla
[2] (. obr. A).

Opatrne pretiahnite pripojovacie vedenie [ 4] cez
stredni stojanovi ty& [3b]



Prisrébuijte strednd stojanovi tyé 28] proti smeru
hodinovych ruéi¢iek do hornej stojanovej tyce .
Ndsledne pretiahnite zvy$né pripojovacie vedenie
cez dolny stojanovi ty& .

Prisrébuijte dolnd stojanovi tyé €] proti smeru
hodinovych ruéi¢iek do strednej stojanovej tyce
38

Teraz prisrébuijte dolnd stojanovi ty& [2€] v smere
hodinovych ruéiciek do prislusného skrutkového
spojenia v stojane svietidla [ ].

Postavte svietidlo na stabilni a rovnd plochu.
Dbaijte na to, aby nikto nemohol zakopnit o
pripojovacie vedenie L 4] .Zastréte siefovy diel
do ndlezite nainstalovanej zasuvky.

Vyrovndvaite flexibilné rameno svietidla @ iba
vtedy, ked' je svietidlo vypnuté.

Umiestnite flexibilné rameno svietidla @ do

zelanej pozicie (p. obr. B).

Vase svietidlo je teraz pripravené na prevédzku.

Za- resp. vypnite svietidlo pomocou dotykového

ZA- / VYPINACA na hlave svietidla m .

Svietidlo mézete stmievat v $tyroch stupfioch (p.

obr. A). Pri zapnuti je automaticky aktivovany najvyssi
stupefi jasu (100 %). Opakovanym stlaéenim
dotykového ZA- / VYPINACA [Z] mézete svietidlo
stmievat v d'al3ich troch stupfioch (75 %, 50 %,

25 %) a znovu vypnit.

svietidlo nesmie nikdy ¢istif vodou alebo inymi
kvapalinami a v Ziadnom pripade sa nesmie ponéraf

do vody.

OPATRNE! NEBEZPECENSTVO
& POPALENIA SKRZE HORUCE

POVRCHY!

Svietidlo nechaite najskér dplne vychladnit.

Nepouzivaijte Ziadne rozpiitadld, benzin a. i.
Svietidlo by sa pritom poskodilo.

Na &istenie pouZivaijte iba suchi handrigku, ktoré
nepUita vldkna.

Sietovy diel 2] po vy<isteni zasuite opét do

zasuvky.

UPOZORNENIE: NEBEZPECENSTVO POSKODENIA!
Nesprévne zaobchddzanie so svietidlom méze viest k

poskodeniam svietidla.

Nepouzivaijte agresivne istiace prostriedky, kefy
s kovovymi alebo nylénovymi Stetinami ani Ziadne
ostré alebo kovové ¢istiace predmety ako s6
kovové $pongie a podobné. Tieto mézu poskodit
povrchy.

V Ziadnom pripade nedévaite svietidlo do umy-

valky riadu. Zniéili by ste ho tym.

Pred &istenim odpojte siefovy adaptér 2] zo
zasuvky.

Nechaite pripravok dplne vychladnift.

Svietidlo utrite mierne vlhkou handri¢kou. Potom

nechaite vietky éasti dplne vyschnit.

@ Udriba a éistenie

NEBEZPECENSTVO ZASAHU
A ELEKTRICKYM PRUDOM!

Najskér vytiahnite sietovy diel E zo

zasuvky.

NEBEZPECENSTVO ZASAHU

A ELEKTRICKYM PRUDOM!

Z dévodu elektrickej bezpeénosti sa

® Likviddacia

Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré
mdzete odovzdaf na miestnych recyklagnych

zbernych miestach.

Vsimaijte si prosim ozna&enie obalovych
&%) materidlov pre triedenie odpadu, si
PAP oznaéené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier

a kartén/80-98: Spojené latky.
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O moznostiach likvidacie opotrebovaného

vyrobku sa mézete informovat na Vasej

=

obecnej alebo mestskej sprave.

Ak vyrobok doslozil, v zdujme ochra-

=

nyzivotného prostredia ho neodhodte
dodomového odpadu, ale odovzdaite
naodbornd likvidéciu. Informdcie o zbernych miestach
a ich otvéracich hodindch ziskate na Vasej prisluinej

sprave.

® Konformitné vyhlasenie

Tento vyrobok spliia poziadavky platnych
C eurépskych a narodnych smernic. Prisluiné
vyhlésenia a dokumenty sd ulozené u

vyrobcu.

V priebehu zlepSovania vyrobku si vyhradzujeme pré-
vo na technické a optické zmeny vyrobku. S vyhradou

tlagovych a typografickych chyb.

Tento vyrobok obsahuje zdroj svetla trieda

energetickej G&innosti E.

® Zaruka a servis

Preberdme zaruku na 3 roky od détumu kipy. Nase
produkty s vyrabané podl'a modernych vyrobnych
metéd a podliehaji presnej kontrole kvality. Ruéime
za bezchybnd kvalitu vyrobkov. Vramci zdruénej doby
bezplatne opravime vietky chyby materidlu alebo
vyrobné chyby. Ak sa neoéakévane objavia nedostat-
ky, odoslite prosim dékladne zabaleny vyrobok na
uvedeni

servisnd adresu. Zo zdaruky s vyligené skody, ktoré
spoéivaji v nespravnej manipuldcii, ako aj diely
podliehajice opotrebovaniu a spotrebné materidly.
Mézete ich objednat za prisluiny poplatok na
uvedenom telefénnom ¢&isle. Opravy, ktoré nespadaji

do zéruky (napr. osvetl'ovaci prostriedok), mdzete za
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individudlny poplatok vo vyske vlastnych nakladov
taktiez nechaf vykonaf na uvedenej servisnej adrese.
Vyrobok bude opraveny na uvedenej servisnej adrese.
Iba ak ho odoslete priamo na tito adresu, je mozné
vcasné

spracovanie a spétné odoslanie. Ak si Zeldte viac
informécii o vyrobku, chcete objednaf

prisluSenstvo alebo mate otdzky k servisnému
priebehu, zavolaijte prosim nase zdkaznicke pora-
denstvo na uvedenom é&isle. V pripade otdzok uvedte

prosim ¢&islo vyrobku (pozri ,Technické ddaje”).

IAN 516577 251

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniény
doklad a ¢islo vyrobku (napr. IAN 516577_2510)

ako dékaz o kipe.

Slovakia
EGLO CZ+SK s.r.o

Néchodské 2479/63
CZ-193 00 PRAHA 9 Horni Pocernice
T: +421 313 211 551

E: info-slovakia@eglo.com



Odosielatel’:

Priezvisko/Meno:
Kraiinq/PSé/Mesro/Ulicu:

Telefénne é&islo:

Cislo vyrobku/Ozna&enie:

Détum kipy/Miesto kipy:
Uvedenie chyby:

Détum/Podpis:

Nejde o garanény pripad:
|:| Poilite prosim naspéf neopraveny vyrobok a uhrad'te néklady za transport.
|:| Oznémte mi ndklady. Opravte vyrobok za finanénd Ghradu.
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Znacenije koristenih simbola*®

Progitajte upute za uporabu!

Sigurnosni ekstra-niski napon

SELV

Sigurnosne upute
Instrukcije za rukovanije

4 stupnja reguliranja jadine svijetla

Svietilika je koncipirana iskljuéivo za

rasvjetu u suhim unutarnjim prostorijama.

Upozoravaijuce i sigurnosne upute
uvazavaite!

Volt

Opasnost za novorodenéad i djecu -
rizik od nezgoda, ozljeda ili smrti!

Izmjeniéna struja/napon

Upozorenje! Opasnost od strujnog
uvdaral!

Istosmjerna struja/napon

Cuvaite se vruéih povrsinal

Herc (frekvencija)

Dimer na dodir

Vat (snaga djelovanja)

Ovako postupate ispravno

Lumen

Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve primjen-
jivih europskih i nacionalnih smjernica

Klasa zastite 1l

TUV SUD / GS testiran

IS P P

Sigurnosni transformator zastiéen od
kratkog spoja

Zbrinite ambalazu i uredaj na
ekoloski prihvatljiv nagin!

>
=
ot

Neovisan radni uredaj

LED izvor svietla moZe zamijeniti samo
struénjak.

ta Sobna temperatura

Upravljaéki uredaj moze zamijeniti samo
struénjak.

tc Temperatura kuéista na navedena tocka

Dodirnite gumb

Izlazni polaritet

Stupanj uéinkovitosti VI

DEKRA / GS testiran

LED podna lampa

® Uvod

L]

da ove upute za uporabu pro¢itate u cijelosti i

Cestitamo Vam na kupniji Vase nove LED
podne lampe. Ovom kupnjom odluéili ste

se za visokokvalitetan proizvod. Molimo
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* Daljnje detalje, npr. dodatno objasnjenje simbolaq, tj.
tehnicke informacije pronaéi ¢ete na www.edi-light.com

pazljivo. Otvorite stranicu sa slikama. Ove upute su
sastavni dio ovog proizvoda i sadrze vazne
napomene o pustanju u rad i rukovaniju. Uvijek se
pridrZavaite sigurnosnih uputa. Prije stavljanja u
funkciju, provijerite da li postoji ispravan napon i da i
su svi djelovi ispravno montirani. Ako imate pitanja ili
ste nesigurni u odnosu na rukovanie proizvodom,

molimo stupite u kontakt s Vasim trgovcem ili




servisnom sluzbom. Pazljivo saduvaijte ove upute i

predaite ih po potrebi tre¢im osobama.

%

je samo za uporabu u privatnom kuéanstvu.

Ova svjetilika je prikladna iskljuéivo za rad
u unutarnjem prostoru, u suhim i zatvoren-

im prostorijama. Ovaj proizvod predviden

Neposredno nakon otvaranja uvijek provierite cjelovitost

opsega isporuke, te da li je proizvod u besprijekornom stanju.

1 LED podna svietiljka fleksibilna

1 postolje svjetilike

1 glavni adapter

1 set uputa za sastavljanije i upute za uporabu

ukljuéuju nalog karticu

m Glava svietilike
@ Fleksibilna ruka svijetilike
Gornja potporna cijev
Sredi$nja potporna cijev
Donja potporna cijev
4| Kabel za napajanie
Glavni adapter
Baza svietilike

ON / OFF dodirni gumb (ukljuéujuéi funkiju prigusivanja)

56795/56796

Broj modela:
Napon opskrbne strujne

220-240V~ 50/60 Hz

mreze mrezni adapter:

Vlast: maks. 6 W
Klasa zastite: I/ ol
LED-modul: 4,8 W, 600 Im (360°),

3000 K, Ra=82
EU-Driver konektora
Model:

Napon opskrbne strujne

XYO6LE-130039VH-EW

220-240V~50/60 Hz

WA=

mreze mrezni adapter:

Klasa zastite:

Visina (glava svjetilike
na 90°): 130 cm

Promijer baze svjefilike: 21 cm

Dimenzije (svijetilika):

Duljina glave svjetilike: 27 cm

Duljina kabla: cca. 1,8 m

LED izvor svjetla moze

. ®
e
&

zamijeniti samo struénjak.

Upravljagki uredaj moze
)
& zamijeniti samo struénjak.

Distributer:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA

www.edi-light.com
® Sigurnost

A

N orrez PN IIXIZLEN] Moguénost

strujnog udara! Ne otvarati kuéiste proizvoda!
Sva odteéenja nastala zbog nepostivanja ovih uputa
za uporabu ponistavaju jamstvo! Ne preuzimamo
odgovornost za posljediénu $tetu! Ne preuzimamo
nikakvu odgovornost za materijalnu Stetu ili osobne
ozljede uzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepos-
tivanjem sigurnosnih uputa!

m [V Jer4e]i{1 ]3] OPASNOST

Tﬂi% OD STRUJNOG UDARA!

Nikada ne ostavljajte djecu bez
nadzora s materijalom za pakiranje. Postoji
opasnost od guienja materijalom za pakiranije.
Djeca &esto podcjenjuju opasnosti. Djecu uvijek
drzite dalje od proizvoda. Proizvod nije igragka.
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su
upuéeni u sigurno koristenje uredaja i razumiju

opasnosti koje iz toga proizlaze. Djeca se ne
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smiju igrati s uredajem. Ciéenje i korisnicko Ne prekrivajte svietiliku ili napajanje predmetima.
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora. Pretjerano stvaranije topline moze izazvati poZzar.

Izbjegavaijte opasnost Ne ostavljajte svjetiliku bez nadzora dok je u
A po Zivot strujnim udarom upotrebi.

Prije svake uporabe provierite je li svjetlo o3tede-
no. Nikada ne koristite svoje svjetlo ako primijetite @ Kako se pravilno ponasati

bilo kakvo osteéenje.

/\ OPREZ! Osteéeno svietlo predstavlja opasnost Svjetiljku montirajte tako da bude zastiéena od
od smrtonosnih ozljeda od strujnog udara. U vlage i prljavitine.
sluéaju osteéenja, popravaka ili drugih problema Uvijek budite oprezni! Uvijek pazite $to radite i
sa svietlom obratite se servisu ili elektri¢aru. uvijek koristite zdrav razum.
Vaniski savitljivi kabel ove lampe ne moZe se zamijeni- Nikada nemojte postavljati lampu ako se ne
ti; ako je kabel o3teéen, svjetilika se mora odbaciti. mozete koncentrirati ili se ne osje¢ate dobro.

Mrezni utika prikljuéite samo u lako dostupnu
utiénicu kako biste u sluaju kvara mogli brzo L Pustanje u rad
iskljuiti svietlo iz mreze.

Prije uporabe provijerite odgovara li raspolozivi

mrezni napon potrebnom radnom naponu Zarulje Napomena: Preporuéujemo sastavljanje do 2 osobe.
(220-240V~ 50/60 Hz). Obratite pozornost prilikom postavljanja Baza svietil-
Bitno je izbjegavati dodir svjetiljke s vodom ili jke E s donjim drzagem [2€| uvjerite se da spojna
drugim tekuéinama. linija 4] nije ostecena.

Uvijek iskljuéite strujni adapter prije sastavljanja,

rastavljanija, &idéenja ili kada ne koristite svjetlo Pazljivo izvadite svjetlo iz pakiranja i uklonite sve
neko vrijeme. materijale za pakiranje.
Nikada ne otvaraite elektriénu opremu niti u nju Zavrtite gornju potpornu cijev 29 u smjeru su-
stavljajte bilo kakve predmete. Ovakvi zahvati protnom od kazaljke na satu na fleksibilnu polugu
znade opasnost po Zivot od strujnog udara. svietla L2] (pogledaite sl. A).
Izvor svjetlosti i upravljacki uredaj ove svjetiljke Pazljivo povucite spojnu cijev 4 kroz sredi$nju
smije zamijeniti samo proizvodag ili servisni uspravnu cijev .
tehniéar kojeg je ovlastio proizvodaé ili sli¢no Uvrnite srednju gorniju cijev [22| u smjeru suprot-
kvalificirana osoba. nom od kazaljke na satu u gornju gorniju cijev .
Ova svjetilika nije prikladna za vanijske Zatim povucite ostatak prikljuéne linije L4 kroz
priguivaée i elektronicke sklopke. doniju uspravnu cijev .
Izbjegavaijte pozar Uvrnite donju gornju cijev [2€] u smjeru suprotnom
A i rizik od ozljeda od kazaljke na satu u srednju gornju cijev /3b)
Sada zavijte doniji stalak @ u smjeru kazaljke
Ne gledajte izravno u izvor svjetla (rasvietno na satu v vijéani spoj koji se nalazi u postolju
tijelo, LED itd.). svjetilike @
Ne ostavljajte lampu ili materijale za pakiranje Postavite svjetiljku na stabilnu i ravnu povrsinu.
uokolo. Plasti¢ne folije/vrecice, plastiéni dijelovi Pazite da se nitko ne spotakne o spojni kabel .
itd. mogu postati opasne igracke za djecu. Uklju¢ite napajanje L2 v ispravno instaliranu
uticnicu.
40 HR



Poravnaijte fleksibilnu polugu lampe [2] samo
kada je lampa iskljuéena.

Postavite fleksibilnu polugu svijetilike @ u Zeljeni
polozaj (vidi sliku B).

Vase svijetlo je sada spremno za upotrebu.

Ukljugite ili iskljuéite svietlo pomoéu dodirne tipke

ON/OFF LZ] na glavi svjetla m

Svijetlo mozete prigusiti u &etiri stupnja (vidi sliku A).
Kada je ukljugen, aktivirana najvisa razina

svjetline (100%). Kroz ponovljenim pritiskom tipke za
ukljuéivanje/iskljugivanje LZ] mozete ukljuéiti svjetlo u
tri daljnje faze (75%, 50%, 25%) zatamnite i ponovno

iskljugite.

® (Ciicenje

A\

jite iz napajanja.

UPOZORENJE! ELEKTRO SOK
OPASNOST!

Za &iséenje proizvoda najprije ga odspo-

UPOZORENJE! ELEKTRO SOK

OPASNOST!

Iz razloga elekiriéne sigurnosti, svjetilika se
nikada ne smije &istiti jakim sredstvima za &i$éenje ili

uranjati u vodu.

OPREZ! OPASNOST OD OPEKLINE
OD VRUCIH POVRSINA!

Pustite da se lampa potpuno ohladi.

Nemojte koristiti nikakva otapala, benzin ili sli¢no.
To bi ostetilo svjetiljku.
Za &iséenije koristite samo suhu krpu koja ne
ostavlja dlagice.
Nakon &iséenija, utaknite jedinicu napajanja
natrag u uticnicu.
m V] Jey£e]:14 N3] OPASNOST OD KRATKOG
SPOJA!

Voda ili druge tekuéine koje prodru u kuéiste mogu
uzrokovati kratki spoj.
Pazite da voda ili druge tekuéine ne dospiju u
kuéiste.
Ne uranjaijte svijetiljku nikada u vodu ili druge

tekudine.

NAPOMENA: OPASNOST OD OSTECENJA!
Nepropisno rukovanje sa svjetilikom moZe dovesti do
odteéenija svjetiljke.
Nemoijte koristiti agresivna sredstva za &iéenije,
Eetke s metalnim ili najlonskim &ekinjama, te ostre
ili metalne predmete za &iséenje poput metalnih
spuzvi i sliénog. Ova mogu ostetiti povriinu.
Niposto ne stavljate svjetiljku u perilicu za posu-

de. Time biste ju unistili.

Izvucite prije ¢iséenja mrezni adapter [4]iz
uticnice.

Pustite da se svjetiljka potpuno ohladi.

Svjetiljku obrisite s blago navlazenom krpom. Na-

kon toga ga pustite da se svi dijelovi dobro osuse.
® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim

mjestima za reciklazu.

UvazZavaijte obiljezavanje ambalaze za
&[:) odvajanje otpada, ono je obiljezeno s
FAP kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijedeéim znaéenjem: 1-7: plastika/20-22: papir

i karton/80-98: mijesani materijali.

o O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
SR

whn

A

proizvoda mozZete se raspitati kod vase

opdinske ili gradske uprave.
Susjedni simbol precrtane kante za smece

na kotadima oznaéava da ovaj uredaj

podlijeze Direktivi 2012/19/ EU. Ova
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direktiva navodi da ovaj uredaj ne smijete Odrzavanje
i &iséenje / Zbrinjavanje HR 91 odlagati s uobiéajenim
kuénim otpadom na kraju njegovog vijeka trajanja,
veé ga morate predati na posebno postavljenim
sabirnim mjestima, centrima za reciklazu ili tvrtkama
za zbrinjavanje. Ovo zbrinjavanie je besplatno za

vas. Zadtitite okoli3 i pravilno ga zbrinite.

[ ] Izjava o sukladnosti

Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve
C € primjenjivih europskih i nacionalnih smjerni-
ca. Odgovarajuée izjave i dokumenti
polazu se kod proizvodaéa..
Tijekom pobolj$anja proizvoda, zadrzavamo pravo
tehnickih i vizualnih promjena na artiklu. Pridrzane su

pogreske pri pisanju i tiskanju.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti Klasa

energetske uinkovitosti E.

[ ] Informacije/Jamstva

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.
Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok
pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja
popravljene stvari.

Ako je zamijenijen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok poéinje teéi ponovno samo za taj
dio. Nudimo trogodisnje jamstvo od datuma kupnje.
Nas3i proizvodi su proizvedeni prema najnovijim proiz-
vodnim tehnikama i podvrgnuti detaljnim provierama
kvalitete. Jamé&imo da je artikl u savr§enom stanju.U
razdoblju vazeéeg jamstva sve materijalne greske ili
greske u proizvodnii uklanjamo besplatno. Ukoliko
dode, suprotno od o&ekivanja do gresaka, poialjite
pazljivo upakiran artikl na navedenu adresu servisa.
Od jamstva su iskljuéene stete uzrokovane nepravilnim
rukovanjem i troseni dijelovi i potro$ni materijal. Ove

mozete naruéiti, uz naplatu, na navedenom telefons-
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kom broju. Popravke koji ne spadaju pod jamstvo (npr.
Zarulje), mozete isto dati izvesti kod navedene servisne
adrese, sa ndividualnim pojedinaénim obradunom pre-
ma troskovima. Artikl ée se popraviti na gore navedenoj
adresi servisa. Samo ako ga posaljete direktno na ovu
adresu, moZe se izvriiti pravovremena obrada i slanje
natrag. Ako Zelite viSe informacija o proizvodu, Zelite
naruiti pribor ili imate pitanja u vezi odvijanja usluga,
molimo da nazovete nadu sluzbu za korisnike na
navedenom broju. Za upite molimo unesite broj artikla

(pogledaite , Tehnicki podaci”).

IAN 516577 251

Molimo, za sve upite pripremite raéun i broj artikla

(npr. IAN 516577_2510) kao dokaz o kupnii.

roati
EGLO RASVIJETA D.O.O.
Jadranska avenija 9a
HR-10000 ZAGREB
T: +385 1 379 40 62

E: info-croatia@eglo.com



Posiljalac:

Prezime/ime:

Zemlja/postanski broj/mjesto/ulica:

Telefonski broj:

Brojj artikla/naziv:

Datum kupnje/mijesto kupnje:

Navedite gresku:

Datum/potpis:

Ako se ne radi o jamstvu:

|:| Molimo, poiadljite artikl nepopravlien natrag uz transportne troskove.

|:| Saopéite mi troskove. Popravite arikl uz naknadu.
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Lista ilustracija™

Progitajte uputstva za upotrebu! SEI_V Bezbednosni izuzetno nizak napon

4-stepeno priguienije svetla
Uputstvo za upotrebu peno prigusenj

Obratite paznju na upozorenja i bezbed-
nosne informacije!

Koristite proizvod samo u zatvorenom
prostoru.

. Bezbednosne napomene

Opasnost po Zivot i opasnost od nezgoda

Volt za bebe i decu!

<

Upozorenje!Opasnost od strujnog
uvdaral!

N Naizmeniéna struja/napon

Jednosmerna struja/napon Oprez - vrele povriine!

Herc (frekvencija) Kontakini prigusivaé svetla

Vat (efektivna snaga) Za vaiu bezbednost

Proizvod ispunjava vazeée evropske

Lumen c 1a . .
v direktive za specifi¢ne proizvode.

Klasa zastite 1l TUV SUD / GS sertifikat (lampa)

AC S

>
&y

E\/ Odlozite ambalazu i uredaj na ekoloski

prihvatljiv nagin!

Izvor svetlosti moze da zameni samo

Odvojen kontrolni uredaj speciidlista

Hz

Im

@ Sigurnosni transformator otporan na
kratki spoj

‘h
®
e
@

Kontrolnu opremu moze da zameni

ta Temperatura okoline o
samo specijalista.

o

\\g

} Maksimalna temperatura kuéista u
C navedenoj tagki

+
% Polaritet mreznog napajanja Stepen efikasnosti VI

e Gs DEKRA / G sertifikat (lampa)

C

Kontakino dugme

Srpska oznaka usaglasenosti

>
>

* Dalji detalji, npr. dodatna objasnjenja simbola i tehnicke
informacije, mogu se naéi na www.edi-light.com

LED podna lampa

® Uvod jte sva uputstva za upotrebu. Otvorite prekloplijenu
stranicu sa dijagramima. Ova uputstva za upotrebu su
Cestitamo vam na kupovini vage nove LED deo proizvoda i sadrze vazne informacije o pode3avan-
podne lampe (u daljem tekstu takode ju i rukovanju. Uvek se pridrzavaite svih bezbednosnih
Jproizvod” ili ,svetilika”). Izabrali ste informacija. Pre prve upotrebe ovog proizvoda,
proizvod visokog kvaliteta. Obavezno pazljivo proéita-  proverite da li je dostupan ispravan napon i da li su svi
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delovi pravilno montirani. Ako imate bilo kakvih pitanja
ili niste sigurni u vezi sa kori$¢enjem proizvoda, obratite
se svom prodavcu ili servisnom centru.(‘.uvqite ova

uputstva za upotrebu na bezbednom mestu i prilozZite ih

kada dajete ovaj proizvod drugima.

Ova lampa je pogodna samo za upotrebu
u enterijeru u suvim i zatvorenim
prostorima. Ovaj uredaj je namenjen

iskljuéivo za upotrebu u domaéinstvu.

Proverite da li su svi delovi tu i da i je uredaj u besprekornom

stanju odmah nakon raspakivanja.

1 LED fleksibilna podna lampa

1 Postolje lampe

1 Mrezni adapter

1 Komplet uputstava za montazu i uputstva za

upotrebu. Ukljuéujuéi nalog karticu

m Glava lampe

@ Fleksibilan krak lampe

Gornja noseéa cev

Centralna noseéa cev
Donja nosecda cev

Kabl za napajanje

Mrezni adapter

E Postolje lampe

Kontakino dugme za UKLIUCIVANJE/
ISKUUCIVANJE (uz funkciju prigusenog svetla)

56795/56796
220-240 V ~ 50/60 Hz

Maksimalna Snaga: maks. 6 vati

IWAE

Broj artikla:

Radni napon:

Klasa zastite:
Ukupna snaga
LED modula: 4,8 W, 600Im (360°), 3000K,

Ra=82

EU-Drajver konektora za model

Model: XYOSLE-130039VH-EW

Radni napon: 220-240V~ 50/60 Hz
WA=

Visina (glava svetilike pod 90°):
130 cm

Preénik postolja lampe: 21 cm

Klasa zastite:

Dimenzije:

Duzina glave lampe: 27 cm
Duzina kabla: 1,8 m

Izvor svetlosti moze da zameni

&
Gel
)

samo specijalista

“o

Kontrolnu opremu moze da zameni

samo specijalista.

Distributer:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA
www.edi-light.com

® Bezbednost

A

Ostecenja usled nepostovanja ovog uputstva za
upotrebu ponistavaju garanciju! Ne preuzimamo
nikakvu odgovornost za posledinu stetu! Ne
preuzimamo nikakvu odgovornost za Stetu na
imovini ili liéne povrede uzrokovane nepravilnim

rukovanjem ili nepostovanjem bezbednosnih

napomena!
N
Tﬂi% OPASNOST PO ZIVOT | RIZIK OD
NEZGODA ZA BEBE | DECU!
Nikad ne ostavljajte decu sa materijalom za
pakovanje bez nadzora. Materijal za pakovanje
donosi rizik od gusenja. Deca &esto potcenjuju
opasnosti. Uvek drzite decu dalje od proizvoda.
Ovaj proizvod nije igra¢ka. Ovaj uredaj mogu da
koriste deca uzrasta od 8 godina i vide, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim kapacitetima ili bez iskustva i znanja,

pod uslovom da su pod nadzorom ili upuéeni u
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bezbednu upotrebu uredaja i da razumeju

povezane rizike. Ne dozvolite deci da se igraju

sa uredajem. Ciséenje i korisnicko odrzavanie ne

smeju da obavljaju deca bez nadzora.
Izbegavaijte rizik od
smrtonosnih povreda usled
strujnog udara

Pre svake upotrebe proverite da li lampa ima

osteéenja. Nikada ne koristite lampu ako pokazu-

je bilo kakve znake osteéenja.

/\ OPREZ! Osteéena lampa predstavlja opasnost

po Zivot od strujnog udara. U sluéaju osteéenija,
popravke ili drugih problema sa lampom, obratite
se servisnom centru ili elektriéaru.

Spoljni fleksibilni kabl na ovoj lampi nije zamenljiv ;
ako je kabl osteéen, lampa se mora odloZiti
Utika¢ za napajanie prikljuéite samo na lako
dostupnu utiénicu tako da mozete brzo iskljuéiti
svetiliku iz elekiriéne mrezZe v sluéaju kvara.

Pre upotrebe, proverite da li dostupni mrezni na-
pon odgovara potrebnom radnom naponu lampe
(220-240V~ 50/60 Hz).

Nikada ne dozvolite da lampa dode u kontakt sa
vodom ili drugim teénostima.

Uvek isklju¢ite mrezni adapter iz utiénice pre
montaze, rastavljanija, &idéenja ili ako se lampa ne
koristi duZe vreme.

Nikada nemoijte otvarati bilo koju elektri¢nu
opremu niti umetati bilo kakve predmete u ovu
opremu. Ometanja takve vrste predstavljaju opas-
nost od smrtonosnih povreda usled strujnog udara.
Izvor svetlosti i upravljacki uredaj ove svetilike
moze da zameni samo proizvoda¢ ili ovlaséeni
serviser ili lice sa srodnim kvalifikacijama.

Ova lampa nije pogodna za spoljne prigusivaée

svetla ili elektronske prekidaée.

A Spredite rizik od pozara i povreda

Ne gledaijte direkino u izvor svetlosti (sijalica, LED
diodaq, itd.).
Ne ostavljajte lampu ili ambalazu da leze

unaokolo
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Plastiéne folije/kese, plasti¢ni delovi, itd, su opasni
za dedju igru.

Ne prekrivajte lampu ili mrezni adapter drugim
predmetima. Prekomerno nakupljanje toplote
moze dovesti do poZara.

Ne ostavljajte lampu bez nadzora kada je u

upotrebi.

@ Za vasu bezbednost

Postavite lampu na mesto gde je zastiéena od
vlage i prljavitine.

Uvek budite na oprezulUvek obratite paznju na
ono $to radite i uvek koristite zdrav razum.
Nikada ne instalirajte lampu ako imate poteskoéa

da se koncentrisete ili se ne oseéate dobro.

® Prva upotreba

Napomena: Preporuéujemo da ovu lampu
montirate uz pomo¢ 2 osobe. Prilikom sastavljanja
postolja lampe E i donje noseée cevi [2€l pazite
da ne otetite kabl za napajanje .

Pazljivo izvadite lampu iz pakovanija i uklonite sav
materijal za pakovanie.

Zategnite gornju nosecu cev U smeru suprof-
nom od kazaljke na satu na fleksibilni krak lampe
@ (pogledaite sl. A).

Pazljivo provucite kabl za napajanje (21 kroz
centralnu noseéu cev 3B]

Zategnite sredisnju noseéu cev 2Rl u smeru suprot-
nom od kazaljke na satu u donju noseéu cev .
Zatim provucite ostatak kabla za napajanje
kroz donju noseéu cev .

Zategnite donju noseéu cev [2€] u smeru suprot-
nom od kazaljke na satu u sredi¥nju noseéu cev
38

Sada zategnite donju nosecu cev [2€| u smeru
kazaljke na satu u zatezni prikljuéak koji se nalazi
u postolju lampe €.

Postavite lampu na stabilnu i ravnu povrsinu.



Uverite se da se niko ne mozZe spotaknuti o kabl Uklju¢ite napajanje L2 ponovo u utiénicu nakon
za napajanje . ciscenja.

Uklju¢ite mrezni adapter L2 u strujnu utiénicu

koja je profesionalno instalirana. B Clgey o/ T30 OPASNOST OD KRATKOG
Podesite fleksibilni krak lampe 2] samo kada je SPOJA!

lampa iskljuéena. Voda ili druge teénosti koje dospeju u kuéiste mogu
Podesite fleksibilni krak lampe [2] u Zel- prouzrokovati kratak spoj.

jeni poloZaj (pogledaite sl. B). Vodite raéuna da voda ili druge te&nosti ne

dospeju u kudiste.

Vasa lampa je sada spremna za upotrebu. Lampu nikad ne potapaite u vodu ili druge
tecnosti.
Ukljuéite ili iskljuéite lampu pomoéu kontaktnog NAPOMENA: OPASNOST OD OSTECENJA!
dugmeta za UKLJUCIVANJE/ ISKUUCIVANJE Nenamensko rukovanje lampom moZe dovesti do
na postolju lampe m odteéenja lampe.

Ne upotrebljavajte agresivna sredstva za &iséenje,

metalne &etke ili najlonske etke, kao ni ostre ili

Na lampi moZete prigusiti svetlo u Zetiri stepena metalne predmete za &iséenje kao $to su metalne
(pogledaite sl. A). Najvisi nivo osvetljenosti (100%) se spuzve i sliéno. Ona mogu odtetiti povriinu proizvoda.
automatski aktivira kada ukljuéite lampu. Visestrukim Lampu nikada ne stavljajte u masinu za sude.
pritiskanjem kontaktnog dugmeta za UKLJUCIVANJE/ Time biste je unistili.
ISKLIUCIVANJE [Z] na lampi se moze prigusiti svetlo
u tri stepena (75%, 50%, 25%) i ponovo iskljuéiti. Pre &i$éenja, izvucite mrezni adapter L4 iz
uticnice.
riavanj 8¢ Pustite da se lampa potpuno ohladi.

Obrisite svetlo blago vlaznom krpom. Zatim

STRUJNOG UDARA!
Prvo iskljugite mrezni adapter [2iz uti¢nice. [ ] Odlaganje

Ambalaza je u potpunosti napravliena od materijala
UPOZORENJE! OPASNOST OD koji se mogu reciklirati, koje moZete odloZiti u lokalnim

A STRUJNOG UDARA! centrima za reciklazu.

Iz elektri¢nih sigurnosnih razloga, nikada

: UPOZORENJE! OPASNOST OD ostavite da se svi delovi potpuno osuse.

ne distite lampu vodom ili drugim teénostima, niti je Obratite paznju na oznake ambalaznog
potapaite u vodu. &[:) materijala za odvajanje otpada, koje su

PAP N L S
oznaéene skraéenicama (a) i brojevima (b)
OPREZ! OPASNOST OD OPEKOTINA sa sledeéim zna&enjem: 1-7: plastika / 20-22: papir i
ZBOG VRELIH POVRSINA! lesonit / 80-98: kombinovani materijali.

Prvo ostavite da se lampa potpuno ohladi.

Ne koristite rastvara&e, benzin, itd. Ovo bi o  Obratite se lokalnom telu za odlaganje
o
ostetilo lampu. %" otpada za vise detalja o tome kako da

Cistite samo suvom krpom koja ne ostavlja odlozZite svoj istroseni proizvod.

dlagice.
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Simbol precrtane kante za smeée na

toékovima oznaéava da ovaj uredaj

podleze Direktivi 2012/19/EU. Ova
direktiva navodi da ovaj uredaj ne smete da odlazete
sa vobiéajenim kuénim otpadom na kraju njegovog
radnog veka, veé ga morate odneti na posebno
postavljena sabirna mesta, centre za reciklazu ili v
kompanije za odlaganje. Ovo odlaganie je besplatno

za vas. Zastitite Zivotnu sredinu i pravilno odloZite

uredaj.
@ |zjava o usaglasenosti proizvoda

Ovaj proizvod je uskladen sa zahtevima

q3

&uvaju kod proizvodada.

vazedih evropskih i nacionalnih direktiva.

Odgovarajuée deklaracije i dokumenti se

Tokom pobolj$anja proizvoda, zadrzavamo pravo na
tehnicke i opticke izmene artikla. Podlozno tipograf-

skim i Stamparskim greskama.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske

efikasnosti E.

A

AA Srpska oznaka usaglasenosti

Dobavljaé ée biti u stanju da, tokom i nakon isteka
garantnog perioda / perioda usaglasenosti, obez-be-
di pruzanje usluga, to znadi odrzavanje i popravke

i dostupnost rezervnih delova, prikljuénih uredaja i

sli¢nih delova.

[ ] Garancija/Garantni List

Postovani,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti po-

trodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
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Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti iskljuduje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zastiti potro$ala po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2

godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisan-
im u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod vobigajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da opravka nije
moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo

da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je *2 godine.
Garantni rok po¢inje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca,

a $to se dokazuje fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodainih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte

kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raé¢una

na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za

upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka

na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno
je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih

uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.



Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée

delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade,

u zakonskom roku.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisni¢ki servis: 0800-300-199

- poialjete e-mail na: kontakt@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saluvate fiskalni raun i date ga na uvid prilikom

izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obez-

bedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/ perioda saobrazno-
sti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe
za potrodaée mozete proveriti dostupnost rezervnih

delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Ova garancija ni na koji naéin ne utice, niti iskljuduje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zastiti potro$ala po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2

godine od dana kada je roba predata kupcu.

IAN 516577 251

Pripremite raéun i broj artikla, npr. (IAN
516577_2510) kao dokaz kupovine kada se raspitu-

jete o svom proizvodu.

roi
EGLO RASVETA DOO
Stefana Prvovenéanog 28
11000 BEOGRAD | SRBIJA
T: +381 11 3981 366

E: info-serbia@eglo.com

Adresa posiljaoca:

Prezime / Ime:

Drzava / Postanski broj / Grad / Ulica:

Telefon:

Broj artikla / Opis:

Datum kupovine / Mesto kupovine:

Opis kvara:

Datum/potpis:

Sluéajevi koji nisu u garanciji:

|:| Vratite nepopravlien artikal, prevoz je plaéen.

|:| Navedite cenu. Popravite proizvod uz naknadu.



Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni
raéun sa datumom prodaije.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (poZzar, poplava, naponski
udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o$teéenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvide niska tempera-
tura (pucanije cevi usled smrzavanja, ostecenja

gumenih delova, rdanje, itd.)

4.  Ukoliko proizvod nije kori$¢en u skladu sa Uput-

stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée

neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije korisé¢en u skladu sa

namenom.

7. Ukoliko je &iséenje i odrzavanje uredaja urade-
no protivno Uputstvu za upotrebu.

8.  Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne

svrhe.

Naziv proizvoda:

LED podna lampa

Model:

56795/56796

IAN / Serijski broj:

516577_2510

Proizvodaé:

EGLO LEUCHTEN GMBH
Heiligkreuz 22

A-6136, PILL

T: +43 5242 6996 0

F: +43 5242 6996 972
E: info-austria@eglo.com

Ovla3éeni serviser:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaije robe potrosaéu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,
E-mail: kontakt@lidl.rs
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FNucra Ha ynotpe6enu nukrorpamm *

i

Be MonmMe npoumrajte i1 ynarcreara 3a
ynotpe6al

SELV

Be3benHoceH eKCTPaA-HU3OK HaNoH

Bes6enHocHu 3abenewkm
Ynarcrea 3a ynotpeba

4-HMBOQ 3aTEMHYBAHE

Mpouseonor Kopucrete ro camo Bo
3aTBOpEH NpocTop.

Moumnrysajre rv npenynpenysarara 1
6enewkure 3a 6e3benHoct!

Bont

OnacHocT No XMBOT M PU3MK Of HEeCpeKM 3a
noeHunkba u geual

Hausmennuna crpyja/Hanon

Mpenynpenysare! OnacHocr on
enekTpuueH yaap!

MocrojaHa ctpyja/Hanon

BHuMmaBajte Ha Xewwku nospmHu!

Xepuu (ppekseHunja)

Tau-gumep

Batn (edexTmeHa MokHocT)

3a Bawa 6e36enHoct!

Tymen

Mpouseonor r UcnonHysa coonseTHUTE
€BPOMNCKM AMPEKTUBM 3d CrieLrdUIHU
npoussoau.

Knaca Ha sawrmra |l

TOV SUD / GS ceprumumpatio (Ceemmnkal)

OrnopeH Ha kpatok cnoj 6esbenHoceH
TpaHcopmarop

OrcrpaHete ja ambanaxata 1 ypenot Ha
ekonowku npudarme Haumx!

OnBoeHa KOHTPONHA eanHMLa

MZBOPOT HQ CBETNIMHA MOXXe Ad ro 3aMeHu
camo cneuujanmcr.

TemnepaTypa Ha okonMHa

YnpasyBaukara onpemMa Moxe Aa ja 3aMeHy
camo cneumjanmcr.

MakcrMManHa TeMneparypa Ha KyKMWTeTo
HO HOBEAEeHa TouKa

Tau-konue

Monapurer Ha MpeXHOTO Hanojysare

Hueo Ha edpumkacHocr VI

DEKRA / GS ceptudumumparo

LED noaHa cBeTunka

® Boeen

Yectutku 3a kynyearseTo Ha Bawara Hosa LED

noagHa ceeTunka (HOHOTOMY HaseaeHa U Kako

,npousson” unm ,ceetunka”). Usbpaste

Npou3BoOA CO BUCOK KBANMTET. Be MonuMe 3aponxkutenHo

BHMMQTENHO NPOYMTA[TE MM CUTe ynatcTea 3a ynotpeba.
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* Moseke netany, Kako AONONHMTENHM OBjaCHYBAKA HA CUMEONM M
TeXHWUKM MHGOpMaLMK, Moxe aa ce Hajaar Ha www.edilight.com

Orsopere ja ctpanumuara co anjarpammte. Osue ynarcrsa

30 ynotpe6a ce nen of NpoM3BOAOT M COAPKAT BAXKHM

MHdOpMaLMM 3a nocrasysare M pakysare. Cekoraw

noumrysajre rm cure 6esbenHocHn MHpopmaumu. Mpen

npeara ynotpe6a Ha 0BOj NPOM3BOA NPOBEPETE AAMNM €



AOCTANeH TOYHMOT HAMOH U Aann cmTe Oenosu ce

npaemnHo cocraseHun. AKo MMare Kaksu 61no npawara

MNM CTe BO HEAOYMMLIA OKOJY PAKYBAHETO CO MPOMU3BOAOT,

Be Monume obparete ce Kaj BAWMOT NPOAABAY MAM BO
cepBMcHMOT LeHTap. YyBajre i1 oBue ynarcrea 3a
ynotpeba Ha 6e36enHO MECTO M NPUMOXKETE 1 Npn

npenasare Ha NPOM3BOAOT HA APYTO NMLE.

Osaa cBeTMnKa e COoABETHA CAMO 3a
BHATpeLWHa ynoTtpeba Bo CyBM M 3aTBOPEHM
npocropuu. OBoj ypen e HaOMEHeT camo 3a

npu1BaATHA foMalwHa ynotpeba.

Mposepere BenHaw no pacnakysarweTo AANM cuTe
LenoBuM ce NPUCYTHU M AANM YPEaoT € BO COBPLIEHA

cocrojba.

1 LED noaHa ceetmnka

1 OcHosa Ha ceTMnKara

1 Mpexen anantep

1 Cer ynarcrea 3a cocraByBare M ynarcrea 3a ynorpeba

BKJ1. TAPAHTEH nucT

m Inaea Ha cetTMnkara
OnekcnbunHo pamo Ha ceeTmnkara
FopHa Hoceuka ueska
CpenHa Hoceuka LeBKa

[onHa Hoceuka ueska

Ka6en 3a Hanojysare
MpexeH anantep

E OcHoBa Ha cBeTMnkara

7 | Tauxonue 3a sknyuysatee / ucknyuysarse (Bknyuysaiki

yHKUMa 30 3aTeMHyBatE)

Bpoj Ha apTukn: 56795/56796
Pa6oteH HanoH: 220-240V~ 50/60 Hz
Makc. MokHocT: Makc. 6 W

/ol

Knaca Ha 3awrura:

Mogen Ha EY
MPUKITYYOK: XYO6LE-130039VH-EW
220-240V~ 50/60 Hz

Knaca Ha 3awtmra: 11/

Pa6oteH HanoH:

BkynHa usnesHa
MokHocr Ha LED 4.8 W, 600 Im (360°), 3000 K,
Moaynor: Ra=82

BucuHa (rnasa Ha ceetunkara non
90°): 130 cm

Oujametap Ha ocHosara: 21 cm

OrMmeHsuu:

LonkuHa Ha rMABaTa HA CBETMAKATA:

27 cm

DonxuHa Ha kabenot: 1,8 m

MBBOPOT HQ CBeTSIMHA MO>Xe Aa ro 3aMeHun

CaMo cneumjanmcr.

Ynpasysaukarta onpemMa Moxe aa ja

30MeHM caMo CI'IeLlMi(JHVICT.

LLiteTte KOM HacTaHYBAAT NOPAAM HEMOUMUTYBAHE
Ha OBMe ynarcTea 3a paboTa ja NoHMWTyBaaT
rapaHumjatal He npesemame Hukakea ogrosopHoct
3a nocnenoearentu wretn! He npeseMame Hukakea
OMrOBOPHOCT 30 MATEPM|ANHA LUTETA MM NIUYHM
noBpeaM NpeamsBMKAHU Off HEMPABMUIHO PAKYBAE
MnK HenountyBame Ha 6e3benHocHuTe MHpopMaumu!
N
OMACHOCT MO >XKUBOT U
HECPEKA 3A MANTU OELLA U [AELIA!
M3BopoT HA CBETAMHA M YNpPABYBAYKATA OMPeMa
HO OBOO CBETMIKA CMEAT [d MM 3aMEHAT CAMo
NPOM3BOAMTENOT UMM CEPBUCEH TEXHUUAP HA3HAYEH
Ofl HETO MMM NMLIE CO CAMYHA KBanMdMKaumja.
Henpasunha enektpmuHa nHcranaumja mnm
npeKyMepeH MpeXKeH HaMoH MoXe Aa NpeaM3BMKa

€erieKTpuYeH ynap.
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/N BHUMAHME! Ourrerena csetvnka npetcrasysa
OnAcHOCT ol CMPT Nopaau enekTpuueH yaap. Bo cnyuaj
HQ OWTETYBAHE, NONPABKA MMM APYTM NPO6nemMM co
CBETUNKATA, BE MonKMMe obparete ce BO CEPBMCHMOT
LEHTap MK Kaj enekTpuyap.
HansopewHuor pnekcnbunen kaben Ha osaa
CBETMNKA HE MOXKeE [a ce 3aMeHu; ako Kabenot e
olTETEH, CBETMKATA MOPA A Ce OTCTPAHM.
lMpen ynotpeba, nposepete nanu AOCTANHUOT MPEXeH
HAMOH OAroBAPA HA NOTPEBHMOT PaboTeH HAMOH Ha
csetmnkara (220240 V ~ 50/60 Hz).
Hukoraw He nossonysajre ceetmnkara na nojae Bo
KOHTAKT CO BOAA MAM APYIM TEYHOCTH.
Cekoral McknyuyBajTe ro MPeXHWOT aaantep on
NPUKNYYOKOT Npen COCTaByBAHE, PACKNONYBAHE,
UMCTEHE MMM AKO CBETUNKATA HEMO Ad Ce KOPUCTU
nononr nepuoan.
Hukoraw He otBopajTe ro enekTpuyHKoT aen on
YPenoT 1 He BHeCyBajTe NpeaMeTH Bo Hero. Taksute
MHTEPBEHLIMM NPETCTABYBAAT PU3MK Off CMPTOHOCHA
noBspend nopaam eneKkTpuyeH yaap.
M3BOpOT HA CBETNMHA M yNPABYBAYKATA OMPEMA HA 0BAA
CBETMNKA CMEAT [ M1 3AMEHAT CAMO NPOM3BOAMTENOT
MNM CEPBUCEH TEXHUYAP HA3HAYEH OfI HETO MM NULiE CO
cnuuHa keanudukaumia.
Osaa cBeTMNKa He & COOABETHA 3d HAABOPELUHM

OMMEPM UNM €NEeKTPOHCKMU MPEKMHYBAUM.

He rnenajre anpekTHO Bo M3BOPOT Ha CBETAMHA
(cnjanmua, LED urh.).

He ja ocrasajre ceetmnkara unm ambanaxara
pacdpnanm.

Mnactnunure dponmm/kecn, nnactmunmte nenosu
MTH. Ce OMACHM 30 Urpakse Ha Aeua.

He ja nokpueajre ceetmnkara unm MpexxkHuor
anantep co apyrm npeamety. [NpekyMepHo
HATPYNyBAkE TOMMMHA MOXKe AA AOBEAE A0 NOXAp.
He ja ocrasajre ceetmnkara 6e3 Haasop npu

ynotpeba.
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3a Bawa 6e36enHocr

MonTtHpaire ja cBeTMNKATA HO MECTO Kafe WTO e
3QWTHUTEHA Of BAATA M HEYUCTOTH|A.

Cekoraw 6unete sHumarennu! Cekoraw
06pHYBAjTe BHUMAHME HA TOA LITO FO NPABMTE U
KopMcTeTe 30paB pasyM.

Hukoraw He ja MOHTMpajTe cBETMNKATA AKO UMATe
NOTEeWKOTUM CO KOHLEHTPALM|ATA UMK He ce

uyBcTBYBaATE O6pPO.

[ ] Mpea ynotpeba

3a6enewka: Mpenopayysame oBaa ceeTMnKa na ce
cocrasysa of 2 nuua. Mpu cocrasysare Ha ocHoBata
HQ CBETMAKATA E M [ONHATA HOCEYKA LIEBKA @,

BHMMOBQ[TE [ He ro owTeTMTe KabenoT 3a Hanojyeare

BHumartenHo ussapere ja ceeTMnkara on
ambanaxara 1 oTCTPaHeTe 1 cuTe aMbanaxHm

Matepujanu.

3aBprere ja ropHaTa HOCEUKA LEBKA CNPOTMBHO
of CTPEnKMUTE HA YACOBHUKOT HA preKCUBUNHOTO

pPaMo Ha ceetMnkara @ (smam Cn. A).

BHumarenHo npotHete ro kabenort 3a Hanojysatbe

HM3 CpeaHaTa Hoceuvka ueska

3aBprere ja cpeaHaTa HOCeUKA LEBKA CNpoTUBHO

of CTperikuTeé Ha YaCOBHMKOT BO AONTHATA HOCeYKa

ueska

Motoa nportHerte ro npeocraHat1oT aen on kabenor

3d HanojyBare HM3 [ONHATA HOCEYKA LieBKA

3aBpreTe ja AONHATA HOCEYKA LIEBKA CNpPOTUBHO

of CTperikuTeé HaO YaCOBHMKOT BO CpeaHATa Hoceuka

ueska

Cera 3aBprere ja nonHara Hoceuka ueska [2€l no
HACOKQ HA CTPENIKMTE HA YACOBHMKOT BO HABOJHUOT
MPHKTYYOK HO OCHOBATA HA CBETHMNKATA E
Mocrasere ja ceeTMnkara Ha cTabunHa U pamHa
NOBPIIMHA.

Ocuryperte ce neka HMKO| He MOXe A Ce CorHe of

kabenot 3a Hanojysare



Mpuknyyete ro MpexHWoT anantep BO

NPogeCUOHANHO MHCTANMPAH MPUKITYUYOK.

PnekcnbunHoTo pamo Ha ceTMRKATa
npMnaronyBajTe ro caMoO KOra CBETMIKATA e

MCKnyyeHa.

[Mocragerte ro hpnekcMBMNHOTO PAMO Ha CBETUAKATA

B0 cakaHara nonox6éa (euam Cn. B).

Bawara csetunka cera e noarotseHa 3a ynorpeba.

Bknyuere ja unu mcknyuere ja ceetmnkara co

TAU-KOMYETO 3a BKNyUyBatbe/UCKyUyBatbe

rnaBaTa HA cBeTUnkKara .

Moxere na ja 3aTeMHyBaTe CBETMNKATA BO YETMPM
nueoa (snam Cn. A). Hajsucokoto HMBO Ha ocsetneHocT
(100 %) aBromarckm ce aktMBMpa Kora Ke ja BKAyumTe

csetmnkara. Co MOBTOPHO NMPUTUCKAHE HA TAY-KONYEeTo

3a BKny\lyBurbe/MCKny‘-lyBaH:e CBETUNKATa MOXXe na
ce 3aTeMHM Ha ywre Tpu HuBoa (75 %, 50 %, 25 %) n

NOBTOPHO [ CE UCKITYuM.

[ ] QEE)K!BQH’Q N yncrehe

NMPEOYNPEQYBAHE!
OMNACHOCT O[] ENNEKTPUYEH YO AP!

Cekoraw UCKny4eTe ro NnpousBoaoT o4 Mpexxara npen
uucrere. 3a Taa uen, npanere ro ocmrypysayor
UINKU UCKIyyeTe ro NPeKMHyBa4yoT BO KyTMiGTG co

ocurypysaun (nosuumija 0).

NMPEOYNPEQYBAHE!
ONACHOCT O[] ENNEKTPUYEH YO AP!

3a na ce ocurypa enektpuuHa 6e3beaHoct, HUKoraw
He uucTeTe ro NPOMU3BOAOT CO ArPECUBHM AETEPIeHTH U

He ro noTonysajte BO BOAA.

BHUMAHME! PU3UK On
U3roPEHMLUM NOPALU BPENU
MOBPLUMHN!

Hossonete LED ceetnkara uenocHo pa ce onagu.

u (LT 0413 04:Y.\5 13 PUSUK Ol KPATAK

cnoJ!
Bona unu npym TeuHocT BO KyKMIWTETO MOXKe AA
npenusBMKAaT KPATok choj.
He nossonysajre soaa nnu apyr1 TeuHoctn na
HABNE3AT BO KyKMIITETO.
Hukoraw He ja notonysajre ceetmnkara so Boaa

MM APYTU TEUHOCTH.

3ABEJIELLUKA: ONMACHOCT Of] OLUTETYBAHbE!
CeeTtnkara MoXe [d Ce OWTETH KO Ce KOPMUCTH
HenpasunHo.
He kopucrete arpecuBHM cpeacTea 3a uncTetbe,
UETKM CO METAINHU MM HAJOHCKM BNAKHA, MK
OCTPM MNU METANHM NPeaMETH 3a YMCTEHE
KaKo MeTanHu cyHiepu utH. Osue Moxar aa
oLTeTar NOBPLMHMUTE.
Hukoraw He ja crasajre ceeTMnkara Bo MawuHa
30 MMetbe canosu. Toa 61 ja owrtetno

cBeTMnkara.

Mcknyuete ro MpexxHuoT anantep
NPUKNYYOKOT Npen YNCTeHe.
[lo3Bonete ceeTMnkaTa UENOCHO AA Ce ONAAM.
M36puwete ja cBETUNKATA CO MAMKY BAGXHA
kpna. [lo3sonete cute nenoem LenocHo aa ce
Mcywar.

[ ] TCT|

HyBO

Am6anaxara e uenocHo uspaboreHa on
PELMKNMPAUKM MATEPMANM M MOXKE A Ce OANOXM BO

NOKQINHU LEHTPM 30 PELMKITMParbe.

Mounrysajre rm osHakute Ha ambanaxara
20 .
L,) 30 pa3ABOjyBAkE HA OTNAROT, KAAE WTO

PAP
PAP e o3HaueH co kpateHku 1 6poesu co
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cnenHoBo 3Hauewe: 1-7: nnactmka, 20-22: xaptvja n

kaptoH, 80-98: koMno3uTHK MaTepujany.

° Kowtaktupaire i nokanhmre cnyxéu 3a
R i
@n oTtnap 3a noseke MHGOPMAUMM 3a

MPABMITHO OTCTPAHYBAHKE HA MPOM3BOAOT.

CrM60nOT CO MPEYKPTAHA KAaHTA 3a oTnan

O3HAUYBA [€KA YPenoT € NpeaMeT Ha

Hupektnmea 2012/19/EY. Cnopen osaa
AMPEKTMBA, He cMeeTe Ad ro GppnuTe ypenot co
AOMGILHMOT OTNAL MO 3ABPILYBAHE HO HEFOBMOT BEK,
TyKy MOpQ [ ro NpefaaeTe BO CRELMjanmM3Mpani
LeHTPM 3a cobupatbe unu peumknmparse. Osa
orctpaHyBake e 6ecnnatho 3a Bac. 3awrurete ja

>KMBOTHATQ CpeaMHA M oanoxKere NpasunHo.

® [Dexnapauuja za coobpaztocr

q3

AeKnapaunmm 1 nOKyMeHTH ce yysaar Kdi

Ogoj npousson rm ucnonHyea 6aparata
HO NPUMEHNTMBUTE EBPONCKU U

HAUMOHANHU ANPEKTUBK. COOnBeTHMTe
npoussogMTenoT.

3anp>kyBame NpaBo HA TEXHUUYKM M BU3YENTHU U3MEHM
HA NPOM3BOAOT BO MHTEpeC Ha nonobpysarse. [pewku

npu4 nevyaremne U NUILYBAHE Ce UCKITyYEeHU.

Ogoj npousBon conp>xu M3BOP HA CBETAMHA CO Knaca

Ha eHepretcka epukacHocr E.

[ ] TapaHuunja u cepeuc

Hue obesbenysame 3-ropmwHa rapaHumja on
natymor Ha kynysake. Hawmre npoumssonu ce
M3paboTeHM CO COBPEMEHM NPOU3BOACTBEHM METOAM
M MOANEXAT HA MPEUM3HA KOHTPONA HA KBAMMTET.
lapaHTMpame neka oBoj npomseoa e BO coBplIeHA
cocroj6a. Bo tekot Ha rapaHumckmoT nepumon ke

1 OTCTPAHMME cHTe fedeKTU BO MATepH{anoT Mnm

mspabortkara 6ecnnarHo.Bo cnyuaj Ha HeouekyBaH
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nedekT, Be MONMMe BpaTeTe ro BHUMATENHO
CMOKYBAHMOT MPOM3BOA HA HABEAEHATA CEPBUCHA
anpeca. lapaHuujata He ce ofHecyBd Ha WTeTH
NPEAM3BUKAHM Ofi HEMPABUITHO KOPUCTEHE, HUTY Ha
nenoBMu KoM ce MOANOXHU HA aberse UMM NOTPOLIHM
Marepujanu. Osue MoxXe Aa ce HaOpPAYAaAr co
TenedoHCKM NOBMK HA HaseneH 6poj co Hagomecr.
Monpasku kou He ce ondareHmn co rapaHumjara

(Ha np. cBeTnkmM) Moxe aa ce nobapaar no
HA6ABHA LIEHO HA HAOBEAEHATA CEePBMCHA aapecd.
Mpouseonor ke 6mae nonpaseH Ha HaBEAEHOTO
cepeucHo Mecto. HaepemeHa obpaboTka u Bpakatse
MoxarT na ce 06e36enaT CaMo ako NPOMU3BOAOT ce
MCNpaTH AMPEKTHO HA oBaa anpeca. Ako cakare
AONONHUTENHM MHDOPMALMM 3a NpoussoaoT, Tpeba
na Hapayate 4OAATOUM MM MMATE NPaLaka

BO BPCKO CO CEPBMCHMOT NPOLIEC, BE MONTMME
KOHTAKTMPA|Te r0 HAWMOT OAAEN 3d KOPUCHUUKM
YCNyT1 Ha HaBeAeHaTta TenedoHcka nuHuja. Be
MonuMe HaseneTe ro 6pojot Ha apTknoT (Buam
,TexHnukm noparoun”) kora 6apare uudpopmaumu 3a

npoussonorT.

IAN 516577 251

Be Monume noaroTeete ja Bawara cMeTka M 6pojoT Ha
aptuknor (Ha np. IAN 516577_2510) kako nokas 3a

KynyBare KOra cé pacnpalysare 3a NPpoM3BOAOT.

North Macedonia
EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22

6136 Pill, Austria



MospatHa anpeca:

Mme/Mpesmme:
3emja/Mowrenckun kon/Tpan/Ynnuna anpeca:

TenedoHcku 6poj:

Bpoj Ha aptmkn/Onuc:

IHarym Ha kynysare/Mecro Ha kynyBarse:

Onuc Ha pedekror:

Harym/Motnue:

Cnyyam KoM He ce NOKPUEHM CO rapaHumia:

Be monume BpaTeTe ro HeNnonpPAaBeHUOT APTHKN, CO MNATEH TPAHCNOPT.

Be monume nHpopmupaijre me 3a tpowoumre. Monpasete ro npoussonor co Hannara.
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Lista e piktogrameve té pérdorura*

Ju lutemi lexoni udhézimet e pérdorimit!

SELV

Tension jashtézakonisht i ulét sigurie

Shénime sigurie
Udhézime pérdorimi

Errésim me 4-nivele

brendshme.

Pérdoreni produktin vetém né ambiente t&

Respektoni paralajmérimet dhe
udhézimet e sigurisé!

Volt

Rrezik pér jetén dhe rrezik aksidenti pér
foshnjat dhe fémijet!

Rrymé/fension alternativ

Kujdes! Rrezik goditieje elekirike!

Rrymé/tension DC

Kini kujdes nga sipérfaget e nxehtal

Heriz (frekuenca)

Errésues me prekje

Vat (fugi efektive)

Pér siguring tuaj!

Lumen

Produkti plotéson direktivat pérkatése
evropiane specifike pér produktet.

Klasa e mbroijtjes 11

Certifikuar nga TUV SUD / GS (Llamba)

Transformator sigurie me mbrojtie ndaj
qarkut t& shkurtér

Asgjgsoni paketimin dhe paijisien pa
shkaktuar déme né miedis!

Nijési kontrolli e vecuar

E.E
a:
\"
w
Im
O
@

Zgvendésimi | burimit t& drités mund t&
kryhet vetém nga njé specialist.

Temperatura e ambientit

ta

Nijésia e furnizimit/konvertimit elektrik
mund & zévendésohet vetém nga njé
specialist.

Temperatura maksimale e strukturés né

tc pikén e caktuar.

Buton me prekie

Polariteti i rriefit t& furnizimit me energji
elektrike

=

Niveli i Eficencés VI

DEERA

Certifikuar nga DEKRA / GS

Llambé LED dyshemeje

® Hyrij
Urime pér blerjen e Llambés suaij & re
LED pér Dyshemené (kétu dhe né tekstin
e métejmé i emértuar edhe si “produkt”
ose “ndrigues”). Keni zgjedhur njg produkt me cilési
t& lartg. Ju lutemi lexoni me kujdes t& gjitha
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* Detaje & métejshme, p.sh. shpjegime shtesé f& simboleve dhe
informacione teknike, mund t& gjenden né www.edi-light.com

udhézimet e pérdorimit. Hapni fagen me dia-
gramet. Kéto udhézime jané pjesé e produktit dhe
pérmbajné informacione & réndésishme mbimon-
timin dhe pérdorimin. Gjithmoné respektoni t&
gjitha informacionet e sigurisé. Para pérdorimit t&




paré, sigurohuni gé tensioni i rrietit &shtd i
disponueshém dhe g t& gjitha pjesét jané montuar
si duhet. Nése keni pyetje ose pasiguri pér
funksionimin e produktit, kontaktoni shitésin tugj
ose gendrén e shérbimit. Ju lutemi ruaijini kéto
udhézime pérdorimi né njg vend 18 sigurt dhe
dorézojini s& bashku me produktin nése ia kaloni
dikujt tjetér.

i

i destinuar vetém pér pérdorim né familje private.

Kjo llambé &shté e pérshtatshme vetém
pér pérdorim t& brendshém né ambiente
t& thata dhe t& mbyllura. Ky paijisje &shté

Kontrolloni menijéheré pas hapijes s& paketimit & &
gjitha pjesét jané t& pranishme dhe g& produkti t&
jeté né gjendje t& pérsosur.

1 Llambé LED dyshemeje

1 bazé llambg

1 adaptues rryme

1 komplet udh&zimesh montimi dhe pérdorimi,
duke pérfshiré edhe fletén e garancisé

[1] koka e llambiés

Krahu fleksib! i llambés

Tubi mbéshtetés i sipgrm

Tubi mbéshtetés i mesém

Tubi mbéshtetés i poshtém

Kablli i rrymés

Adaptues i rrymés

[6]Baza e llambis

Butoni HAPUR / FIKUR me prekje (pérfshirg

funksionin e errésuesit)

Numri i produkﬁt: 56795/56796

Tensioni i funksionimit: 220-240 V~ 50/60 Hz
maks. 6 Watt:

I/l

Fugia maksimale:
Klasa e mbrojtjes:

Fugia totale e modulit 4,8 W, 600 lumen (360°),
LED: 3000 K, Ra = 82

Modeli i furnizuesit

XYOOLE-130039VH-EW
220-240 V~ 50/60 Hz

Klasa e mbrojtjes: It/

drajver tipi BE:
Tensioni i funksionimit:

Pérmasat: Lartésia (koka e ndricuesit né

90°): 130 cm

Diametri i bazés: 21 cm
Gjatésia e kokés: 27 cm
Gjatésia e kabllit: 1,8 m

Zévendésimi | burimit t& drités mund t&

kryhet vetém nga njé specialist.

@ Nijésia e furnizimit/konvertimit elektrik
A >

mund & zévendésohet vetém nga njé

specialist.

® Siguria

A

Démtimi pér shkak t& mosrespektimit t& kétyre
udhézimeve & pérdorimit do t& béjé & garancia t&
pavlefshme! Ne nuk marrim asnijé pérgjegijési pér
déme pasuese! Ne nuk marrim asnijé pérgjegijési
pér déme materiale ose léndime personale qé vijné
si rezultat i pérdorimit t& gabuar ose i mosrespekti-
mit t& informacionit & sigurisg!

N IO RREZIK PER

ﬁﬁ JETEN DHE RREZIK AKSIDENTI

PER FEMIJET DHE FOSHNJAT!

Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrje me

materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbytjes nga materiali i paketimit. Fémijét
shpesh i nénvlerésojné rreziget. Mbaijini
gjithmong fémijét larg produktit. Ky produkt
nuk &shté lodér. Kjo paijisie mund t& pérdoret
nga fémijé t& moshés 8 viec e lart dhe nga
persona me aftési t& kufizuara fizike, shqisore
ose mendore ose mungesé pérvoje dhe
njohurish nése ata jané mbikéqyrur ose
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udhézuar pér pérdorimin e sigurt & pajisjes

dhe i kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk A Shmangni rreziqet nga zjarri
duhet t& luajn& me pajisien. Pastrimi dhe dhe léndimet.
mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet t&

kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie. Mos e shihni drejtpérdrejt burimin e drités
(llambs, LED etj.).

Shmangni rrezikun e goditjes
A elektrike g€ mund té jeté Mos lini llamb&n ose paketimin e saj né ményré

fatale t& shpérndaré.
Kontrolloni llambén pér démtime t& mundshme Filmat/qeset plastike, pjesét plastike efj. jané
para ¢do pérdorimi. Mos e pérdorni kurré t& rrezikshme pér fémijét dhe ndalohet q& t&
llambén nése tregon shenja démtimi.

A\ KUJDES! N llambg e démtuar nénkupton

rrezik vdekjeje nga goditja elektrike. N& rast

luajné me to.

Mos e mbuloni llambén ose adaptuesin e rrietit
me obijekte t& tiera. Grumbullimi i tepért i
démtimi, riparimesh apo problemesh t& tjera nxehtésisé mund t& shkaktojé zjarr.
me llambén, jeni & lutur t& kontaktoni gendrén Mos e lini llambén pa mbikéqyrie gjaté pér-

e shérbimit ose njg elektricist. dorimit.

Kablli i jashtém fleksibél i késaj llambg nuk
@ Pér siguriné tuaj

zévendésohet; nése kablli &shté i démtuar,
Vendosni llambén né njé vend ku t& mbrohet

llambén duhet ta hidhni.

Lidheni spinén e rriefit vetém né njé prizé
lehtésisht t& arritshme né ményré gé t& mund nga lagéshtia dhe papastértia.
ta shképutni shpeijt llambén nga rrieti né rast t&
njé defekti.

Para pérdorimit, sigurohuni gé tensioni i

Gijithmong géndroni vigjilent! Kushtojini gjith-
moné vémendje asaj qé po béni dhe pérdorni
gjithmoné logjikén praktike.

disponueshém i rrietit pérputhet me tensionin e Mos instaloni kurré llambén nése keni véshtirési
kérkuar pér miréfunksionimin e llambgs (220-

240 V~ 50/60 Hz).

Mos lejoni kurré gé llamba t& bjeré né kontakt

pér t'u pérgendruar ose nuk ndiheni miré.

® Pérdorimi fillestar
me ujé ose léngje 18 tiera.

Gijithmong shképuteni adaptuesin e rriefit
nga priza e rrietit para montimit, cmontimit, Shé&nim: Ne rekomandojmé g& montimi i késaj
pastrimit ose né rastet kur llamba nuk do t& llambg t& béhet nga 2 persona. Gjaté montim-
it t& bazés sé llambas @ dhe tubit t& poshtém
mbéshtetds , sigurohuni gé t& mos démtoni

kabllin e energjisé [4]

pérdoret pér periudha 18 gjata kohe.
Mos hapni asnjé prej pjeséve elektrike dhe mos
futni objekte brenda né kété paijisje. Ndérhyrjet

e kétij lloji paragesin rrezik vdekjeje pér shkak
t& goditjes elektrike.

Burimi i drités dhe pjesa kontrolluese e késaj
llambg mund t& zévendésohen vetém nga prod-
huesi ose njé teknik shérbimi i caktuar nga ai,
ose njé person me kualifikim & ngjashém.

Kjo llamb& nuk &shté e pérshtatshme pér erré-
sues 18 jashtém ose celésa elektroniké.
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Nxirreni me kujdes llambén nga paketimi dhe
higni t& gjitha materialet e paketimit.

Vidhosni tubin e sipérm mbéshtetés [3a| ng dre-
jtim t& kundért t& akrepave t& orés mbi krahun
fleksibal t& llambés (shih Fig.A).

Futni me kujdes kabllin e furnizimit me energji
pérmes tubit gendror mbéshtetés .
Vidhosni tubin gendror mbéshtetés 80/ ng



drejtim & kundért & akrepave & orés né tubin
e poshtém mbéshtetés

Mé& pas kaloni pjesén tietér t& kabllit t& energ-
jisé [4] pérmes tubit t& poshtém mbéshtetés .
Vidhosni tubin e poshtém mbgshtetés 3¢/ n&
drejtim & kundért & akrepave & orés né tubin
gendror mbéshtetés .

Tani vidhosni tubin e poshtém mbéshtetés
né dreijtim & akrepave t& orés né lidhjen me
vidé té dhéné n& bazén e llambas [6].

Vendosni llambgén né njé sipérfage t& gén-
drueshme dhe 18 shesht&.

Sigurohuni & askush & mos pengohet nga
kablli i energjisé [4]

Lidheni adaptuesin e furnizimit me energji L2 n&
njé prizé qé &shté instaluar nga njé profesionist.
Rregulloni krahun fleksibél t& llambgs [2] vetém
kur llamba &shté e fikur.

Rregulloni krahun fleksibél t& llambgs [2] ng

pozicionin e déshiruar (shih Fig.B).

Tani llamba juaj éshté gati pér pérdorim.

Ndizni ose fikni llambén duke pérdorur butonin
me prek'EHAPUR/FlKUR né kokén e

[lambas L1,

Mund ta errésoni dritén e llambés né katér nivele
(shih Fig.A). Niveli m& i larté i ndricimit (100 %)
aktivizohet automatikisht kur ndizni llambén. Duke
shtypur vazhdimisht butonin me prekje HAPUR/
FIKUR , [lamba mund t& errésohet né tre nivele t&
tiera (75%, 50%, 25%) dhe t& fiket pérséri.

® Mirémbaijtja dhe pastrimi

KUJDES!

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE!

Gijithmoné shképuteni produktin nga rrieti
elekirik pérpara pastrimit. Pér ta béré kéts, higni siguresén
ose fikni ndérprerésin né kuting e siguresave (pozicioni 0).

KUJDES!
A RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE!
Pér 18 siguruar siguring elektrike, mos e
pastroni kurré produktin me detergjent agresivé

dhe mos e zhytni né ujé.
KUJDES!

A RREZIK DJEGIEJE PER SHKAK TE
SIPERFAQEVE TE NXEHTA!

Léreni dritén LED t& ftohet. plotésisht.

N XYY RREZIK QARKU |

SHKURTER!
Uji ose léngjet e tiera brenda trupit & paijisjes mund
t& shkaktojné qark & shkurtér.
Mos lejoni g& uji ose léngjet e tiera t& hyjn& n&
trupin e llambés.
Mos e zhytni kurré llambén né ujé ose léngje
té tjera.

SHENIM: RREZIK DEMTIMI!

Llamba mund t& démtohet nése pérdoret né ményré

t& gabuar.
Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé, furga
me fije metalike ose najloni, apo mijete pastrimi
t& mprehta ose metalike si sfungjeré metaliks,
etj. Kéto mund t& démtojné sipérfacet.
Mos e vendosni kurré llambén né lavastovilje.
Kjo do ta thyente llambén.

Shképuteni adaptuesin L2 18 rrietit nga priza
para pastrimit.

Léreni pajisjen 18 ftohet plotésisht.

Fshijeni llambén me njé lecké pak t& lagur.
Léreni t& gjitha pjesét t& thahen plotésisht.

® Asgjésimi
Ambalazhi &shté béré plotésisht nga materiale t&

riciklueshme, t& cilat mund t'i dorézoni né gendrat
lokale t& riciklimit.
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Respektoni shénimet e ndarjes s&
&%) mbetjeve né materialet e paketimit, t&
PP Gilat joné t& shénuara me shkurtesat dhe
numrat pérkatés: 1-7: plastika, 20-22: letér dhe

karton, 80-98: materiale t& pérziera.

o Kontaktoni autoritetin lokal t& menaxhim-

¥
@" it t& mbetjeve pér mé shumé detaje mbi

konsumuqr.

i : paijisie i nénshtrohet Direktivés

2012/19/BE. Kjo direktivé pércakton gé paiisja
nuk duhet & hidhet me mbeturinat e zakonshme

ményrén e asgjésimit t& produktit tuaj &

Simboli ngjitur i koshit t& mbeturinave
me rrota t& krygézuar tregon se kjo

shtépiake né fund 18 jetés sé saj, por t& dérgohet né
pika t& posagme grumbullimi, gendra riciklimi ose
kompoani t& asgjésimit. Kjo proceduré éshté falas
pér ju. Mbroni mjedisin dhe asgjésoni produktin né
ményré t& pérgjegjshme.

® Deklarata e pérputhshmérisé

Ky produkt plotéson kérkesat e

direktivave evropiane dhe kombétare ng

fugi. Deklaratat dhe dokumentet
pérkatése mbahen nga prodhuesi.

Ne rezervojmé t& drejtén pér t& béré ndryshime
teknike dhe vizuale né produkt né interes t&
pérmirgsimit t& tij. Gabimet shtypi dhe tipografike
pérjashtohen.

Ky produkt pérmban njé burim drite t& klasés s&
efikasitetit energjetik E.

® Garancia dhe shérbimi

Ne ofrojmé njé garanci 3-vjecare nga data e
blerjes. Produktet tona prodhohen duke pérdorur
metoda moderne prodhimi dhe i nénshtrohen
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kontrollit t& sakté t& cilésisé. Ne garantojmé q& ky
produkt &shté né gjendje t& pérsosur. Gjaté periud-
hés s& garancisg, do t& rregullojmé pa pagesé ¢do
defekt né material ose né procesin e prodhimit.N&
rast & njg defekti t& papritur, ju lutemi dérgojeni
produktin e paketuar me kujdes né adresén e shér-
bimit t& specifikuar. Garancia nuk mbulon démet g&
rezultojné nga pérdorimi i gabuar, si dhe pjesét e
konsumueshme. Kéto mund t& porositen me pagesé
né numrin e felefonit t& dhéné. Riparimet g& nuk
mbulohen nga garancia (p.sh. llambat e ndrigimit)
mund t& kérkohen gjithashtu me kosto né adresén
e shérbimit & listuar.Produkti do t& riparohet né
vendndodhijen e pércaktuar t& shérbimit. Pér t&
siguruar pérpunim dhe kthim né kohg, produkti
duhet t& dérgohet drejtpérdrejt né kété adresg.
Nése déshironi informacion shtesé pér produktin,
keni nevojé t& porosisni aksesoré ose keni pyetje né
lidhje me procesin e shérbimit, ju lutemi kontaktoni
departamentin toné & shérbimit ndaj klientit né
numrin e telefonit t& specifikuar. Ju lutemi pérfshini
numrin e artikullit (shih “Té dhénat teknike”) kur

kérkoni informacion pér produktin.

IAN 516577 2510

Ju lutemi mbani gati faturén dhe numrin e artikullit
(p.sh. IAN 516577_2510) si déshmi blerjeje kur

kérkoni informacion pér produktin.

Albania

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22

6136 Pill, Austria

E: info@edi-light.com



Adresa e kthimit:
Emri/Mbiemri:

Shtetii/Kodi postar/Qyteti/Adrese-e-#rogés:————— — — — — —

Numri i telefonit:

Numri i ob]ekﬁf/Pérshkrimi:
Data e blerjes/Pika e blerjes:

Pérshkrimi i defektit:

Data/Firma:

Rastet jashté garancisé:

Ju lutem mé vini né dijeni pér kostot. Riparoni produktin karshi njg pagese.

H Ju lutemi kthejeni mbrapsh artikullin e pariparuar, me transport t& paguar.
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Legenda pictogramelor utilizate *

Cititi manualul de utilizare!

SELV

Tensiune foarte joasd de sigurantd

Indicatii de siguranta
Indicatii de manipulare

Reglabil in 4 trepte

Lampa este destinatd exclusiv ilumindgrii
spatiilor interioare, inchise si uscate.

Respectati indicatiile de avertizare si
sigurantal

Volt

Pericol de moarte si de accidentare pentru
bebelusi si copii!

Curent alternativ/tensiune alternativa

Avertizare! Pericol de electrocutare!

Curent continuu/tensiune continud

Atentie la suprafetele fierbintil

Hertz (frecventd)

Dimmer la atingere

Wati (putere)

> E>

Asa va comportati corect

Lumen

')
m

Produsul este conform cu specificatiile specifice
produsului european aplicabil directive.

Clasa de protectie Il

Testat de TUV SUD/GS

Transformator de sigurantd fereastré
scurtcircuitare

7\
(A

2y
ot}

PAP

Eliminati ambalajul si aparatul intr-un
mod ecologic!

Transformator de sigurantd fereastrd
scurtcircuitare

Sursa de lumind poate fi inlocuitd numai
de cétre un specialist.

ta Temperatura ambiant&

Dispozitivul de comandd poate fi inlocuit
numai de un specialist.

tc Temperatura incintei la punctul specificat

Tastd tactila

Polaritatea re elei de alimentare

.8

Gre
O
@

Nivelul de eficienta VI

Testat de DEKRA/GS

Lampa de podea cu LED

® Introducere

Felicitari pentru achizitionarea noii l&mpi
de podea cu LED-uri (denumit in continu-
are, de asemenea, “produs” sau “corp de

iluminat”). Ati ales un produs de inaltd calitate. V&
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* Mai multe detalii, de ex.: explicatii aditionale referitoare la
simboluri respectiv, informatii tehnice, gasiti la www.edi-light.com

rugdm s cititi acest manual de utilizare in intregime si

cu atentie. Deschideti pagina cu imagini. Acest manual

apartine acestui produs si contine indicatii importante

pentru punerea in functiune si utilizare. Respectati




intotdeauna toate indicatiile de siguranta. Tnainte de
punerea in functiune verificati dacd existd tensiunea
corectd si dacd toate piesele sunt montate corect.
Dacd aveli intrebéri sau dacd nu sunteti sigur cu
privire la utilizarea produsului, contactati comerciantul
dumneavoastrd sau punctul de service. Péstrati cu
grij& aceste instructiuni si dacd este cazul dafi-le mai

departe.

Aceastd lampd se preteazd exclusiv pentru
utilizarea in interior, in incdperi uscate si
inchise. Acest produs este prevézut numai

pentru utilizarea in gospodariile private.

Verificati imediat dup& despachetare dacé pachetul
de livrare este complet si dacd produsul este intr-o

stare ireprosabila.

1 lampada de podea LED flexibila, reglabila in 4 trepte
1 bazd de lampa

1 adaptor de refea

1 Set de instructiuni de asamblare fi instructiuni de

utilizare inclusiv cardul de garantie

m Cap lampa
Brat flexibil al [&mpii
Tub de sustinere superior
Tub de sprijin central
Tub de sprijin inferior
Cablu de alimentare
Adaptor de retea
Baza lampii

Buton tactil ON / OFF (inclusiv funcfia de dimmer)

56795/56796

Numdr model:
Tensiune de alimentare

220-240V~ 50/60 Hz

adaptor de refea:

Soferul plug-in UE
Model:

Tensiune de alimentare

XYO6LE-130039VH-EW

220-240V~50/60 Hz

WA

adaptor de refea:

Clasa de protectie:

Performants: max. 6 W

Clasa de protectie: I/

Modul LED: 4,8 W, 600 Im (360°),
3000 K, Ra=82

Dimensiuni: inglfime (capul luminii la 90°):

130 cm
Diametrul bazei lampii: 21 cm
Lungime cap lampa: 27 cm

Lungime cablu: 1,8 m

Sursa de lumin& poate fi inlocuitd numai

de cdtre un specialist.

&
Z

Dispozitivul de comandé poate fi inlocuit
numai de un specialist.

Marketer:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA

www.edi-light.com

@ Securitate

A

in cazul daunelor cauzate de nerespectarea acestui
manual de utilizare, dreptul la garantie se stinge!
Pentru daune ulterioare nu se preia nicio responsabil-
itate! In cazul daunelor materiale sau accidentelor,
cauvzate de o utilizare necorespunzétoare sau de
nerespectarea indicatiilor de sigurantd, nu se preia
nicio responsabilitate!
m AVERTISMENT! J23{[e[e] ]
Tﬂi% MOARTE S| ACCIDENTE PENTRU
CEIl MICI SI COPII!
Nu l&sati niciodatd copiii nesupravegheati cu

materialul de ambalare. Existd pericolul de
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sufocare din cauza materialului de ambalai.
Copiii subestimeaz& adesea pericolele. ineti
intotdeauna copiii departe de produs. Produsul nu
este o jucdrie. Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu vérsta de peste 8 ani si de persoane cu
capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau cu lipsd de experientd si cunostinte, daca
acestea au fost supravegheate sau instruite cu
privire la utilizarea aparatului in conditii de
sigurantd si dacd inteleg pericolele implicate.
Copiii nu trebuie s& se joace cu aparatul.
Curdtarea si intretinerea de cétre utilizator nu
trebuie sd fie efectuate de cétre copii fard

supraveghere.
Evitarea pericolului pentru viata
A din cauza socurilor electrice
Inainte de fiecare utilizare, verificati dacd lampa

este deterioratd. Nu utilizati niciodatd lampa

dacd observati vreo deteriorare.

/N ATEN IE! Un corp de iluminat deteriorat inseamnt

pericol de moarte din cauza tocurilor electrice. n
caz de deteriorare, reparatii sau alte probleme
cu corpul de iluminat, contactati centrul de service
sau un electrician calificat.

Cablul flexibil exterior al acestui corp de iluminat
nu poate fi inlocuit; in cazul in care cablul este
deteriorat, corpul de iluminat trebuie st fie casat.
Conectati ttecherul la o prizt utor accesibilt, astfel
ncdt st puteti deconecta rapid corpul de iluminat
de la retea in cazul unei defectiuni.

inainte de utilizare, asigurati-vt cf tensiunea

de retea disponibilt corespunde cu tensiunea

de funcfionare necesart a corpului de iluminat
(220-240V~ 50/60 Hz).

Evitati intotdeauna st atingeti lampa cu apt sau
alte lichide.

Deconectati intotdeauna adaptorul de retea de la
prizf inainte de a monta, demonta, curfta sau dact
nu utilizati aparatul de iluminat pentru o perioadt
de timp.

Nu deschideti niciodatt echipamentul electric ti nu

introduceti niciun obiect in el. O astfel de manip-
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ulare reprezint} un pericol pentru vialt din cavza
tocurilor electrice.

Sursa de lumint ti echipamentul de control al
acestui corp de iluminat pot fi inlocuite numai de
citre producttor, de cftre un tehnician de service
desemnat de acesta sau de cltre o persoant cu
calificare similart.

Acest corp de iluminat nu este potrivit pentru

variatoare externe i intrerupttoare electronice.

Evitati pericolele de incendiu si
ranire riscul de ranirer

Nu priviti direct in sursa de lumint (iluminator, LED
etc.).

Nu ltsati aparatul de iluminat sau materialele de
ambalare aruncate neglijent. Folii/pungile din
plastic, piesele din plastic etc. pot deveni o juctrie
periculoast pentru copii.

Nu acoperiti corpul de iluminat sau unitatea de
alimentare cu obiecte. Dezvoltarea excesivt a
ctldurii poate duce la incendiu.

Nu lfsati lampa nesupravegheatt in timpul

functionrii.

@ Cum sa te comporti corect

Montati corpul de iluminat astfel incét st fie prote-
jat de umiditate ti murdirie.

Fiti mereu atenti! Fiti intotdeauna atenti la ceea ce
faceti ti folositi intotdeauna bunul simt.

Nu montati niciodatt corpul de iluminat atunci

cénd nu suntefi concentrat sau nu v} simfiti bine.

@® Punerea in functiune

Notd: Recomandtm asamblarea de cttre

2 persoane. La montarea soclului ltmpii cu

soclul E al ltmpii cu tubul inferior al suportului @
asigurati-vt ct cablul de conectare L2 nu este

deteriorate.



Scoateti cu grijt corpul de iluminat din ambalaj ti
indeptrtati toate materialele de ambalare.
indeptrtati folia de protectie de pe capul de
iluminat LT,

Tn,ruruba,ri teava de sustinere superioart 29/ in sens
invers acelor de ceasornic pe bratul flexibil al
Itmpii L] (a se vedea fig. A).

Trageti cu grijt conducta de conectare
teava verticalt centralt .

infurubati feava de susfinere centralt [3B)in sens

prin

invers acelor de ceasornic in teava de sustinere
superioart 4

Apoi trageti partea rtmast a tevii de legtturt 4 prin
teava de sustinere inferioart .

Infurubati feava de susfinere inferioart @ in sens
invers acelor de ceasornic in teava de sustinere
central .

Acum infurubati tubul suportului inferior €l in sen-
sul acelor de ceasornic in conexiunea cu furuburi
previzutt in soclul lfmpii E

Atezati dispozitivul de fixare pe o suprafaft stabilt
ti plant.

Asigurati-vt cf nimeni nu se poate impiedica de
cablul de conectare E

Conectati unitatea de alimentare E la o prizt
instalatt corespunzftor.

Aliniati bratul flexibil al ltmpii L2] numai atunci
cand dispozitivul de fixare este oprit.

Mutati bratul flexibil al lfmpii @ in pozitia doritt

(a se vedea figura B).

Lumina dvs. este acum gata de utilizare.

Porniti sau opriti aparatul cu ajutorul butonului

tactil ON / OFF LZ] de pe capul aparatului m

Puteti regla intensitatea ltmpii in patru trepte. (a se
vedea fig. A). Atunci cand lumina este aprins}, cel mai
inalt cel mai inalt nivel de luminozitate (100 %) este
activat automat. De cttre Apfsénd in mod

repetat tasta tactilf ON / OFF , puteti regla

intensitatea ltmpii in trei etape suplimentare (75 %, 50
%, 25 %) 1i opritidl din nou.

® Curdtare

AVERTIZARE! SOC ELECTRIC
A PERICOL!

Pentru a curdta produsul, mai intéi de-

conectatil de la retea.

AVERTIZARE! SOC ELECTRIC
A PERICOL!

Din motive de sigurantd electricd, corpul
de iluminat nu trebuie sé& fie curdtat niciodatd cu

agenti de curdtare puternici sau scufundat in apd.

ATENTIE! RISC DE ARSURI DE LA
SUPRAFETELE FIERBINTI!
Lasati dispozitivul de fixare s& se réceascd
complet.
Nu utilizati solvenfi, benzint sau alte substante simila-
re. Acest lucru ar deteriora corpul de iluminat.
Pentru curttare folositi numai o cérpt uscatt, care
nu last scame.
Dupt curttare, conectati din nou unitatea de
alimentare 5 in prizt.
m L\ 1) PERICOL DE SCURTCIR-
cuIt!
Apa sau alte lichide pétrunse in carcasé pot provoca
un scurtcircuit.
Asigurati-va cd apa sau orice alte lichide nu
pétrund in carcasd.

Nu scufundatfi niciodatd lampa in apé sau in alte

lichide.

INDICATIE: PERICOL DE DETERIORARE!
Manipularea necorespunzétoare a ldmpii poate
conduce la deterioréri ale produsului.
Nu utilizati produse de curdtare agresive, perii
din nylon sau metal precum si obiecte de curdtare
metalice sau ascutite, precum bureti din sérma
sau articole asemd&ndtoare. Acestea pot deteriora

suprafetele.
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Nu introducetfi in niciun caz lampa in masina de
spdlat vase. Prin aceasta, dumneavoastrd o veti

distruge.

Scoate fi adaptorul de re tea 2| din priz& inainte
de curd tare.

Lasa ti dispozitivul de fixare s& se réceascd
complet.

Sterge ti corpul de iluminat cu o cérpa usor
umeda. Lsa i toate piesele sd se usuce complet

dupd aceea.

® inlaturare
Ambalajul este produs din materiale ecologice

care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

/\ Respectati marcajul materialelor de
E(:) ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
PAP acestea sunt marcate de abrevierile (a)
si cifrele (b) cu urmétoarea semnificatie:

1-7: plastice/20-22: hértie si carton/80-98: sub-

stanfe de conexiune.

O‘o Puteti obfine informatii despre posibilitatile
n de eliminare a produsului de la adminis-
@ tratia local&.
Simbolul al&turat al unui cos de gunoi taiat
pe rofi indicd faptul c& acest dispozitiv este
supus Directivei 2012/19/UE. Aceastd
directiva prevede cd nu trebuie s& aruncati acest
dispozitiv impreund cu deseurile menajere normale la
sfarsitul duratei de viatd utilg, ci trebuie s& il predati la
punctele de colectare special amenajate, centre de
reciclare sau companii de eliminare. Aceastd eliminare
este gratuitd pentru dvs. Protejati mediul inconjur&tor

si aruncati-l in mod corespunzdétor.

® Declaratie de conformitate

Acest produs este conform cu cerintele

C directivelor europene si nationale
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aplicabile. Declardtiile si documentele corespun-
z&toare sunt depuse la producator. Produsul este
conform cu cerinfele Legii germane privind siguranta

echipamentelor si a produselor.

In cursul imbunététirii produsului, ne rezervam dreptul
de a efectua modificari tehnice si optice ale articolului.

Sub rezerva erorilor tipografice si de tipar.

Acest produs contine o sursd de luming de clasa de

eficientd energeticd E.

® Garantie si service

Acordam o garantie de 3 ani de la data achizitiei.
Produsele noastre sunt produse conform metodelor
moderne de productie si sunt supuse controlului de
precizie al calitdtii. Garantdm starea impecabild a
articolului. Pe perioada de garantie remediem

gratuit toate defectele legate de materiale si de
productie. Dacd constatati defectiuni, trimiteti articolul
ambalat cu grijd la adresa de service mentionatd. Sunt
exceptate de la garantie daunele care sunt cauzate
de manipularea necorespunzdtoare si piesele si mate-
rialele consumabile. Acestea pot fi comandate contra
cost la numérul de telefon mentionat. Repardtiile care
nu sunt

realizate in garantie (de ex. becurile) pot fi

realizate deasemenea in baza unui calcul

individual la preful de cost la adresa de service
mentionatd. Articolul este reparat la urmétoarea
adres& de service. Numai dacd dumneavoastré il
expediati direct la aceastd adresd, pot avea loc
procesarea in timp util si trimiterea inapoi. Daca
dumneavoastrd doriti alte informatii cu privire la
produs, doriti s& comandati accesorii sau aveti
intrebdri cu privire la derularea asistentei tehnice, va
rugdm s& contactali departamentul nostru de consil-
iere pentru clienti la numérul de de telefon mentionat.
Pentru intrebdri ulterioare, v& rugam sé indicati

numarul articolului (vezi ,,Date tehnice”).



IAN 516577 251

Pentru orice solicitare, v& rugdm s& aveti la indeména
bonul de casé si numarul de articol (de exemplu IAN
516577_2510) ca dovada de achizitie.

Romania

EGLO ROMANIA PRODEXIM SRL.

Str. Atomistilor nr. 1D

R-077125 MAGURELE - ILFOV - ROMANIA
T: +40 314 250 902

E: info-romania@eglo.com

Emitdtor:

Emitdtor:

Tara/cod postal/localitate/strada:

Numar de telefon:

Numér articol/denumire:

Data achizitiei/locul:

Eroare:

Data/Semnétura:

Dacd nu existd dreptul la garantie:

|:| Trimiteti articolul nereparat cu plata costurilor de transport.

|:| Comunicarea costurilor. Repararea articolului contra cost.
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NereHpa Ha usnonseaHure ﬂMKTOdeMM*

i Mpouerere prkosoacteoTO 30

ekcrninoaraums!

BesonacHoct npu usknioumtenHo Hucko
HanpexeHue

SELV

Yka3zaHus 3a 6e3onacHoct
Yka3zaHus 3a 6e3onacHoct

4-creneHHO AMMMpPaHe

OcBeTMTenHOTO T410 € NPOEKTMPAHO 3a
OCBETNIEHWE CAMO B CyXM M 3aTBOPEHU

ﬁ BbTPELHM NOMeLLeHHNS.

Cnassaiite npeaynpexaneHMaTa u
ykasaHusTa 3a 6esonacrocrt!

v Volt

OnacHoCT 30 XMBOTA M ONACHOCT OT
3nononyka 3a 6e6eta u Manku peual

MpomeHnue Tok / npomeHnmeo
HanpexeHWe

Mpenynpexnetnune! OnacHocr ot
Tokos ynap!

MocrosHeH Tok / NOCTOSIHHO
HanpexXxeHue

Masere ce ot ropewm nosbpxHocTm!

Hertz (yecrora)

CeHsopeH perynarop

Watt (aktMeHa mowHocr)

Mpaeunuu pevicrems

TNymenn

MponykteT cbotBETCTBA HA CneumdUruHMTe
30 NPOAYKTA NPMOXKMMM €BPONEICKM
AMPEKTMBU.

Knac Ha sawmra ll

Tecrsan or TUV SUD/GS

MpeanaseH Tpaxchopmarop, ycronums
HQO KbCO CheanHeHue

M3xebpnsiiTe onakoskara U yCTpoMCTBOTO Mo
HAYMH, Wansw okonHara cpeaal

Hesasuecum ynpasnssaw 6nok

M3TOUHUKBT Ha CBETIIMHA MoXe aa 6'b£le
CMEHEeH CaMo OT crneumanmcr.

BrokeT 30 ynpasnetue moxe aa 6svae

ta Temneparypa Ha okonHata cpeaa
CMEHEH CaMO OT CMeLManmucr.
Temneparypa Ha kopnyca npu
tc paryp pry: P Knaeumw 3a nokocsaxe
Ol'lpeﬂeﬂeHO TOuKa

Monspurer Ha MpexxoBoTo 3aXpaHBaHe

Huso Ha edpumkachocr VI

Ceptduumnpan ot DEKRA / GS

* Noseue Noapo6HOCTH, HANP. AOMBAHUTENHU OBICHEHUS
30 CMMBONMUTE, pecn. TexHUuecka MHbopmaums we

namepute Ha www.edi-light.com

LED HacronHa namna

® Yeon
Mo3apaBneHus 3a Nokynkara Ha HoBara
LED HacronHa namna (HapuuaH no-nony
“npoaykt” unu “ocsetutenHo tano”).
Bue usbpaxre Bucokoka-uectBeH nponykr. Mons,

npoyereTe BHKU- MATENHO LSNOTO PBKOBOACTBO 3Q
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ekcnnoaraums. Otsoperte cTpaHMuaTa ¢
usobpakeHusta. ToBa pLKOBOACTBO 30 eKCNNoATALMS €
4acT oT NPOAYKTA M CbABLPXKA BAXKHM YKA3QHMS 3Q
nyckaHeTo B AelcTeume u ynotpebara. Bunarm
cnassaiTe BCMYKM yKasaHus 3a 6esonacHocr. Mpean
nyckaHe B AEMCTBUE NPO- BepeTe [ANM € Hanuue
NOAXOAALWOTO HANpeXXeHMe M AanM BCUUKM YaCTU ca

MOHTUPAHM MPABUITHO. Ako umare BbMNPOCH UNU He cTe



CUIypHM MO OTHOLWEHKE Ha paboTara ¢ npoaykra,

Morg, CBbpXKeTe ce C Bawwus Tbprosew Unu CbC CepBusda.

MOHS!, cxxpauuauﬁre TPHUXXNHMBO TOBA PBKOBOACTBO U

npu Heob- XOAMMOCT ro npenaiﬂ'e Ha gpyr.

ToBa oceeTUTENHO TANO € MPenHA3HAYEHO 3a
ynoTpe6a CaMo HA 3GKPUTO, B CyXM M1
3aTBOpEHM nometlueHms. Tosm npoaykr e

NPenHa3HaYeH CaMo 3a AOMalLHA ynoTpeba.

Henocpencrseuo cnepn pasonakoBaHeTO nposeps-
BAMTE BUHATM KOMMNNEKTHOCTTA HA OOCTABKATA, KAKTO

M U3MPABHOCTTA HA NpoAYyKTaA.

1 LED nopoea namna reekaea, 4-creneHHa
oMMMpyema

1 OcHosa Ha namnata

1 Anantep 3a 3axpaHBaHe

1 KoMnnekt MHCTPYKUMM 30 MOHTAX M

MHCTPYKLMM 3a ynotpeba

m Inasa Ha namnara

[BKaBO pamo Ha namnara

TopHa onopHa tprba

Llentpanta onopHa tprba
IonHa onopHa tprba

3axpaneaw kaben

Mpexoe anantep
OcHoBa Ha namnara

ON / OFF ceHsopeH 6yToH
(Bkntountento anmepHa dyHKUMs)

3awmrHo ponmo

Monen Homep:  56795/56796
3axpaHBawo

HanpexeHue

Mpexos anantep: 220 -240 V~ 50/60 Hz
MsnunHenue: Make. 6 W

Knac Ha 3awmra: 11/

4,8 W, 600 Im (360°),
3000 K, Ra=82
EU-Oparieep 3a wencen
XYO6LE-130039VH-EW

LED-mopyn:

Moagen:
3axpaHsailo
HanpexeHue
Mpexoe anantep: 220 - 240 V~ 50/60 Hz
Knac Ha 3awumra: 11/ @

Pasmepu: BucounHa (masa Ha ocsetutenHoto
1ano Ha 90°): 130 cm

[amersp Ha ocHosata Hanamnara: 21 cm
[enxuHa Ha rmasata Ha namnara: 27 cM

OvmxuHa Ha kabena: 1,8 M

M3TOUHMUKBT HO CBETIMHA MOXe aa 61=ne

CMEHEH CaMOo OT cneumanmcr.

BrioksT 30 ynpasnexue Moxe na 6sae

CMEHEH CaMO OT Cneumnanmcr.

Mapkeronor:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA

www.edi-light.com

[ ] gVI[!BHQCT

A

Mpy noepenn nopanu HecnassaHe Ha
HACTOSALOTO PLKOBOACTBO 3a eKCMoATaLMS
oTNanaT BCAKAKBM FAPAHUMOHHM npeTeHumn! He
Ce Noema OTroBOp- HOCT 3a KocBeHM Wwetn! Mpu
MaTepUanHu unm GpumMueckm Wwetm B pesyntar
HA HeMpaBMnHA yno- Tpeba Mnu Hecnassaxe

HA yKasaHuAata 3a 6€30- NACHOCT He ce noema

| A ]| nPERYNPEXXAEHME

otroeopHocr!
ﬁ% OMNACHOCT 3A D)KUBOTA U
OMACHOCT OT 3JIONOJTYKA
3A BEBETA U1 MATIKU OELIA!!
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Hukora He ocrassite neua 6e3 Hansop ¢
onakoBbuHMs Matepuan. ChliectByBa puck ot
300ylWaBaHe OT ONAkoBbYHMS Matepuan. Oeuara
YecTo noaueHsBaT onacHocture. Bunaru apwxre
neuara ganey ot npoaykra. Mpoaykrst He e
urpauka. ToBa yCTPOMCTBO MOXKE Ad Ce M3MON3Ba
OT [leua Ha BB3pAcT Haa 8 roamHK M ot nuua ¢
HaManeHu GUMIECKM, CETUBHM MK YMCTBEHM
CMOCOBHOCTU MMM NMNCA HA OMMT M NO3HAHMS,
aKO €A NMOA HAA30pP MM €A MHCTPYKTUPAHM 3a
6e3onacHa ynotpeba Ha ycTpoicTBOTO M
pasbupat NpoMsTUYALLMTE OT TOBA ONACHOCTH.
[euara He Tps6ea na cu mrpast ¢ ypena.
MouncraaneTo u notpebutenckara NoaApLXKKA

He TpsbBa na ce M3BbLPLWBAT OT Aela 6e3 Hapasop.

U3bareaHe HA ONACHOCT 3a
>KMBOTA MOPAAM TOKOB yadp

Mpeau Bcaka ynotpeba nposepssanTe
ceeTnMHara 3a nospenu. Hukora He msnonseanre
namnara, ako 3abenexure HAKAKBA NOBPEeAa.
/N BHAMAHME! MospeneHara namna kpue puck
oT patanHo HapaHsBaHe oT ToKoB yaap. B cnyuan
HO NOBPena, PEMOHT MNK APYTM Npobnemu cbe
CBETNIMHATA, CBBLPIKETE CE CbC CEPBU3HMS LIEHTBP MMM
€MeKTPOTEXHMK.
BbHWHMAT reBKaB kKaben Ha Ta3M NAMNa He MoXe
na 6bae 3ameHeH; ako kKabensT e nospeneH,
namnara Tps6ea aa 6sae 6pakysaHa.
BkniouBate wencena camo B necHOAOCTbNEH
KOHTQKT, 3d Aa MoxeTe 6bp30 [a U3KnouUTe
NIAMNATa OT MPEXXaTa B CAy4ait Ha NoBpead.
Mpenu ynotpeba ce yseperte, ue HANUUYHOTO
MPEXXOBO HaMpeXXeHUe CbOTBETCTBA HA
HeobxonMMoTo paboTHO HanpexeHue Ha
namnara (220 -240 V~ 50/60 Hz).
BaxHo e na m3barsate QOKOCBAHETO HA NAMNATa
C BOAA WA APYTM TEYHOCTH.
BuHaru mnskniousaite 3axpaHsallms anantep
npeau crnobssaxe, pasrnobssaHe, NOYUCTBAHE
MNM KOTATO He M3MON3BATe CBETAMHATA 30

onpepnerned nepuyon or Bpeme.
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Hukora He otBapsiTe enektpuyeckoto
obopynaBaHe M He MOCTABAMTE MPEAMETH B HErO.
TakuBa MHTEPBEHLIMM O3HAUYABAT OMACHOCT 3a
>KMBOTA OT TOKOB yaAap.

M3TOUHMKBT HO CBETIMHA M KOHTPONHATA
anapartypa Ha TasM namna morar aa 6vaar
CMEHEHM CAMO OT MPOM3BOAMTENS MMM CEPBU3EH
TEXHMK, YMBIIHOMOLLEH OT NPOM3BOAMTENS MNU

nuue ¢ nonobHa kBanubmKaums.

Tasu namna He e noaxoAsLWA 30 BBHLWHM anmepu

U €NeKTPOHHM NpPEeBKNoYBaTeNM.
U3barsaHe Ha pucka oT noxap

Vi PUCK OT HOPAHABAHE

He rnenaitte AMPEKTHO B M3TOYHMKA HA CBETAMHA
(ocBetuTenHo Tan0, ceetonmon 1 ap.).

He ocraBsaiite namnara mnu onakoesuHMTE
Marepuany aa Nexar HaoKono.

Mnactmacoemn ponma/TopbrukM, MNACTMACOBM
4aCTM M Ap. MOTAT AA CE NPEBBLPHAT B OMACHU

Urpayku 3a geuara.

He nokpwueaiire namnara Mnu saxpaxsawms 6nok

c npenmeTn. [pekoMepHOTO reHepUpaHe Ha
TOMNMHA MOXE [A NMPUYMHM MOXKAP.
He ocraesitre namnara 6e3 Hansop, Aokaro ce

n3nonsea.
Kax pa ce app>xum npasunHo

MoHTHpaiiTe naMnara no TaKbLB HAYMH, Ye Aa e
3aLWMTEHA OT BAArA M MPBLCOTHA.

bvoere BuHaru BHuMartenum! Bunarm
BHMMQBAMTE KAKBO MPABUTE M BUHATU
M3NON3BAMTE 30PABUS PA3YM.

Hukora He MoHTHpaKTE namnata, ako He
MO>eTe [d Ce KOHLEHTPMPATE MMM He ce

uyscteare nobpe.

[ ] Uncranauunsa

3a6enexka: Mpenopsusame crnobssane ot 2

nmua. O6bpHete BHMMaHMe, korato BesonacHocr



nHctanmpare OcHoBa Ha namnata E ¢ nonHara (Brx Qur. A). Korato e BKntoueH, GKTUBUPAHO HaM-
TpBba @ yBeperTe ce, 4e CBbP3BALLATA NMHUS E He BMCOKO HMBO Ha spkocT (100%). Mpes MHorokpatHo
€ e noBpeneH. HaTMCKaHe Ha ceHsopHus Byton BKIT./M3KJI.
BHMMATenHO M3BaAETE CBETNIMHATA OT ONAKOBKATA  MOXKETE Aa BKIKOUMTE CBETNMHATA HA TPM
M OTCTPAHETE BCUUYKM OMAKOBBUYHM MATEpManm. nonbnuutentu etana (75%, 50%, 25%) sarsmHssaHe
3aswuiire ropHata croika 29 06patho Ha M U3KMIOYBAHE OTHOBO.

YACOBHMUKOBATA CTpel'IKG KBbM MBKABOTO
(Brxre Our. A). ® [Mouucreane

BHumaTenHo m3abpnarite cebp3sawaTa nMHUs

CBET/IMHHO paMo

npes cpenHara Tpvba NPEAYNPEXXOEHUE! YOAP OT

3asuitre cpeaHara ropHa Tpsba 22| 06patHo Ha ENEKTPUYECKU TOK
YACOBHMKOBATA CTPENKA B OpPHATA ropHa Tpbba ONMACHOCT!

3a AA NOYUCTUTE NMPOAYKTA, NBPBO ro U3KNOYeTe oT

Cnen ToBa M3nbPNAiiTE OCTATBKA OT CBBLP3BALLATA €reKTPUYEecKaTa Mpexa.
nNUHKS npes gonHara Tpb6a @ .
3aBuitTe ponHara ropHa Tpvba @ obpatHo Ha MNPEAYNPEDXXOAEHUE! YOAP OT
YACOBHMKOBATA CTPENKA B CPEAHATA ropHa Tpbba ENEKTPUYECKU TOK

OMACHOCT!
Cera 3aBMitTe AONHATA CTOMKA no nocoka Or cbobpaxeHus 3a enektpuuecka 6esonacHoct
HO YACOBHWMKOBATA CTPENKA B BUHTOBOTO OCBETUTENHOTO TANO HMKOTA He TpA6Ba A Ce NOYMCTBA
CbeauHeHMe, NPenoCTaBEHO B OCHOBATA HA € arpecMBHM MNOYMCTBALUM NPENAPATH MM AA Ce
namnara 2, notans BbB BOAA.
Mocrasete namnara Bbpxy cTabunHa U paeHa
NOBBPXHOCT. BHUMAHMUE! PUCK OT U3TAPAHUNSA
YBeperte ce, ue HUKOM He MOXe AA Ce CMbHE B OT rOPELL/ MNOBBPXHOCTU!

CBbp3BALLMA kaben Ocraserte I'IPMCHOC06HeHVIeTO Aa U3CTUHE

Bkntouete 3axXpaHBawma 6nok HAMBIHO.

UHCTANMMPAH KOHTAKT.

MoppasHsBaliTe rbBKABOTO pAMO HA Namnara He m3nonssaiitte pasteoputenu, 6eHsmH 1 ap. Te

CAMO KOraTto naMnarta € M3KIroYeHda. 6uxa Ad nospendar namnara.

Mocrasete reBkaBOTO pamMo Ha naMnara MoumncreaiTe camo cbe CyXxa Kbvpna 6e3

xenaHara nosuums (smxre Qur. B). BACUHKM.
Bkntouete 3axpaHnsawms kaben 2] o6patHo B
Bawara namna seue e rotoea 3a ynotpeba. €NeKTPMUECKATa MPeXa cnef NoYncTBaHe.
m Il enld %138 ONACHOCT OT

KbCO CbEAUHEHME!
MpoxukHanata B kopnyca BOAA UAM APYTM TEUHOCTU

Bkntouerte mnu msknouete CBETNIMHATA, KATO Morart oa npeaMsBMKaT KbCo CbeaAnHeHHne.

msnonseare censopus 6yton BKIT./M3KI. YBepere ce, ue B KOpNyca He NPOHMKBAT BOAA
oceeTMTenHara rmasa 1. MNY OPYIM TEUHOCTU.
Hukora He notansitre oceetnTenHoTo TAM0 BLB
BOAA MNMU APYTH TEUHOCTH.

Moxerte Ad HaOManuTe CBETIMHATA Ha YeTUpPH eTana
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YKA3AHMUE: ONMACHOCT OT MOBPELA!
OcBetnTenHOTO TANO MOXE Aa Ce MOBpeau B pesyntar
Ha HenpasunHo GopaseHe.
He m3nonseaiite arpecreHm noumncreawm npe-
naparu, YeTK1 € METANHM MAM HaMMNOHOBM
BNIAKHA, KAKTO M OCTPM MM METANHM MOYMCT-
BALUM NPEAMETH, KaTO METAnHM rebu 1 apyru
nono6Hu. Te Morat na NOBpeasT NOBbPXHOCTTA.
B HMKaKBB Cyuyal He MOCTABSMITE OCBETMTEN- HOTO
TANO B CbAOMMANHA MawwuHa. Taka 6uxte ro

nospeamnu.

I'Ipenvl MOYUCTBAHE M3KIOUYETE MPEXXOBUS

apnanrtep OT KOHTAKTA.

Ocraserte npwcnocoéneHMeTo AQa U3CTUHE
HAMBJIHO.

M361,pu1e're OCBETMUTEJTHOTO THAN1O C JIEKO BIIAXKHA
Kbpna. Cnen TOBQ OCTABETE BCUMYKM 4YACTHM Aa

MU3CBXHAT HAMBJIHO.

[ ] Usxebpnane

Onakoskara e Mspaéo‘reuu OT €KONOIMYHU MaTe-
puanu, KOMToO MOXe Od npepanere B MeCTHUTE

MYHKTOBE 3Q peunKnmpaHe.

3a pasnenHoto cebupaHe Ha oTnaabUMTE
E(:) cvbnonasaiTe MapKMPOBKATA HA ona-
Rk KOBBUYHMTE MATEPMANM, T€ Ca MAPKM- PaHK
cbe cbkpauerus (a) u ungpm (6) cve cneaHoto
sHauenue: 1-7: nnacr-mack / 20-22: xaptns n

kaptoH / 80-98: KOMNO3UTHM MaTepuany.
o  OTHOCHO BB3MOXHOCTMTE 30 OTCTPAHS-
i

wata 06WMHCKA MK FPAACKA yNpaBa.

BOHE Ha M3nesnus or ynotpeba nponykt

KaTo oTnapbk ce MHGpopmmparite ot Ba-

CbcenHMAT CUMBON HA 3Q4EPKHAT

KOHTeMHep 3a 6oknyK Ha Konenua

NoKa3Ba, Ye TOBA YCTPOMCTBO € NpeaAMeT
Ha Oupektnea 2012/19/EC. Tasu aupektmea racu,
ye He TpA6Ba [a U3XBLPNSTE TOBA YCTPOMCTBO 30€0HO

¢ 0bMKHOBEHMTE BUTOBM OTNAABLM B KPAs HA
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€KCMNOATALMOHHMS My XMBOT, a Tpabea aa ro
npenanete B CMELUMANHO Cb3AAAEHMU MYHKTOBE 30
cb6MpaHe, LEHTPOBE 30 PELMKIMPaHe M GUpMK
3a obesspexaane. Tosa usxebpnsHe e 6e3nnatHo 3a
sac. MNasete okonHata cpena u ro M3xebpRaMTe

nPQBMnHO.
@ [eknapauus 3a croTBeTCTBME

Tosum NPOoAYKT € B CbOTBETCTBME C

C U3NCKBAHMATA HO MPHUITOXKHUMHUTE
eaponeﬁcxw M HOUMOHANHU ANPEKTUBMU.

CovotBeTHUTE AEeKNnapaunm U OOKYMEHTH ce

CbXPAHSABAT MPU Npou3BOAMTENS.

B npoueca Ha ycbBBplIeHCTBAHE HA NpoRyKTa
CM 3aMa3BaME NPABOTO AA NPABUM TEXHUYECKM U
ONTUYHM NPOMEHM B M3aenueTo. BrimoxHo e aa UMa

MeYaTHU rpeLuKku.

Tosun NPOAYKT CbABPXKA UITOYHMUK HQ CBETIMHA OT

Knac Ha eHepruiHa edekTtneHoct E.

[ ] Undbopmaums/Tapanumnsa

YBa>KaeMu KMeHTH, 3a To3u ypea nonyyasare 3
rOAMHM rAPaHLMS OT AATATA HA nokynkata. B cnyuan
HQ HECBLOTBETCTBME HA NPOAYKTA C AOTOBOPA 3a
nponax6a Bue nMare 3akoHHO Npaeo Aa npeassute
peknamaums npea NPoAABAYA HA NPOAYKTA MPM
YCNOBMATA M B CPOKOBETE, ONPEAENEHM B IMABA
tpeta, pasnen |l v Il v rnaea yetsspra ot 3akoHa 3a
npenocraesHe HA UMGPOBO CLABLPXKAHME U LMPPOBM
ycnymm 1 3a npopax6a Ha croku (3MLICLYMC) ™.
Bawwrte npaea, npoustMyawim oT nocoueHute
pasnopenbu, He ce OFPAHMYABAT OT HAWATA MNO-AONY
NPEencTaBeHa TbProBCKA FAPAHLMS, HE CO CBBP3AHM

€ pasxonu 3a notpebuTenuTe M HE3ABMCUMO OT Hes
NPoAABAYBT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3 NMMCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOFOBOPA
3a nponax6a cernacko 3MLCLYMC.



FapaHumnoHHM ycnosus

erGHLIMOHHHﬂT cpok e 3 roauHM OoT garara

Ha nonyyasaHe Ha crokara. Masete nobpe
OpUrMHANHAaTa Kkacosa 6el'|e)KKQ. Tosmn AOKYMEHT

e HeO6XOnV1M KAToO AOKA3dATesiCTBO 3a NMoKynkara.
Axo B PAMKUTE HA TPHU TOAUHM OT AATATA HA
30KYMyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce NossU nedekT Ha
MaTepuana Mnu NpoussoacTeeH aedekt, NpoRyKTLT
we 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MM 3AMEHEH.
erGHLIMﬂTG npeapnonara B pPAMKUTE Ha TPUTOAMLLHUS
rapaHUMOHEH CPOK Aa ce npencrasar ﬂeq)eKTHMHT
ypen, kacosara 6enexka (kacosusr 6oH), kakto u
BCUYKM OPYTA OOKYMEHTH, YCTAHOBSABALUM HANTHUYMETO
Ha neq)eKT U NUCMEHO aa ce 065CHM B KAKBO Cce
CbCTOM [eEeKTT M KOra e Bb3HUKHAN. AKo nedekTsT
€ MOKPMUT OT HALWATA rapaHums, Bue e nonyyure
06paTHO PEMOHTMPAHMS MK HOB NpoayKT. B cnyuan
HQ 3aMsHa Ha ﬂeq)eKTHG CTOKA MbPBOHAYANHUTE
FaPAHUMOHEH CPOK U TapaHLUMOHHM YyCnoBUSA ce
3anassar. B cnyyai Ha pemoHT Ha pnedekTHa cToka,
CPOKBT HO PEMOHTA Ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS
CpOK. 3a €BEHTYQNIHO HaNMUYHUTE U YCTAHOBEHMU
nospenu 1 nedekTM olle npu nokynkara tpsbea

na ce C'bO6L|.U4 BegHara cnen pasonakoBaHETo.
EBeHTyGJ’IHMTe PEeMOHTH cnea U3TUYAHEe Ha
FaAPAHUMOHHMA CPOK Ca cpelly 3annatlaHe.
PeMoOHTLT Mnu 3aMaHaTa Ha npoaykra He nopaxkaat

HOBQ rapaHums.

O6xBar Ha rapaHuusaTa

YPen'bT € NpousBeneH rpu>XXnmBo criopepn cTtporure
U3NCKBAHUSA 30 KAYECTBO U ﬂOéPOC'bBeCTHO U3NUTAH
npeau nocraska. rGPGHLlVlﬂTQ BOXKMU 3Q ﬂeq)eKTM

HO MATEPUANa UM NPOM3BOACTBEHU AedeKTU.
erGHLIMﬂTG He 06XBGL|.[Q KOHCYMATHUBUTE, KAKTO

U HACTMTE HO NPOAYKTA, KOUTO NOoanexxart Ha
HOPMQANHO M3HOCBAHE, NOpaaAM KOEeTo Morar aa
6'b£lGT pasrnexnaHu Kato 6'bp30 MU3HOCBALLM C€ 4YACTH
(Hanpumep $unTpM MM npuctaskm) unm nospeamnte
HQ yynnMBM Yact (Hanpumep npeksceaun, 6atepum
UNU TOKMBA NPOM3BEAEHU OT CTI:KJ'IO). rGPQHLIMﬂTU
oTnaaa, ako ypeasT € NnoBpeneH nopany HenpasmnHo

M3NOM3BAHE UMK B PE3yNTAT HA HEOoChLeCTBIBAHE

HQ TEXHMYECKA MOAAPBKKA. 30 NPABMAHATA
ynotpeba Ha npoaykTa Tpa6Ba TOUHO Aa ce cnassar
BCMUKM YKO3QHMS B YMBTBAHETO 3a €KCMNOATALMS.
MpenHasHauyeHWe M OENCTBMS, KOMTO He ce
NpenopbLYBAT OT YNLTBAHETO 3d eKCNAoaraumns Unm
30 KOMTO TO Npenynpexaasa, TpS68a 3aABLMKMUTENHO
na ce usbarsar. MponykTsT € NpeaHasHaueH camo

30 4acTHA, a He 3a npodecuoHanHa ynotpeba. Mpu
3noynotpeba U HeNnpasuUnHo TpeTUpaHe, ynotpeba
HO CMNA M NPU UHTEPBEHLIMM, KOMTO HE CA M3BBPLUIEHM
OT KNOHA HA HALIMS OTOPU3MPAH CEPBM3, TAPAHLMATA

oTnaaa.

Mpouenypa Npu rapaHUMOHEH cyyan

3a na ce rapaxTpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwus

Cny4ai, CnenBamTe CNenHMTE YKa3aHMs:

* 3d BCMUKM 3QNUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka U MOEHTUPUKALUMOHHUS HOMEP
(IAN 516577_2510) karo pokaszarencreo 3a
nokynkara.

* Bsemete apTukynHus Homep ot pabpuuHara
Tabenka.

* lNpu BB3HMKBAHE HO GYHKLMOHAMHU UNK APYTM
nedekTM NbpBO Cce CBbpiKeTe no TenedoHa unum upes
MMeMn ¢ nonynocoueHus cepemser otaen. Cnen
TOBA LLE MONYYNUTE AOMBAHUTENHA MHbOPMALMS 3a

ypexaaHeto Ha Bawara peknamaums.

Cren cbrnacyBaHe ¢ HaWMS CEPBM3 MOXKETE Aa
m3npature nedekTHUS NPOAYKT HA MOCOUYEHMS

Bu anpec Ha cepsusa 6esnnarHo 3a Bac, kato
npunoxure kacosata 6enexka (kacosus 6oH)
NOCOYMTE MUCMEHO B KOKBO CE CbCTOM AedeKThT 1
Kora e Bb3HMKHAnN. 3a aa ce usberHar npobnemm
C NPMEMAHETO M AOMBIHWUTENHN PA3XOaM,
300BMKMTENHO M3NON3BAMTE CAMO QAPECd, KOMTO
Bu e nocouen. Ocurypere usnpawarero na He e
KATO eKCrpeceH TOBAP MAM KATo APYT crieumaneH
Tosap. Usnparete ypena 3aenHo ¢ BCHUKM
NPMHAANEXHOCTM, AOCTABEHM NPK NOKYNKATa,

M OCUrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCNOPTHA

OnakoBKa.
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PeMoOHTEH cepBu3 / 3BLHIAPAHLIMOHHO
obcny>xeaHe

PeMOHTU M3BBLH rapaHUMaTa MOXKETe [A BB3NOXMTE
HQ KJTOHO HA HAWMS CepBM3 cpelly 3annawade. Tom
c ynoeoncreue we By Hanpasu npensaputenta
kankynauus. Moxem na o6paborsame camo ypenm,
KOMTO CO AOCTATLYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C
NNateHM TPAHCMOPTHU PA3XORM.

BHumanue: Manparere Bawwus ypen Ha knoHa Ha
HALWMS CEPBM3 MOUMCTEH M C yKasaHMe 3a aedekra.
Ypenure, npenmer Ha U3BLHIAPAHUMOHO
06cny>KBaHe, M3NPATEHM C HEMNATEHU TPAHCNOPTHM
PA3X0OAM - C HANOXEH NNATeX, KATo eKCAPEeceH Mnm
ApYr cneumaneH TOBApP - He Ce NpUeMar.

Hue we m3BbpwmMM 6e3nnatHO M3XBBPNSHETO Ha

msnpatenute ot Bac nedektHn ypenm.

Bulgaria
T: +359 56 960 403/4

E: info-bulgaria@eglo.com

IAN 516577 _2510

Moparen:

Buocuren

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye cnenBalMsT anpec
He e anpec Ha cepau3a. [TbpBo ce cabpXKETE €
TOPENOCOYEHMS CEPBU3EH LIEHTBP.

EGLO BULGARIA EOOD

Main Road Burgas-Sofia

5-th kilometer

8000 Burgas, BULGARIA

* Karo ¢umsmuecko nuue - notpeburen, He3aBUCUMO
OT HaCTOAWATA TLProBCKa rapaHums, Bue ce

nonseare oT NPABATA HA 3AKOHOBATA FAPAHLMS,
npenocraseHa ot 3aKOHA 3a NPEeAoCTaBSHE Ha
UMPPOBO CbABLPXAHME U UMPPOBU YCNYTH U 30
nponaxb6ara Ha croku /3MLICLYTMC/. Mo-cneunanto
Bue 1mare npaeo npu HecLoTBETCTBME HA CTOKATA AA
61bae M3BLPILEH PEMOHT MAK 3amsHa no Baw usbop,
OCBEH GKO TOBA € HEBB3IMOXKHO MM € CBBP3AHO C
HEeNpPONOPLIMOHANHO FONEMM PA3XOaM 3a MPOAABAYA.
Bue nMare NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HAOMANSBAHE
HA LIeHaTa MAKM HA Pa3BAnsSHE HA [OTOBOPA

npu Hanmume Ha ycnosusata Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCLYNC. Ycnosusta 1 cpokoBeTe HA 3aKOHOBATA
rapaHUMs ca PernaMeHTMPaHM B INABa TPeTa, pasgen
Il v 11l v B rnasa yetsspra Ha 3MLUCLYNC

®Oammunuo mme/Inuro nme:

Crpana/MK/Haceneno macro/ynmua:

TenedoHeH HoMep:

Aptnkyn Homep/O6o3Hauenue:

Iara Ha 3akynysane/Mscto Ha 3akynyBaHe:

Oara/Moanmc:

Ako He e Hanuue rapaHUMOHHA NpeTeHums:

MOHSI, usnparete apTMKyna HePeMOHTUPAH CpeLly Bb3HUKHANMUTE TPAHCMOPTHM pasxoau.

|:| Mudopmmpaiite Me 3a pasxonute. PeMoHTHpaiTe aptiKyna cpelly 3annaiyaHe.

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
v Hedekr:
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
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YTOHvVNHaA TWV XPNOIHOTTOIOUHEVWY §IKOVOYPAHHATWY

AiaBaote g 0dnyieg xprong! SEI_V MohikétnTa TG olvéeong Siktlou

O8nyics yeipiopod PUBpion puwtiopol 4 otadinv

Tnpeite Tig mpoaidomoinTikég urrodeideig kai
116 unodeileig aodalsiag!

Xpnoiporolgite To TTPOIGY POVO OF
£OWTEPIKOUG XWPOUG,

. Ymodeieig aohaleiag
[ ]

Kivéuvog yia tn Jwn kai kivéuvog

Volt , , .
arugnparog yia viyma kai maidial

<

KivSuvog yia T {wn kai kivéuvog

~_ Evalacoodpevo pebpa / Evaliao-
aruxnparog yia vima kai raidial

oobpevn Taon

Juvexéq pebpa / Zuvexng taon Mpoooxn, kautég emdaveieg!

Hertz (ouxvomra) Poootang adng

Watt (mpayparikr 1ox0g) 2ZwoToG TPOTIOG upmepiPopag

To mipoidv avrarokpiveral oTiG 1I0XUOUOEG,

Lumen , . .
OXETIKEG EupwTTaikéG 0dnyieg.

KAaon mpooraciag |l Mictorroinan TOV SUD / GS

AC S

>
&y

E\/ ArtoppirTrere T cuoKeuacia Kal 1) CUCKEUF) pE
TpoTO Pi\ikd TTIPOG To TIEPIBANOV!

H minyf ¢pwtdg propei va avrikaraorabei

Autovopn ouokeun ehéyyou HOVO amd E1IKS.

O3

Hz

Im

@ Meraoxnpariotig acdalsiag pe
npootacia ané BpayukikAwpa

®| L ®| Dy

\\g

O pnxaviopég eléyxou prropsi va

ta Otppoxpacia mepialoviog avrikaraotabei povo amd adikod.

o

Méyiotn Beppokpacia mepiBAfpa- | , ,
tc 106 oTo avadepodpevo onpeio U Mhikrpo adis
L
Polarity of the mains supply Eminedo amédoong VI
> s * Na mepioodTepeg Aemopiépeieg, .. emmpoobereq
DEKRA Ga,, Miotomroinan DEKRA / GS emednynoeg oupBolwy f Texvikég mMAnpodopieg, emokedOeire

v 1oTo0oeNida www.edilight.com

Ddwrnioniké danédou LED

® Ecaywyh
Zag ouyyaipoups yia TV ayopd Tou odnyieg xpriong. Zedimiwote T oeNida pe Tig £1Ko-
;@ véou oag mpoidvrog. EmAéare éva mpo- veg. O1 0dnyieg autég amorelolv pépog autol Tou
i6v uypnAng mmoiétTag. Mapakaholpe PoidvToG Kai TTEpiEKouv onpavtikég utrodeieig
Si1aBaote mTpooekTIKA 0AOKANPEG TIG TTapoloEg yia 1 O¢on oe Aerroupyia kai Tov xeipiopd. Aappa-
86 GR



VETE TTAVTOTE UTT OYIV Tag OAeg TiG uTtodeideig
acdaleiag. Mpiv amd m Oion oe Aerroupyia, ehdy-
&re av umtdpyel N owoTA TaoN Kai av éXouv eykara-
o1absi cwotd d\a Ta pipn. Ze mepinTwon Tou éxete
epwTHoeg 1) Sev eioTe Giyoupol yia Tov XEIPIoPO
Tou TpoibvTog, ameuBuvBsite oTo KaTdoTHPA TTOU
ayopdoare To TTPOIOV I EMKOIVWVAOTE pe To TpApa
E&urnpérnong Melatwv. Mapakalovpe dulaére
autég 1ig 0dnyieg ot achalr xwpo kal mapadwote

TIG O€ TPITOUG €AV XPEIAOTEL.

To pwrioTikd autd sivar kardAAnlo yia

XProN aTmOKAEIOTIKA OF ECWTEPIKOUG,

oTeyvoUg Kal KAEIoTouG Xwpoug. Auth n
ouokeun TTpoopideral pévo yia ISIWTIKA OIKIaKN

xpfon.

Aptowg perd To Avolypa TG cuokeuaociag, ENEyXETe
TavToTe TNV MANEOTATA TV TEPIEKOpévwy TTapado-

ong, kabwg kal TNy dyoyn KaTaoTaAGN TG CUOKEUNG.

1 Xapriripag damédou LED euéhikrog

1 m661 dwTioTiKOU

1 rpododorikd

1 eyxeipidio pe odnyieg cuvappoldynong kai xpriong
SupmrepiAaBere kapTa eyyunong

m Kedan dwrioTikol
Elkaprirog Bpayiovag dwtioTikol
Avw owhivag omipiéng
Meoaiog cwnvag ompiéng
@ Katw owhivag ompiéng
Aywydg olvdeong
Tpododotikd
MNoé1 putioTikol
M\Krpo adic ON / OFF
(oupmepIN. poooTarikig Aeiroupyiag)

Ap1Bpodg mpoidvrog: 56795/56796
220-240V~ 50/60 Hz
6 Wait

(WA=

Taon Aerroupyiag:
Méyiom 1ox0¢:
K\don mpootaciag:
2uvoNiKR TTapaywyn
Movaéda LED: 4,8 W, 600 Im (360°),

3000 K, Ra=82
EU-MNpoypappa odrfynong Puoparog

Movrédo: XYO6LE-130039VH-EW
Taon tpododoaiag
peTaoynuamoT: 220-240V~ 50/60 Hz

K\adon mpooraciag: |l /@
Aiaotéosig: 'Yyog (kedpakr durioTikol ot
ywvia 90°): 130 cm

Aiaperpog Baong Aaprrmpa: 21 cm
Mnkog kepahig Aaprmpa: 27 cm
Mikog kahwdiou: 1,8 m

H myn dwrdg propei va avrikaractaBei

@2 | e
- pévo amd adiko.
2 O pnxaviopdg ehéyxou pmopsi va

& avnikataorabi pévo amd adiko.

Aiavopiag:

EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22, 6136 Pill
AUSTRIA

www.edilight.com
® Acddalaa

A

e mepimrwon {npiag Adyw pn THPNONG AutwY T 0dN-
yiov xpnong, aiperai n aiwon mapoxng eyytnong! Na
emakolouBeg {npiiq Sev avalapPaverar kapia eubivn!

H eraipeia Sev avalapPave kapia eubivn ot mepimmwon
uhikav {nuiav 1y cwparikev BraBov eéarriag pn opBol
Xeipiopou fy pn TApnong Twy urodeiewv achalsiag!
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A TH ZOH KAI KINAYNOX
ATYXHMATOZX A NHMIA
KAI NAIAIA!

Mnyv adryvere moté Ta maidid pe Ta UNIKG

i PN [T KINAYNO'S

ouokevaaoiag xwpig emiieyn. Yrmapxe kivduvog
aoduiag amd Ta uhikd cuokeuaaiag. Ta maibia
uttoTIpoUY cuyva Toug KIvdUvoug. Kparare
mavrote Ta mar- 814 pakpid amé To mpoidy. To
mipoidv Sev eival maigvidi. Auth n cuokeur) propei
va xpnoiporron®si amd maidia nhikiag 8 erav kai
avw, kabog kai amd aropa pe mEpIOPIopEvEG
cwparikig, aiobn- piakig f mveuparikig
IKavoTNTEG 1) EANEIYN EQTTEIPIAG KAl YVWONG, av
emPAémovTal ) éxouv evnpepwBsei oxeTika pe TNV
acdalfy Xprion TG CUCKEUNG KAl KATAVOOoUV TOuG
kivéUvoug Tmou TipokUTITouY améd authv. Mnv
emTpémere oe maid1d va mai{ouv pe T CUCKEUT.
Amayopete- Tar o kabapiopdg kar n cuvtipnon

Xxpnotn amé maidia xwpig emiBAeyn.
Arnoduyn kivéuvou Oavarou
A amré nhekrporindia

Mpiv amd kaBe xprion ehéyxere To dwTIoTIKO YIa
Tuxov BAaPeg. Mn xpnoipomoifoere Toté To Pwti-

otk oag av SiamoTwoere omoieodnmote PAaPeg.

A\ MPODYAASH! Eva puriomikéd mou mapouai-

aler BAGPn amotehei kivduvo kara g {whg Aoyw
niekrporAnéiag. Ze mepinTwon mou diamoTw-
oere BAaPeg 1} mpoPAfjpara f ot mepinTwon Mou
amairotvrar emdiopBwotig oo PpurioTikd cag
ameuBuvBeite oto Tpnpa E€umnpémong Melatov
ot e181k6 NAekTPOASYO.

O e&wtepikdg eUKApTITOG Aywyog Tou TTapo- VIog
dwTioTikol Sev pmopei va avrikaraoTasi. Ze
TIEPITITWOT TToU © aywyog karaoTpadei, mpémer va
amoppiyere To PWTIOTIKO.

BeBaiwBsite mpiv amd ™ xpfion yia To av n umap-
Xouoa taon diktlou cupdwvei pe TNV amapaitmy
taon Aeroupyiag Tou purioTikol (220 -240 V ~
50/60 Hz).

Anoduyere o kaOe mepinTwon va dGipere ot emadn

10 QWTIOTIKG pe veEPS 1 GNAa uypa.
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Byalere mavra 1o Tpododotikéd amd my mpila
TIPIV TN GUVAPHOAGYNOT, TNV QTTOCUVAPHONS-
ynon, Tov kabapiopd 1) dtav dev xpnoipotor- gite
10 GWTIOTIKO Yia peydho xpovikd didotnua.

Mnv avoiyere TToTé Kavéva amd ta pépn Tou
nhektpikol e€omhiopol kai pnv TomroBereire omoia-
Snmote avrikeipeva péoa ot autd.Emepfaoeg
TéTolou €idoug eykupovouy kivéuvo Bavarou amd
nAekrporAnéia.

H dwrioTiki Ty Tou mapovrog dutioTikol Sev
pmopsi va avrikaractaBsi. Av n dwtioTiki TIyn
éxel draoce oto Téhog G Siapkeiag {wng g,
QvTIKAaTaoToTe OAOKANPO TO PWTIOTIKO.

To mapoév dwTioTikd Sev eivar katrdAnho yia edw-
TEpIKOUG poooTatikolg (oikiakn eykard- otaon)

Kal NAeKTPOVIKOUG SIaKOTITEG.

Amnoduyn kivéUvou rupkayiag
Kdl Tpaupariopou

Mnyv korralere ameuBeiag oty urevh TR
(pwrioTiké péoo LED, kT\.).

Mnv adnvere To dwtioTikd ) Ta UNIKG cuokeua-
oiag xwpig emmpnon. Mhaotikéq pepPpaveg /
oakoU\eG, koppdria TAaoTIKoU K.AT. evdéxeral va
amoterécouy emikivouvo maiyvidi yia Ta maidid.
Mnv kaXurTere To GuTIOTIKS 1} To TPododoTIKS pe
avrikeipeva. H umepPolikn avamruén Beppo- rag
evdéxeral va mpokaléoel TTupkayid.

Mn Btrere To dwTioTIKO OF AerToupyia xwpig

emiPAeyn.

@ ZwoTd¢ TpodMog oupmepidopag

EykaraotioTe To QwTioTIKS KATA TéTOIOV TPOTIO,
WOTE va TTPOCTATEVETAI ATTO UYPAsia Kal
purToug.

Na eioTte mavrote mpooekrikoil Mpooéyere mavra
TI KAVETE KAl EVEPYEITE CUVEXWG HE TIEQIOKEYN.
Mnv TomroBeteite o€ kapia mepimTwon To GwTioT-
k6 av &¢ pmopeite va cuykevtpwOsire f av dev

aicOdveoTe kaha.



® Oion ot Aaroupyia

Yrn6deaidn: Zuviotolbpe va dieayayere T cuvappolo-
ynon pe 2 aropa. Kard m cuvappoldynon tou modiol
Tou dwtioTikoU LO pe Tov kaTw cwAfva ompiéng

, BePaiwBsite o Sev mpoleveite PAaPn otov aywyd

Evepyorroifote rj amevepyotoifote To PwTIoTIKO
pe To mAnkTpo adng ON / OFF LZ] otnv kepaln

Tou pwrioTikou 1],

olvdsong L4,
Mropsire va aulopeiwoere Ty évraon Tou PuTioTikou

Byahte mpooskTika 10 GWTIOTIKO aTd TN CUCKEUQ- o¢ ttooepig Pabpideg (BA. ex. A). Kara v evepyoroi-
oia kal apaipéoTe OAa Ta UAIKG cuokeuaaiag,. non evepyotoigital autéparta n upniotepn Pabpida
Bidoorte Tov dvw cwlfva ompiéng 29 oTov £U- dwraivornrag (100%). Miédovrag emavenppéva To
kaptro Bpayiova Tou dwTioTikoy L2 ] evavria o mAnkrpo adrig ON / OFF LZ] pmopeite va puBpioere
bopd Twv Seiktwyv Tou poloyiou (BA. eik. A). dwreivotTa Tou PuTioTiko ot GNheg Tpeig Pabpideg
TpaPr&re mpooekTikda Tov aywyd olvdsong L4 (75 %, 50 %, 25 %) kai va To anevepyotoifoete
péoa amd Tov pecaio cwiva ompiéng . &ava.
BidooTe Tov peoaio cwhfva otpiéng 22 otov
ave owlva ompiéng 29 evavria ot Ppopa Twv ® >y ka1 ka@apiopé
SeikTwvV TOU pohoyliou.
TpaPnére ev ouveyeia mpooekTika Tov UTTS- Noitro KINAYNOX HAEKTPOMAHEIAX!
aywyd otvdeong 4] péoa amé Tov karw cwlfva A Byahre mpota o tpododotikd 2] amd my

ompigng =€,

Bidoote Tov kaTw owhijva otApiéng € otov
peocaio cwAnva ompiéng 22 evavnia ot Popa
TWV SEIKTV TOU poloyiol.

BiSoote Twpa tov kaTtw owhfva otipiéng ¢ oto
mpoPAerdpevo omeipwpa Tou odiou Tou PuwTioTH-
KoU kata 1 Gopd Twv SeIKTGY Tou poloyiol.
TomoBetiote To dwTioTIKS Ot pia otabepn kal
emimedn emdavea.

BeBaiwBeite omi Sev pmopei kavévag va okovia- e
néve oTov aywyd otvdsong L4,

Bahre to Tpododotiké L2 ot mpia eykarteotn-
pévn obpdwva pe Tig mpodiaypadic.
Mpooavaroilere Tov ebkapmto Ppayiova Tou
dwtioTikoU L£] pdvo pe To PwTioTIKS amevepyorTor-
nuévo.

Oépre Tov elkaptro Bpayiova Tou PuTicTIKOU
omv emBupntr Oion (BA. eik. B).

To dwrioTIKO Tag givar Twpa £Toipo yia Asroupyia.

mpida.

KINAYNOZX HAEKTPOMAHEIAZX!
A lNa Aéyoug nhekrpikrg acdaleag, To

dwTioTikd Sev emrpémeral va kaBapilerar
ToTé pe vepd 1 d\a uypd f 1diaitepa va Bubilerar

péoa ot vepo.

MPOM®YAAZH! KINAYNOZX
A EFTKAYMA-TOX AOIQ KAYTQN
EMNIDANEI'QN!

Adrjote TpwTa To PWTIOTIKO VA KPUWOE EVTENWG,

m MPOEIAOMNOI- KINAYNOX
BPAXYKYKA'QMATOZX!
Nepd /) dMa uypd tou eicépyovrar oTo mepifAnpa
pTopoUv va pokalécouv BpaxukUkAwpa.
Mpooéére wote va pnv katalnéel vepd i GAha
uypa oTo mepifAnpa.
Moré pn BuBilere To dwTioTIKS OF vepd N GNAa

uypa.
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YM'OAEI=H: KINAYNOX ZHMIAZX!

Xeipiopog ektodG mpodiaypadwv Tou dwTioTikoy

pmropsi va odnyfoe oe BAAPN Tou dwTioTIKOU.
Mn xpnoipomoieite emBetika kaBapioTikd pioca,
Bouproeg pe peTalikig i) vaihov iveg kabug kai
aixpnpd fi peralhika avrikeipeva kabapiopou
61w perallika odouyyapdakia kai Tapopola.
Autd evdixeral va kavouv {npida otig emdaveieg,.
2¢ Kaia TEPITITWON PNV TIAEVETE TO PWTIOTIKO OTO

mAuvTiipio mMaTtwy. Oa To KATaoTPEYETE TOI.

Aroouvbiote Tov mpocappoyia Siktiou E

amd mv mpila mpiv améd tov kabapiopod.

Adrjote To e£apTnpa va KPUWOE! EVTEAWG,.

2 kourttioTe To PWTIOTIKS pe éva eEAadpwg uypod Travi.

Adnote 6Xa Ta pépn va oTEyVOOOUV EVTEAQG HETA..

® Anéppiyn
H ouokeuvacia amoteleitar améd ulikd Grhika mpog o
nepiBaMoy, Ta omoia pmopeite va Siabioere oToug

XWPOUG avakUKAWONG TNG TEPIOXAG 0ag.

Mpooiere Tov XapakTPIOHO TWV UNIKGOY

E‘}) cuokeuaaoiag yia Tov SlaxwpIopo

A amoppPIPpPATWY, QUTd gival XapakTnpIopiva

amé ouvtopeuosig (a) kai apiBpoug (b) pe Ty
akdloubn onpacia: 1-7: mhaotikd / 20-22: xapri
kai xaptovi / 80-98: clivBeto uNiko.

MNa mAnpodopieg oxetikd pe 1ig SuvardTn-
01-" npodopieg oxemika pe Tig n

appodieg utmpesieg TG kovoTnTag 1 Tou SApou oag.

A

QTTOPPITITETE QUTAV T CUCKEUT PE TA KAVOVIKA OIKIAKA

TEG QMTOPPIYNG TOU TTPOIGVTOG TTou Sev

Xpnoipomoigital mhéov, ameuBuvBsite oTig

Kadou pe podeg urodeikvuel OTI QuTA N
ouokeur urrokerrar oty Odnyia 2012/19/
EE. Aut) n odnyia opile 611 Sev mpémel va

amoppippara oto 1éhog G wdhihiung {whg TG, alka
nipémel va Ty mapadwoere ot e1d1ka Sdiapopdwpéva
onueia cuNOYRG, KEvipa avakUKAwong 1 eTaipeieg
andppiyng. Aut n 81a30eon sivar Swpedv yia eodg.

Mpootaréyrte To mepIBailov kai amoppiyTe To CWOTA.
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® Anlwon cuppdpdwong

To mapov mpoidy mAnpoi Tig amarmoeg
C TWV 1I0XUOUCWLY eupwTaik®V Kai eOvikov

Odnyiav. Ixetikég dnAwoeig Kal CXETIKG
tyypada éxouv karareOsi otov karackeuaot. To
TTPOIOV AVTATTIOKPIVETAl OTIG ATTAITAOEIG TOU YEPHAVI-
KoU vopou acPAAeiag CUCKEUWY KAl TIPOTOVTWY.
Ev oye twv Siapkav Bektiooewy Tou mpoidvrog, -
dulacoodpaoTe yia TeXvikéG Kal oTITIKEG allayig oTo
mpoidv. Me Tnv emdpiradn Tuxov opBoypadikay kai

Turroypadikav Aabov.

To mpoidv autd mepigxer pia Tyn Gwrdg

kAaon evepyeiakng amdédoong E.

[ ] Eyyunon ka1 edunnpérnon melarwv

AvalapPavoupe eyylnon 3 erov amd my nuepopnvia
ayopdg. Ta mpoidvra pag karackeualovrai cUpdwva
pe povrépveg pebdSoug mapaywyng kar urékevTal

ot akpiPr) moioTikd éNeyxo. Zag eyyuhpeOa Ty dpiotn
mMo16TNTa TOU TTPoidvTOG. Evrdg Tou xpdvou eyyinong
emiopOuvoups Swpedv 6ha Ta UAIKA fj kataokeua-
oTiKG eEhatThpata. Ze mepinTwon mou, ot avrifeon pe
T1IG TPoadokieg, MPOKUYOUY eEAATTOpATA, OTEINTE TO
TTPOCEKTIKA CUCKEUACHEVO TIPOIOY oty avaypadope-
vn &i1ebBuvon edutmpitnong meharwv.

E€aipouvral améd v eyyunon {npitg, o1 omoieg
odzilovral ot akatdAnho xeipiopd, kabog ka
avTaAAakTIKG Kal avalwoipa uAikd. Autd prropeite va
Ta Tapayysilere emmi mAnpwpR otov avaypadopevo
Aedwvikd apiBud. Emokeuig mou Sev kakimrovral
amé Ty gyyunon (m. x. dwnioTikéd péoo), propeire
emiong va Tig avaBioere évavr 1Siaitepou uToloyiopol

™G TIPAG KOOTOUG OTNV avaypadopevn Siel-

Buvon e&urmpétnong meharov. To mPoidy emokeud-
Lera oy avaypadopevn SiebBuvon e€utpitong
mehatov. Movo av 1o oreilere

ameubsiag o auth) ) Si1ebBuvon, propsei va emreuyOei

n ¢ykaipn emeéepyaoia kar emotpodn Tou. Eav xped-



{eote mepiocodTEPEG MANpodopieg yia To TPoidy, Bélete

va mapayyeilete aleooudp 1) éxeTe amopieg OXETIKA pe

™ Siadikacia eurmpértnong, mapakalolpe karéoTe Greece

™V utinpecia Tapoxr cupPoulwy Twv TEAaTOVY pag EGLO HELLAS AE

otov avaypadopevo TnAepwvikd apiBpéd. Ze mepinto- Sykias 2 and parodos dekeleias
on TIou £XETE EPWTNOEIG, TTapakaloUpe avadépere Tov 13679 Acharnai, EAAAAA
apiBud mpoid- T: +302108002363

vrog (BAéme «Texvika XapakTnpioTika»). E: info-greece@eglo.com

IAN 516577 251

Ma 6\a Ta epwtipara mapakaheiode va éxere Siabior-
o To TTapacTaTiké ayopag kai Tov Kwdikd Tmpoidvrog
(m. x. IAN 516577_2510) wg amodeiktiké TG
ayopdg oag.

ArmooToléag:

Erwvupo / Ovopa:
Xwpa / TK / NoAn / Oddg:
Ap1Bpdg Aedovou:

Ap1Bpdg mpoidvrog / Xapaktnpiopdg:
Hupepopnvia ayopag / Tomog ayopdg:
‘Evéeién odarparog:

Hpepopnvia / Yrmoypadn:

Eav n mepimrwon dev emolpe v anédoon eyyunong:
Mapakalolpe emoTpiyte To MPOIdY XWpIg va tival emokeuacpivo évav Twv e£68wv peradopdg
TToU TTPOEKUYAV.

Evnpepwote pe yia ta éoda. Emokeuaote To mpoidy évavri mAnpwpng.
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®

Legende der verwendeten Piktogramme*

Bedienungsanleitung lesen!

SELV

Schutzkleinspannung

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

4-stufiges Dimmen

Verwenden Sie das Produkt nur im
Innenbereich.

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

< Dsfomlf]

Volt

Lebens- und Unfallgefahr fir
Kleinkinder und Kinder!

Wechselstrom/-spannung

Warnung! Stromschlaggefahr!

Gleichstrom/-spannung

Vorsicht vor heiflen Oberfléichen!

Hertz (Frequenz)

Touchdimmer

Watt (Wirkleistung)

So verhalten Sie sich richtig

Lumen

Produkt entspricht den produkispezifisch
geltenden européischen Richtlinien.

Schutzklasse Il

TOV SUD / GS geprift

Kurzschlussfester
Sicherheitstransformator

Entsorgen Sie Verpackung und
Gerdt umweltgerecht!

Unabhéngiges Betriebsgerdt

o @ EEIEIE

Die Lichtquelle kann nur durch einen
Fachmann ausgetauscht werden.

Das Betriebsgeréit kann nur durch einen

ta Umgebungstemperatur y Fachmann ausgetauscht werden.
Maximale Gehéusetemperatur am )
fc angegebenen Punkt O Touchtoste
+
% Polaritét des Netzanschlusses Effizienzstufe VI

oeea Gé DEKRA / GS geprift
LED-Stehleuchte

® Einleitung
Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihrer
neuen LED-Stehleuchte (nachfolgend auch
Produkt” oder ,Leuchte” genannt). Sie
haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung
vollstéindig und sorgféltig durch. Klappen Sie die Seite
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* Weitere Details, z. B. zuséitzliche Symbolerklérungen bzw.

technische Informationen, finden Sie unter www.edi-light.com

mit den Abbildungen aus. Diese Bedienungsanleitung
gehért zu diesem Produkt und enthélt wichtige
Hinweise zur Inbetriebnahme und Handhabung.
Beachten Sie immer alle Sicherheitshinweise. Priifen
Sie vor der Inbetriebnahme, ob die korrekte Spannung
vorhanden ist und ob dlle Teile richtig montiert sind.



Sollten Sie Fragen haben oder unsicher in Bezug auf
die Handhabung des Produkts sein, setzen Sie sich
bitte mit hrem Héindler oder der Servicestelle in
Verbindung. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung
bitte sorgféiltig auf und geben Sie sie ggf. an Dritte
weiter.

Diese Leuchte ist ausschlieBBlich fir den

Betrieb im Innenbereich, in trockenen

und geschlossenen Réumen geeignet.
Dieses Gerdt ist nur fir den Einsatz in privaten
Haushalten vorgesehen.

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken
immer den Lieferumfang auf Vollsténdigkeit sowie
den einwandfreien Zustand des Gerétes.

1 LED-Stehleuchte flexibel

1 Leuchtenfuf3

1 Netzteil

1 Montage- und Bedienungsanleitung
inkl. Garantiekarte

0 Leuchtenkopf

Flexibler Leuchtenarm

Oberes Standrohr

Mittleres Standrohr

Unteres Standrohr

Anschlussleitung

Netzteil

@ Leuchtenfuf3

EIN- / AUS-Touchtaste (inkl. Dimmfunktion)

Artikelnummer: 56795/56796

Betriebsspannung: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Gesamtleistung:  max. 6 Watt

Schutzklasse: II/dl

LED-Modul: 4,8 W, 600 |Im (360°), 3000 K,
Ra=82

Hohe (Leuchtenkopf bei 90°):
130 cm

Durchmesser Leuchtenfuf3: 21 cm

Abmessungen:

Lénge Leuchtenkopf: 27 cm
Kabelléinge: 1,8 m
EU-Steckertreiber
Model: XYOOLE-130039VH-EW
Betriebsspannung: 220-240 V~50/60 Hz
Schutzklasse: I/ @

@ Die Lichtquelle kann nur durch einen

1" Fachmann ausgetauscht werden.

@® Das Betriebsgeréit kann nur durch einen
~
&@ Fachmann qusgetcuscht werden.

Inverkehrbringer:
EDI Light GmbH,
Heiligkreuz 22, 6136 Pill,
OSTERREICH

www.edi-light.com

® Sicherheit

A

Bei Schéden, die durch Nichtbeachtung dieser
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der
Garantieanspruch! Fir Folgeschéden wird keine
Haftung bernommen! Bei Sach- oder Personen-
schéiden, die durch unsachgeméifle Handhabung
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung lbernommen!
N IEZXIYIET] LEBENS-
Tﬂi% UND UNFALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.
Kinder unterschétzen héufig die Gefahren.
Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern. Das
Produkt ist kein Spielzeug. Dieses Gerét kann
von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie
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von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Féhigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich
des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwie-
sen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit
dem Gerét spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr
A durch elektrischen Schlag
Uberprisfen Sie vor jedem Gebrauch die Leuch-
te auf etwaige Beschédigungen. Benutzen Sie

lhre Leuchte niemals, wenn Sie irgendwelche
Beschadigungen feststellen.

/\ VORSICHT! Eine beschadigte Leuchte

bedeutet Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag. Wenden Sie sich bei Beschadigungen,
Reparaturen oder anderen Problemen an der
Leuchte an die Servicestelle oder eine
Elektrofachkraft.

Die &uf3ere flexible Leitung dieser Leuchte kann
nicht ausgetauscht werden; falls die Leitung
beschadigt ist, muss die Leuchte verschrottet
werden.

SchlieBen Sie den Netzstecker nur an eine gut
zugdingliche Steckdose an, damit Sie die Leuch-
te bei einem Stsrfall schnell vom Stromnetz
trennen kdnnen.

Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass
die vorhandene Netzspannung mit der bens-
tigten Betriebsspannung der Leuchte iiberein-
stimmt (220-240 V~ 50/60 Hz).

Vermeiden Sie unbedingt die Berishrung der
Leuchte mit Wasser oder anderen Flissigkeiten.
Ziehen Sie immer das Netzteil vor der Monta-
ge, Demontage, Reinigung oder, wenn Sie die
Leuchte eine Zeit lang nicht verwenden, aus der
Steckdose.

Offnen Sie niemals eines der elekirischen
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche
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Gegensténde in dieselben. Derartige Eingriffe
bedeuten Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag.

Die Lichtquelle und das Betriebsgercit dieser
Leuchte dirfen nur vom Hersteller oder einem
von ihm beauftragten Servicetechniker oder
einer vergleichbar qualifizierten Person ersetzt
werden.

Diese Leuchte ist nicht geeignet fir externe
Dimmer und elektronische Schalter.

Vermeiden Sie Brand- und
A Verletzungsgefahr

Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED
efc.) hineinschauen.
Lassen Sie die Leuchte oder Verpackungs-
materialien nicht achtlos |iegen. Plastikfolien /
-titen, Kunststoffteile etc. konnten fir Kinder zu
einem gefchrlichen Spielzeug werden.
Decken Sie die Leuchte bzw. das Netzteil
nicht mit Gegensténden ab. Eine iberméfige
Warmeentwicklung kann zu Brandentwicklung
fihren.
Lassen Sie die Leuchte im Betrieb nicht un-
beaufsichtigt.

@ So verhalten Sie sich richtig

Montieren Sie die Leuchte so, dass sie vor
Feuchtigkeit und Verschmutzung geschitzt ist.
Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer
darauf, was Sie tun und gehen Sie stets mit
Vernunft vor.

Montieren Sie die Leuchte in keinem Fall, wenn
Sie unkonzentriert sind oder sich unwohl fihlen.

® Inbetriecbnahme

Hinweis: Wir empfehlen die Montage durch

2 Personen. Achten Sie bei der Montage des
Leuchtenfuf3es @ mit dem unteren Standrohr



darauf, dass die Anschlussleitung [4] nicht
beschadigt wird.

Nehmen Sie die Leuchte vorsichtig aus der Ver-
packung. Entfernen Sie alle Verpackungsmate-
rialien und die schwarzen Schutzkappen.
Schrauben Sie das obere Standrohr 34 gegen
den Uhrzeigersinn auf den flexiblen Leuchten-
arm 2] (s. Abb. A).

Ziehen Sie die Anschlussleitung [4] vorsichtig
durch das mittlere Standrohr .

Schrauben Sie das mittlere Standrohr
gegen den Uhrzeigersinn in das obere

Standrohr .

Ziehen Sie anschlieBend den verbleibenden
Rest der Anschlussleitung [4] durch das untere
Standrohr [3d.

Schrauben Sie das untere Standrohr [3¢] gegen
den Uhrzeigersinn in das mittlere Standrohr
38

Schrauben Sie nun das untere Standrohr
im Uhrzeigersinn in die dafiir vorgesehene
Schraubverbindung im Leuchtenfuf3 [e]
Stellen Sie die Leuchte auf eine stabile und
ebene Fléche.

Achten Sie darauf, dass niemand iber die An-
schlussleitung stolpern kann.

Stecken Sie das Netzteil L3 in eine vorschrifts-
mafBig installierte Steckdose.

Richten Sie den flexiblen Leuchtenarm 2] nur
bei ausgeschalteter Leuchte aus.

Bringen Sie den flexiblen Leuchtenarm [2] in
die gewiinschte Position (s. Abb. B).

lhre Leuchte ist nun betriebsbereit.

Schalten Sie die Leuchte mittels EIN- / AUS-
Touchtaste [Z] am Leuchtenkopf [ ein bzw.

qaus.

Sie kénnen die Leuchte in vier Stufen dimmen

(s. Abb. A). Beim Einschalten ist automatisch die
héchste Helligkeitsstufe (100 %) aktiviert. Durch
wiederholtes Driicken der EIN- / AUS-Touchtaste
kénnen Sie die Leuchte in weiteren drei Stufen

(75 %, 50 %, 25 %) dimmen und wieder ausschalten.

@® Wartung und Reinigun

GEFAHR!

: WARNUNG! STROMSCHLAG-
Ziehen Sie den Netztadapter |2 zuerst

aus der Steckdose.
WARNUNG! STROMSCHLAG-
GEFAHR!

A Aus Griinden der elekirischen Sicherheit

darf die Leuchte niemals mit Wasser oder anderen
Flssigkeiten gereinigt oder gar in Wasser getaucht

werden.

DURCH HEISSE OBERFLACHEN!
Lassen Sie die Leuchte zunéichst voll-
stéindig abkihlen.
Verwenden Sie keine L&sungsmittel, Benzin

2 VORSICHT!VERBRENNUNGSGEFAHR

usw. Diese wiirden die Leuchte beschadigen.
Nur mit einem trockenen, fusselfreien Tuch
reinigen.

Stecken Sie den Netzadapter [2] nach der

Reinigung wieder in die Steckdose.

PN IZXDT] KURZSCHLUSSGEFAHR!

In das Gehéuse eingedrungenes Wasser oder
andere Fliissigkeiten kénnen einen Kurzschluss
verursachen.
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder
andere Flissigkeiten in das Gehéuse gelangen.
Tauchen Sie die Leuchte niemals in Wasser
oder andere Flissigkeiten.

HINWEIS: BESCHADIGUNGSGEFAHR!
Unsachgeméf3er Umgang mit der Leuchte kann zu
Beschadigungen der Leuchte fihren.
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Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungs-
mittel, Birsten mit Metall- oder Nylonborsten
sowie keine scharfen oder metallischen Reini-
gungsgegenstinde wie Metallschwéimme und
dergleichen. Diese kénnen die Oberfléichen
beschadigen.

Geben Sie die Leuchte keinesfalls in die Spul-
maschine. Sie wiirden sie dadurch zerstsren.

Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzadapter
aus der Steckdose.

Lassen Sie die Leuchte vollstéindig abkihlen.
Wischen Sie die Leuchte mit einem leicht ange-
feuchteten Tuch ab. Lassen Sie alle Teile danach
vollstéindig trocknen.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die &rtlichen Recycling-

stellen entsorgen kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der
e%) Verpackungsmaterialien bei der
PAP- Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

= Méglichkeiten zur Entsorgung des

whn

zeigt an, dass dieses Gerdt der Richtlinie

2012/19/EU Un'rer|iegt. Diese Richtlinie besqgf,
dass Sie dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit

ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Millionne auf Rédern

nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen
dirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben
abgeben missen. Diese Entsorgung ist fiir Sie
kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.
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Fir den deutschen Markt gilt: Beim Kauf eines
Neugerdtes haben Sie das Recht, das entspre-
chende Altgerét an lhren Héndler zurickzugeben.
Héndler von Elektro- und Elektronikgeréiten mit
einer Verkaufsfléche von mindestens 400 m? sowie
Lebensmittelhéindler mit einer Verkaufsfléiche von
mindestens 800 m?, die regelméfig Elektro- und
Elektronikgeréite verkaufen, sind auf3erdem ver-
pflichtet, Altgerdte unentgeltlich zurickzunehmen,
auch ohne dass ein Neugerét gekauft wird, wenn
die Altgeréte in keiner Abmessung grofier sind als
25 cm. LIDL bietet Ihnen Riicknahmeméaglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an. Informieren
Sie sich auch bei lhrem Héindler tber die Riicknah-
memdglichkeiten vor Ort.

Sofern lhr Altgerdt personenbezogene Daten ent-
hélt, sind Sie selbst fir deren Léschung verantwort-
lich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern dies ohne
Zerstdrung des Altgeréites méglich ist, entnehmen
Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen
bevor Sie das Altgerdt zur Entsorgung zuriickgeben
und fishren Sie sie einer separaten Sammlung zu.
Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung
darauf hinzuweisen, dass das Gerat einen Akku
enthdlt. Weitere M&glichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer Ge-

meinde- oder Stadiverwaltung.

® Konformitétserklérung

3

Erklérungen und Unterlagen sind beim Hersteller

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen
der geltenden europdischen und
nationalen Richtlinien. Entsprechende

hinterlegt. Das Produkt entspricht den Anforderun-
gen des deutschen Gertéite- und Produktsicherheits-

gesetzes.

Im Zuge von Produkiverbesserungen behalten wir
uns technische und optische Verénderungen am
Artikel vor. Satz- und Druckfehler vorbehalten.



Dieses Produkt enthéilt eine Lichtquelle der
Energieeffizienzklasse E.

® Informationen/Garantie

Wir Ubernehmen 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Unsere Produkte werden nach modernen
Produktionsmethoden hergestellt und einer genauen
Quadllitétskontrolle unterzogen. Wir garantieren fiir
die einwandfreie Beschaffenheit der Artikel. Inner-
halb der Garantiezeit beheben wir kostenlos alle
Materialoder Herstellfehler.

Sollten sich wider Erwarten Méngel herausstellen,
schicken Sie den sorgféltig verpackten Artikel an
die angegebene Serviceadresse. Von der Garantie
ausgenommen sind Schéden, die auf unsachgema:-
fer Handhabung beruhen sowie Verschleif}teile und
Verbrauchsmaterialien. Diese kénnen Sie unter der
angegebenen Rufnummer kostenpflichtig bestellen.
Reparaturen, die nicht unter Garantie laufen (z. B.
Leuchtmittel), kénnen Sie gegen individuelle Berech-
nung zum Selbstkostenpreis ebenfalls bei der an-
gegebenen Serviceadresse durchfishren lassen. Der
Artikel wird unter der genannten Serviceadresse
repariert. Nur wenn Sie ihn direkt an diese Adresse
senden, kann eine zeitgerechte Bearbeitung und
Riicksendung erfolgen.

Woiinschen Sie weitere Produktinformationen,
mdchten Sie Zubehdr bestellen oder haben Sie
Fragen zur Serviceabwicklung, rufen Sie bitte
unsere Kundenberatung unter der angegebenen
Rufnummer an. Bei Riickfragen geben Sie bitte die
Artikelnummer (siehe , Technische Daten”) an.

IAN 516577 2510

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (z. B. IAN 516577 _2510)

als Nachweis fir den Kauf bereit.

Deutschland

EDI Light Service Center
Kleinbahnstraf3e 35

59759 Arnsberg, DEUTSCHLAND
T: +49 2932 639 773

E: info@edi-light.com

Osterreich

EDI Light Service Center
Heiligkreuz 22

6136 Pill, OSTERREICH
T: +43 5242 670 57

E: info@edi-light.com

Schweiz

EGLO Schweiz AG
Seetalstrafle 142

6032 Emmen, SCHWEIZ
T. +41 41 268 69 59

E: info-switzerland@eglo.com

Belgien
EGLO BELGIUM BV

Antwerpsesteenweg 247
B-2950 Kapellen

T: +32 3 250 60 80

E: info@edi-light.com

DE/AT/BE/CH 99



Absender:
Name/Vorname:
Land/PLZ/Ort/Straf3e:

Telefonnummer:

Arﬁke|nummer/Bezeichnung:
Kaufdatum/Kaufort:
Fehlerangabe:

Datum/Unterschrift:

Liegt kein Garantiefall vor:

D Schicken Sie den Artikel bitte unrepariert gegen entstandene Transportkosten zuriick.
D Teilen Sie mir die Kosten mit. Reparieren Sie den Artikel gegen Bezahlung.
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